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sinemanın 
anlatım  
araçları
■ Slnema’da anlatım araçlarının kullanılışı konusunda yaygın, ama bence çok yanıltıcı bir düşünce var. Bu
düşünceye göre bir film in müziği duyulmadığı ölçüde iyi düzenlenmiş, fotoğrafları ayrıca dikkati çekmediği 
ölçüde güzel, ve sahne düzeni göze çarpmadığı ölçüde başarılıdır. Renkli film ler konusunda da bu düşünce
şöyle formüle edilebilir: İyi bir renkli film , renkli olduğunu belli etmiyen filmdir.

Bence bu görüş, organik bir bütün olması gereken sinema eserini yaratacak çeşitli anlatım araçlarının bü­
tününü bir çeşit güçsüzlük ilkesine tutsak kılmaktan başka bir şey değildir. Bu durumun özellikle, oyuncula­
rı iyi kullandıklarını sanan, ve bu ustalıkları da çok görece olan yönetmenler tarafından savunulması dikkat 
çekicidir. Bu ustalıkları onların öbür alanlarda yetersiz kalmalarına yol açmakta, görüntü yönetmeniyle, bes­
teci ve dekorcuyla temelli bir işbirliği yapmalarını engellemektedir.

Oysa bence, sinema alanında çeşitli anlatım araçlarının bulunuşu, yönetmene, anlatım araçlarından birini 
öbürü yararına harcamaması, tehlikeye düşürmemesi görevini yüklemektedir. Tam tersine yönetmen, anla­
tım araçlarından herbirinin içerdiği bütün imkânları sonuna kadar kullanırken, öbür yandan da bu araç'a f il­
min bütünü içindeki yerini vermeyi bilmelidir.»

Büyük kuramcı Elsensteln'ln bu sözleri sinemada çeşitli anlatım araçlarının kullanılışı konusunda önem­
li bir aydınlık getirmektedir. Yönetmen anlatım araçlarını silmek değil, tersine olanaklarını sonuna kadar
kullanmak zorundadır. Ama bu ilke, doğal olarak bu anlatım araçlarının neler olduğunu, olanaklarının sınır­
larını derinlemesine bilmeyi gerektirir. Ülkemizde bu konudaki yayınlar son derece azdır. Nijat Özön'ün ça­
balarıyla yayınlanan «Sinema Sanatı», «Sinema El Kitabı» gibi te lif eserlerle «Sinemanın Temel İlke le ri/
Pudovkin», «Çağdaş Sinemasının Sorunları /  Bazin» gibi bir iki kaynak kitabın dışında pek az araştırma ya­
yınlanmıştır. önümüzdeki yıllarda Balasz, Arnhelm, Cavalcanti, Aristarco, Eisenstein, Alexandrov gibi artık 
klasik olmuş sinema yazarlarının eserleriyle Türk sinema yazarlarının araştırmalarının da yayınlanmasını 
dileyelim.

Bu sayımızda sinemanın anlatım araçlarını, birer başlangıç niteliği taşıyan yazılar ya da değinmelerle kı­
saca gözden geçirmek İstedik. Ve sorunların pratik amaçlarını da gözönünde tutarak elden geldiğince te lif 
yazılara yer verdik. Bu sayımızın bir Fransız, iki de Türk olmak üzere üç yeni yazarı var. Genellikle ünlü 
bir kurgucu ve «Kodln», «Bunca uzun bir ayrılık» gibi film lerin yönetmeni olarak tanınan Henri Colpi ay­
nı zamanda değerli b ir müzik araştırıcısıdır. «Filmde Müziğin Savunu ve Övgüsü» adını taşıyan büyük araş­
tırmasından Jak Şalom'un yaptığı derleme iki sayı sürecek. «Görüntü» konusunu özellikle teknik yönlerine 
de değinerek inceleyen Yılmaz Zenger mimardır, Teknik Üniversite’de sinema konusunda da dersler veren 
bir öğretim üyesidir ve Tanık Sinema Topluluğu’nun başkamdir. «Tanıtma Yazıları» konusunu işleyen Artun 
Yeres de aynı topluluğun üyesidir. İlk kısa film i «Çirkin Ares», geçen sayımızda bildirdiğimiz gibi 1. Hisar 
Yarışmasında derece aldı.

Hiç kuşkusuz bu yazılar, «Sinemanın anlatım araçları» gibi son derece önemli ve geniş bir konuyu tam ola­
rak açıklamak İddiasında değildir. Bu başlangıç yazılarından sonra ilerde aynı konuyu ele alan başka araş 
tırmalar da yayınlıyacağız.

N o t: Slnema'nın anlatım araçlarından «Oyun» konusundaki yazı, bu sayının kabarık İçeriği yüzünden önümüz­
deki Eylül sayısında yer alacaktır.
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O NİKİ gün lük b ir  f ilm  m aratonunun ardından B e rlin 'i ter- 
kederken k ıvançlıyd ık . Sinema e leştirm ecile ri iç in  bu yıl- 
ki Berlin  f ilm  yarışm asının asıl ilg inç yanı, yarışm a f i lm ­
le rin in  bireysel n ite lik le rinden  değ il, top lu  b ir  anlayış 
ve düşünce evrim i sonucu sinemanın kabuk değ iştirm e­
sine ta n ık lık  etmek fırsa tın ı vermesinden geliyor. Yeni 
sinema olayından söz ediyoruz. Yarışmada yer alan f i lm ­
ler, çok luk, dünyanın çeşitli ü lke lerinde ad ların ı duydu­
ğumuz ya da bundan sonra duyacağımız genç sinemacıla­
rın  genellikle çarpıcı b ir  d inam izm , b ir  y ü re k li lik ,  b ir  
tazelik taşıyan ya p ıtla rıyd ı. B ilinen ku ram la rın  dışına 
çıkmaya kend ile rin i zorlayan yeni s inem acıların böylesine 
be lirg in  ve değişik ç ık ış la rın ı bugünden bireysel o larak 
yargılam ak ve değerlendirm ek çok güç olsa gerek. O r­
taya m utlaka yeni b ir  şey getirm ek am açları saygı de­
ğer b ir  çaba tab ii. Konu seçim inden bu konulara ba­
kış açısına, bu konu ların  ge tird iğ i çeşitli sorun lar ka r­
şısındaki insancıl tu tum la rına  ve bütün bu değ iş ik lik le rin  
kaçınılm az zorunluğu o la rak  değişik b ir  an la tım  yolu tu t­
turm aya çalışm alarına kadar, çeşitli yön le riy le  atılgan ve 
yü rek li, genç, taptaze b ir  sinemacı kuşağı var ya, önem ­
li olan bizce o . ..  Ö nem li olan bu genel pe rspektif iç in ­
deki top lu  k ıp ırdan ış la rı, uyanışları, ge lişm eleri ve aşa­
m aları iz leyeb ilm ek... Yoksa, açıkça kabul etm ek gere­
k ir  k i, henüz oluşum  durum unda bulunan yeni sinema 
olayın ın yapıtla rı b ire r  b ire r  ele alınd ığında şu ya da bu 
yönden saka tlık la r, iğ re tilik le r , ilk e ll ik le r ,  gereksiz heye­

canlanm alar, s in d ir im s iz lik le r bu lm am ak im kânsızdır.

BAŞLANGIÇ (Le Départ)

A ltın  B erlin  Ayısı'n ı S ko lim ow sk i'n in  Başlangıç'ı aldı bu 
y ıl. Başlangtç/Le Départ gerçekten yarışm a boyunca sey­
re ttiğ im iz  film le r in  en iy ile rindend i. S ko lim ow sk i'n in  de 
en iy i f i lm i d e n ile b ilird i raha tlık la . PolonyalI genç yö­
netm enin Terk /W a lkove r'de  ilk  defa kend in i duyuran ve 
La Barière ile b iç im  yönünden de b ir  k iş ilik  tutm aya yö­
nelen sinemasının ne den li b ir  aşamaya vard ığ ın ı göste­
r iyo r. Her film in d e k i g ib i, burada da önem li değil h ikâ­
yesini e ttiğ i olay d iz is i.. .  Aslında, senaryonun sinema­

togra fik  hikâye n ite liğ i de yok k lâs ik  anlamda. Bugüne 
kadar kendi kuşağının insanını, hatta kendi yaşam ını, iç 
dünyasını s ü b je k tif b ir  an la tım la  perdeye yansıtan Skoli- 
m ow ki «Başlangıç» ta ondokuz yaşındaki b ir  de likan lın ın  
düşünden söz ediyor. Berber çırağı M arc 'ın  (Jean-Pierre 
Löaud) tek tu tkusu b ir  yarış o tom obiline  sahip o lm ak. 
Daha doğrusu yarış o tom ob iliy le  b ir  yarışa k a tılm a k ... 
İk i gün sonra yapılacak b ir  yarış  iç in  patronunun 
Porsche'sİni ödünç alm ak is tiyo r. Fakat patronu hafta ta­
t i l i  iç in  o tom ob iliy le  şehir dışına gitm eye ka ra r verince 
kendine başka b îr  araba bulm ak zorunda ka lıyo r çaresiz. 
M arc 'ın  b ir  yarış o tom ob ili bu lm ak iç in  g ir iş tiğ i serü­
ven, taptaze bu luş la rla  do lu , hareketli, fantezist b ir  ş iir 
havası içinde seyirciye ve rilm iş . Bütün bu serüvenin so­
nunda M arc 'ın  gene de düşünü gerçekleştiremem esi, fa ­
kat her sonun ardından b ir  başlangıcın doğduğuna inan­
ması Sko lim ovvski'n in  evrenindeki kişisel mücadelelere ve 
um utlanm alara açık kap ıla rı b e lir tiyo r.

«Başlangıç» m sürp riz le rle  do lu , g e rilim i sağlam b ir  h i­
kâyesi var. B iç im  yönünden de çok düzgün. Ayrıca d ina­
m ik , m odern, yen ilikç i b ir  sinema d il i S ko lim ow sk i'n ink i... 
E leştirm ecile rin  çoğunluğu «Başlangıç» a S ko lim ov/sk i'n in  
k iş iliğ in i en be lirg in  b ir  b iç im de ortaya koyan f ilm  o la­
rak nite lem ekte hak lıla r.

İŞTE SENİN YAŞAMIN

Berlin 'de  «Başlangıç» ile b ir l ik te  ilg im iz i çeken ik i İsveç 
film inden  de önce lik le  söz etm emiz gerek: Jan T roe ll'in  
İşte Senin Y aşam ın /H ar Har d i t t  liv  ve Jan H a lld o ff'un  
Hayat Çok G üze l/L ive t ar s te n ku l... İk is i de genç İsveç 
sinemasının son y a p ıtla r ı. ..  K iş ilik le r i b irb ir in d e n  çok de­
ğ iş ik  ik i genç sinemacının ayni derecede ilg inç f i lm le r i. . .  
« İş te  Senin Yaşamın» Eyvind Johnson'un İsveç'te büyük 
b ir  edebiyat olayı kabul edilen «O lo f'un  Romanı» adlı k i­
tabından a lınm ış. O lo f'un  ondört yaşından başlayarak 
d ö rt y ı l lık  serüvenini anlatan ve bu d ö rt y ı lın  hikâyesi 
İçinde b ir in c i dünya savaşı süresince İsveç'in geçird iği 
sosyal ve ekonom ik ev rim le rin  üzerine de eğilen, yük lü ,
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hacim li b ir  roman bu. T ro e ll'in  f ilm i de ayni ağ ırlık ta  
hemen hem en... İsveç'in bereketsiz, kaderine te rked ilm iş  
kuzey bölgesinde çok güç yaşama koşu lla rıy la  başbaşa ka­
lan zavallı insanlar g ib i öndört yaşındaki O lo f da çeşitli 
işlere g ir ip  ç ıkarak ayakta durabilm eye çalışıyor. İç in­
de bulunduğu çevre unu tu lm uş b ir  çevre bütünüyle. İn­
sanlar ez iliyo r, u fa lan ıyo rla r, yoko luyorla r.. O lo f'un  göz­
le ri önünde. Fakat de likan lı savaş gücünü kaybetm iyor. 
Daha iy i yaşamanın koşu lla rın ı ge tirm ek iç in  çabalıyor, 
işçi hareketle rine k a tılıyo r, sendikalarda görev a lıyor, o 
çağda uyanmaya başlayan toplum cu inançların savunucu­
luğunu yapmaya çalışıyor. B ir yandan da, çeşitli yanla­
rıy la , kişisel dünyasının da geçird iğ i gelişm eleri iz liyoruz.,. 
İ lk  sevgilisinden, gözleri önünde canını veren işçi arkadaşı­
na kadar karşısına çıkan her insan O lo f'un  kendi ken­
d in i ye tiş tirm ek yolundaki çabalarına yard ım cı oluyor. 
O lo f kendini y e tiş t ir iyo r amma, çevresine gereği kadar 
yaranam ıyor sonunda. Daha doğrusu çevresinin ayni b i­
çim de uyanması, b ilinç lenm esi m üm kün o lam ıyor. T u tku ­
la rın ın  gerçekleşemediğini gören genç adam da yenilg iy i 
kabullenerek o zavallı insanları başlangıçtaki g ib i kader­
lerine te rkedip daha iy i yaşama koşu lla rın ı kolayca elde 
edeceği güneye göç ediyor.

Troell e lindeki ve rim li malzemeyi çok iy i ku llanm ış Eyvind 
Johnson'un uzun romanı d e rli top lu , sözü açık ve se­

ç ik  b ir  hikâye çerçevesi içinde perdeye aktarılm ış. Ania 
tım ı en küçük ayrın tıla ra  kadar e tk lfey ic i b ir  gerçekçilik 
taşıyor T ro e ll'in ...  Modern ve kişise! b îr  d ile  varm ak tu t­
kusuyla b ir l ik te , 1920'lerdeki İsveç sinemasının gelenekse; 
tem elle rine kadar uzanan k lâs ik  b ir  sinema ortaya koy­
m ak tu tkusu genç re jisörün yapıtına yeni fakat köklü, 
güçlü b ir  n ite lik  kazandırm ış. G erektiği zaman belgese! 
b ir  an latım la doğrudan doğruya, gerektiği zaman p lastik 
malzemelerden yararlanarak sem bolik b ir  b içim de söylü­
yo r sözünü Troe ll. Herşeyi ö lçü lü , hesaplı, g rafiğ i sağlam 
b ir  bütün ç ık ıyo r sonunda ortaya. Zaman zaman h ırç ın ­
laşan, zaman zaman yumuşak, a labild iğ ine duygulu, bo­
yu tlu , insancıl b ir  sinema ş iir i «İşte Senin Yaşamın». 
T ro e ll'i yönetm enliğ in in yanında görüntü yönetmeni ola­
rak da alkışlam ak gerek. F ilm in  başından sonuna kadar 
ilg iy le  izlenen nefis fo toğ ra fla rı onun elinden çıkm ış. «İş­
te Senin Yaşamın» ödülsüz dönmem eliydi Berlin 'den ...

HAYAT ÇOK GÜZEL

Jan H a lİdoff'un  «Hayat Çok Güzel» adlı f ilm i çağdaş İsveç 
gençliği üzerine b ir  araştırm a. Y irm iyed i yaşındaki uzun 
boylu, uzun saçlı, sakallı, b ıy ık lı, dış görünüşüyle b ir  
«beatnik» sayılabilecek Jan H a lld o ff bugünün kaybolmuş 
kuşağını ç ıka rıyo r karşım ıza. Ama yalnızca b ir  saptama 
yap tığ ı... Canlı, taptaze, gerçek b ir  hikâye ile durum u

JEAN-PIERRE LEAUD VE CATHERINE DUPORT/LE DEPART/BAŞLANGIÇ/JERZY SKOLIMOWSKI
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HAR HAR DU DİTT L İV /İŞ T E  SENİN YA ŞAM IN /JAN  TROELL

b e lir liy o r, o kadar. Yorum u, öğütü falan yok. Bunu da 
beklem ek yersiz. Z ira ne H a lld o ff'un , ne de f ilm in  se­
naryosuna katılan  yazar Stîg Claesson'un yaşam larını yan­
s ıttık la rı k iş ile re  dışarıdan bakab ilecekle rin i düşünmek 
im kânsız. F ilm le  ilg il i b roşürle rdeki tanıtm a yazılarına 
bakılırsa , H a lld o ff'un  da Stig Claesson'un da kend i dün­
yaları bu aslında.

«Hayat Çok Güzel» de B r it t 'în  h ikâyesin i iz liyo ruz. Bu h i­
kâye içinde genç yönetmen kuşaklar arasındaki anlaş­
mazlığı, yabancılığı ve bu çatışm anın d ram ın ı ve riyo r. 
Y irm ia ltı yaşındaki B r it t  ( In g e r Taube) kocasından boşan­
d ık tan  sonra çocuğu ile kendi başına yaşam aktadır. Her 
gün işine giderken çocuğunu b ir  dadıya emanet ediyor.

Başının derd i bu çocuk... Be lli k i, annesi onu dünyaya 
ge tird iğ ine de, getireceğine de pişman olm uş. Ona karşı 
h içb ir  annelik duygusu gösterdiği yok. Çocuğun babası b ir  
yazar (K ev H je lm ) .. .  B r itt 'te n  hayli yaşlı b ir  adam. Ça­
ğından önce de ih tiya rlam ış  üste lik . Eşini h iç b ir  şekilde 
doyuram adığı besbelli. Fakat b ir  çocuktan fa rks ız  olan 
B r it t 'in  üzerinde zaman zaman koca lık  o to rite s in i sür­
dürm eye ça lışıyor boş ye re ... Derken, çocuğun delişmen 
dadısı (M a i N ielsen) B r it t 'in  hayatına saçı uzun, yeye'ci 
b e a tn ik 'le r i ka rış tır ıyo r. Çevrelerine a ld ırış  etmeyen bu 
d e lika n lı la r B r it t ' i  de gerçeğin ortasından a lıp  düş dün­
yasına gö tü rüve riyo rla r b irden. H içb ir  m oral ya da sos­
yal baskının bu lunm adığı, a lab ild iğ ine özgür, sorumsuz

b ir  dünya b u ...  Eğleniyor çılgınca gençler. Ve on la rın  eğ­
lencelerin i çevresindekiler m erakla, şaşkın lık la  seyrediyor­
la r durm adan. Koca, aklınca, ka rıs ın ı on la rın  arasından 
kurta rm aya çalışıyor. Küçük çocuk da ka rış ıyo r bu oyu­
n a ... Fakat gençlerin düş leriy le  ku rd u k la rı yapm acık dün­
ya gerçekle yüzleşince b ir  çatırdam a o luyor. O vu rdum ­
duym azlık , azgınlığa varan aşırı bağım sızlık sevinci to­
nunu b irden kaybo luveriyo r. B ir tra je d i o luyor o rtadaki 
kom edi: Gençler şaşkın lık la rı sırasında b ir  adam ö ldü ­
rü yo rla r. F ilm in  son karesinde, B r it t ' i  ne yapacağını b i l­
mez, m uhtemelen önce lik le  çocuğunun yanına dönerken 
p işm an lık  iç inde görüyoruz. Fakat «son» yazısından önce 
sabitleşen görüntü  saptanan durum un, anlatılan bu t ip ik  
o lay la rın  aslında burada ka ld ığ ın ı ve gerçekte b ir  dönü­
şün ya da b ir  değ işim in olamayacağını da anlamaya ya­
rıyo r.

H a lld o ff'u n  sineması Fransızların C in^m a-Vörite 's iy le  
Godard sineması arasında, fakat bü tün lüğü sağlam, r itm i i 
ve daha önem lis i a lab ild iğ ine  özgürlük tu tkusu taşıması­
na rağmen kök lü  k iş iliğ i o lan b ir  s inem a ... Genç yönet­
men kam erasını s ırtlad ığ ı g ib i, oyuncu la rın ın  arkasından 
ka ld ırım la ra , sokaklara, evlere, yaşayan insan la rın  arasına 
g irm iş  g iz lice ... Ve ufak a y rın tıla rın a  kadar t it iz lik le  bu ­
lup  ç ıka rm ış  konusunun ge tird iğ i he rşey i... Oyuncuları 
da bu anlayışa pek güzel ayak uydurm uşla r. Yazık k i, 
İsveç sineması yarışmaya gönderdiği ik i ilg inç f ilm e  rağ­
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men eli boş döndü B e rlin 'de n ...

DÖVME

Genç kuşağın sorun ların ı çok değişik yan larıy la  hayli 
çarpıcı ve yü re k li b ir  b içim de ele alan b ir  başka f ilm  de 
Johannes Schaaf'ın «Dövm e/Tatow ierung» siyd i. Schaaf 
da, H a lIdoff g ib i, bugünün kuşaklar arası anlaşmazlığını 
ortaya koymaya çalışıyor. G örünürdeki anlaşmazlığın ger­
çekte toplum  düzenine sinsice g irm iş  b irta k ım  genel 
bozukluklardan, giderek, dışarıdan bakıld ığında yerleşm iş 
görünen b irta k ım  toplum sal ya rg ıla rın , m oral değerlerin 
ve «oturm uş» sayılabilecek olgun kuşakların  ik iyüz lü lü ­
ğünden, acımasızlığından ile r i ge ld iğ in i anlatm ak is tiyo r 
açıkça... H ikâyesini iz led iğ im iz Benno (C h ris to f Wacker- 
nagel) ona ltı yaşında b ir  d e lik a n lı.. .  Nasılsa ıslâh evine 
sürüklenm iş. Çocuksuz b ir  a ile ta ra fından evlât edinilen 
Benno bu aile çevresi içinde büsbütün ç ık ıyo r çığrından. 
Karşılaştığı iğ re tilik , yapm acık lık  ve ik iyü z lü lü k  çocuğu 
b irta k ım  dengesizliklere, aşırı taşk ın lık la ra  götürüyor. 
Benno'yu evlât edinen Lohmann a ilesinin yanında Gaby 
adlı önsek iz yaşlarında b ir  yeğenleri de (Helga Anders) 
var. Gaby sürekli bunalan, s ıkın tısından patlayan b ir  kız. 
O da Benno g ib i yabancı çevresine... B ir a ra lık  amca­
sını baştan ç ıka rıyo r. Sonra amcası ve yengesi başbaşa 
ve riyo r ve kızı Benno'nun koynuna it iy o rla r. O zamana 
kadar cinsel kom pleks lerin i yenemeyen, bütün denemele­
rine  rağmen cinsel b ir  uyanış duymayan Benno'yu Gaby

yola g e tir ir  g ib i o luyor önceleri.. Gaby'ye gerçekten âşık 
olmaya başlıyor Benno. Fakat, bu defa da, düzenlenmiş, 
önceden planlanmış b ir  aşk oyununun kahramanı olmak 
istem iyor Gaby. B ırakıyor Benno'yu. Onuru zedelenmiş de­
likan lı da, ailece düzenlenen b ir  pazar gezisinde bütün 
bunlara yol açan Lohm ann'ları ö ldü rüyor tabancasıyla. 
F ilm in , bu bölüm ü izleyen son bölüm ünde, Benno'yu çı­
r ılç ıp lak , bomboş b ir  yüzme havuzunda yüzerken, öz­
gürlüğü tadabilm enin düşü içinde sevinirken görüyoruz. 
Fakat düşü po lis le rin  oraya gelip Benno'yu yaka paça gö­

türm eleriy le  b itiyo r.

Schaaf yeni b ir  sinem acı... Yenî Alman sinemacılarının 
e r yen ile rinden ... İ lk  konulu uzun f ilm i o luyor «Döv­
me». Daha çok, genç b ir  sinemacının heyecanını ortaya 
koyması yönünden ilg inç geliyor insana. Ama bu heye­
can rahatsız edici b ir  aşırılık ta . Schaaf'ın f ilm in in  iy i yan­
la n  da var, kötü yanları da ... İk is i de çok be lirg in  üs­
te lik . Konusuna bakışı da çok h ırç ınca ... Acı b ir  komedi 
tonu taşıyan b ir  h ırç ın lık  duyu luyor f ilm  boyunca. Kara 
kom edi'le ri andıran b ir  h ırç ın lık . İğneleyici yanı çoğu za­
man ayrın tıla ra  verdiğ i önemden ge liyor. A labild iğ ine öz­
gür b ir  sinema d ili kullanm ak istem iş Schaaf. Bilinen 
ku ram la rın  dışında b ir  sahne düzenlemesi ve m onta j an­
layışı var. Bakalım, Schaaf buradan nereye varacak?... 
Gelecek p ro je le rin i seyrettik ten sonra hakkında b ir  yargıya 
varm amız gerekiyor.
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HELGA ANDERS/TATOWIERUNG/DÖVME/JOHANNES 
SCHAAF

SABINE SINJEN/ALLE JAHRE WIEDER/HER Y IL  GENE 
BERABER/ULRICH SCHAMONI

HER Y IL  GENE BERABEft

Geçen y ıl O /E s adlı f ilm iy le  um ut veren U lrich  Schamonl* 
nin Her Y ıl Gene B e raber/A ile  Jahre W ieder Uluslararası 
E leştirm eciler B irliğ i Federasyonu'nun ( F ip resc i) gelenek­
sel ödü lünü a ldı. «O» ile «H er Y ıl Gene Beraber» ara­
sında m utlaka b ir  seçim yapm ak gerekirse biz oyum u­
zu b ir in c is i iç in  ku llan ırız . Fakat, böyle b ir  seçim de 
gerekli değil aslında ... Yazının başında da b e lir tt iğ im iz  
g ib i, henüz oluşum  durum unda bulunan genç A lman s i­
nemacı kuşağının bu türden in iş ve ç ık ış la rla  b ir  yere 
gelip gelemeyeceğini görebilm ek önem li o lan. U lrich  bu 
yönde insanı um utland ırab ilen  b ir  sinemacı. Gerek ele 
aldığı konulara bakış açısı, gerek konu seçim i, gerekse 
bun ları s inem atografik b ir  b iç im de perdeye yansıtm ak 

çabası sevilmeye, sayılmaya, uum utlanm aya değer, o lum ­
lu n ite lik le r  taşıyor.
«Her Y ıl Beraber» Hannes Lücke ad lı, k ırk ında , evli b ir  
erkeğin (Hans-Dieter Schwarze) h ikâyes i... iş hayatında 
başarılı sayılan, maddî h iç b ir  s ık ın tıs ı olmayan b ir  in ­
san Hannes... Kendi du rum undaki b irçok  erkek g ib i o da 
e v lilik  hayatında m u tlu  değil. Fakat m utsuzluğunun sebe­
b in i de araştırm ış, bulm uş değ il. Y ı lla rd ır  karısından ay­
rı yaşıyor. C ici, sevim li b ir  m etresi (Sabine S in jen) var. 
Bütün um udu Hannes ile evlenmekte genç k ız ın ... Fakat 
Hannes'in önce lik le  eşinden boşanması gerek ta b ii . . .  İki 
çocuk var ortada. Eşi Lore (U lla  Jacobsson) sâkin, iy i b ir  
ev kadım  üste lik . B ir  Noel ta t i li süresince geçiyor «Her 
Y ıl Gene Beraber» in h ikâyes i... Hannes Noel'de karısını 
ve çocukların ı görm ek üzere bulunduğu şehirden ka lk ıp  
on la rın  o tu rd u k la rı küçük taşra şehrine ge lm iş tir. Yanın­
da metresi Inge de va rd ır. Kendinden em ind ir Inge. 
Hannes'in karısıy la konuşup boşanmadan söz edeceğini 
sanm aktadır. Oysa Hannes bu cesareti gösteremez kolay 
ko la y ... Herşeyi olduğu g ib i b ıra k ır  sonunda. Noel ta ti li 
b ite rken , Igne Hannes ile b ir l ik te  yaşama zorunluluğuna 
rağmen onun ve çevresin in aslında ne denli yalancı, sah­
tekâr, ik i yüzlü ve acımasız olduğunu anlar.
«Her Y ıl Gene Beraber» a rriv is t b ir  çevrenin e leştirm esi 
yönünden ilg inç b ir  toplum sal taşlama n ite liğ i taşıyor. O r­
ta lık ta k i aşk hikâyesi bireysel b ir  serüvenden çok, Hannes 
ve çevresinin durum unu b e lir liy o r  aç ıkça ... Ve f ilm in  asıl 
d ram a tik  yapısı bu çevredeki sürtüşm elerden, çatışm alar­
dan meydana geliyor. Ancak, konunun b ir  hikâye b iç im i­
ne sokulurken b irta k ım  boşlukla r da b ıra k ılm ış . F ilm i 
biz daha çok, U lr ich 'in  sinema d ilin i tem iz ku llanışı ve 
T ru ffa u t'n u n  Yumuşak Ten /La Peau Douce adlı f ilm in i 
ha tırla tan b ir  iç te n lik  ve doğallık taşıması yönünden önem­
li bu luyoruz. Schamoni, herhalde yeni p ro je le ri de me­
rakla izlenmesi gereken b ir  sinemacı olacak.

FARELER UYANIYOR

En iy i yönetmen iç in  verilen ödü lü  Yugoslav sinemacı 
Z ivo jin  Pavlovic Fareler U ya n ıyo r/B ud jen je  Pacova adlı 
f ilm iy le  kazandı. Yarışma jü r is in in  başarılı ik i İsveç f i l ­
m in i görm ezlikten gelerek bu f ilm e  ödül vermesi ta rtış ­
ma g ö tü rü r b ir  yargı amma, Pavlovic'in de ilg inç b ir  s i­
nemacı o lm adığını idd ia etmek m üm kün. Pavlovic yaşı 
ile rled iğ i halde evlenememiş, ya ln ız yaşayan b ir  erkeğin 
b irta k ım  cinsel kom pleks ler içinde düştüğü yarı-kom ik ,
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y a rı- tra jik  du rum la rı iş lem ektedir. Yönetm enin bu olayı 
d ram a tik  b ir  doku içinde b ir  senaryo b iç im ine  koyab il­
mek çabası in kâ r edilm ez b ir  ye n ilik  taşıyor. Fakat f i l ­
m in ve sinemacının temel yapısından gelen b irta k ım  il­
k e llik le r de yok değil. Jüri üyelerine, değerlendirm elerin i 
yaparken, bu ilk e ll ik le r  sevimsiz gelmiş olmam alı özellik le.

KOLEKSİYONCU KIZ

Fransız sinemasının «lânetlenm iş» yönetm enlerinden Eric 
Rohmer'in yarışmada özel ödül kazanan Koleksiyoncu K ız / 
La Collectionneuse adlı f ilm i gençlik üzerine b ir  başka 
a raş tırm a ... Anlamsız, bomboş b ir  hayat süren, çevre leriy­
le bütün il iş k ile r in i koparm ış gençler ilk  bakışta çok 
özgür görünm ekle b ir l ik te  gerçekte birşey yapamıyorlar. 
Sevmeyi de, sevişmeyi de, duygulanmayı da b ilm iyo rla r 
aslında. Köşe kapmacadan farksız  aşk oyun larıy la , c ilve­
lenmelerle geçiyor gün le ri. Herşeyleri geçici, herşeyleri 
tem e ls iz ... Rohm er'in karşım ıza ç ıkard ığ ı bu çevre etü­
dü yeni b ir  şey değil ta b ii. . .  Aynî saptam alar kendi ü l­
kesinin sinemacıları ta ra fından  defalarca yap ılm ış tı. Üs­
te lik , konusunun işlenişi yönünden de, sinema d ili yönün­
den de olanüstü b ir  çek ic iliğ i yok. Sıkıcı, m onoton b ir  
hikâye, k ıs ır b ir  sinema d i l i . . .

FISILDAYAN DUVARLAR

Edith Evans ve Mîchel Simon'a en iy i oyuncu ödü lle rin i 
kazandıran Fısıldayan D uvqrla r/The  VVhisperers ve Hıtiyar 
Adam ve Ç ocuk/Le V İe il Homme et l'E n fan t yarışmada 
seyrettiğ im iz ilg inç f ilm le r  arasındaydı. B irinc i f ilm  Bryan 
Forbes'in imzasını taşıyor. Y a ln ız lık  temasını işlemiş 
Forbes. Senaryo Robert N icolson'un ayni addaki k itab ın ­
dan alınm ış. Kocası ta ra fından te rked ilm iş , yalnız başına 
yaşayan Bayan Ross'un (E d ith  Evans) d ra m ı... Y ılla rd ır  
evinde, anıla rıy la  başbaşa yaşayan Bayan Ross'a sosyal si­
gorta kurum u yard ım  e tm ekted ir. Bütün umudu babasın­
dan m iras kalan b ir  m ik ta r paraya kavuşabilm ekte ih ­
tiyar kadının. Bu düşle avunurken, geçird iğ i ağır b ir  has­
ta lık  sonucu sağlığı çok teh like li b ir  döneme g iriyo r. Ko­
casını bu lup çağ ırıyo rla r yanına. Eski a ile düzeni yeni­
den ku ru lu yo r. Fakat Bayan Ross kocasını ne alkolden, 
ne at yarışından, ne de teh like li işlere karışm aktan vaz­
geçirem iyor gene... Ve kocası b ir  raslantı sonucu büyük 
b ir  vurgun vurunca kadıncağızı kaderine te rked iyor. İyi 
düzenlenmiş, g e rilim i güçlü, çok uzun olmasına rağmen 
m onotonlaşmayan başarılı b ir  senaryo rahat b ir  b içim de 
perdeye ak ta rılm ış . Edith Evans'ın oyunu da benzerine 
kolayca ras tlan ır g ibi değil.

İHTİYAR ADAM VE ÇOCUK

ih tiy a r  Adam ve Ç ocuk/Le V ie il Homme Et L 'Enfant genç 
Fransız yönetmen Claude B e rr i'n in  ilk  uzun f ilm i.  Fakat, 
anlatım ı hayret veric i b ir  o lgun lukta . Daha önce kısa 
f ilm le r  çeviren ve b ir  a ra lık  Bresson'un yanında ya rd ım ­
cı o larak çalışan Berri k lâs ik  b iç im de b ir  f ilm le  ortaya 
ç ıkm ış. Temeli Renoir'la ra, C la ir 'le re , D uviv ie r'le re , Carne- 
lere, Bresson'lara kadar uzanan geleneksel b ir  sinemayı, 
demode sayılmayacak b ir  biç im de yeniden canlandırmş 
pekâ lâ ... Hikâyesi, f ilm in  adından da anlaşılacağı g ib i,

PATRICK BAUCHAU VE HAYDEE POLITOFF/LA 
COLLECTIONNEUSE/KOLLEKSİ YONCU KIZ/ERIC ROHMER

MICHEL SIMON
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EDITH EVANS/THE WHISPERERS/FISILDAYAN DUVARLAR/BRYAN FORBES

ih tiya r b ir  adamla ilko ku l çağında b ir  çocuk arasında 
geçiyor. İk inc i Dünya Savaşı sırasında, Paris 'te yaşayan
b ir  Musevî ailesi, küçük çocukların ı A lm anlardan kaç ır­
mak iç in  uzak b ir  taşra köyündeki dostla rına emanet 
ed iyorla r. Burada kaldığı sürece k im liğ in i saklayacaktır 
çocuk... Yaşadığı evde ih tiya r b ir  karı-kocadan başka k im ­
se yo k tu r. İh tiya r adam kısa zamanda an laşıveriyor kü­
çük konuğuyla ... B ir ib ir le rin e  aç ılıyo rla r. Savaş A vrupa 'yı 
cehennem yerine çev irirken  bu unu tu lm uş köyde böylece 
karşı karşıya gelen, b ir  çocuk ve b ir  ih tiya r İ liş k ile r in in  

gelişmesi boyunca yeni yeni şeyler kazanıyorla r. İh tiya r 
adam (M iche l S im on) b irta k ım  katı ön ya rg ıla rın ı, dar
düşüncelerini, o yaşa kadar gerçekten duyamadığı şef­
kat ve dayanışma b ilin c in i kazanıyor. Zaman zaman çocuk, 
dedesi yaşındaki adamın yol gösteric is i, yöne tic is i, e ğ itic i­
si o luyor. Bu arada ırk  çek işm elerin in  de anlam sızlığını 
kabul e ttirm ey i beceriyor p ra tik  zekâsıyla. F ilm  olağan­
üstü n ite lik le r taşım am akla b ir l ik te , düşünce ve duygu 
yapısı bakım ından insancıl o lduğu oranda e tk iley ic i. Berri- 
n in  sinemacı o larak geleceğine güvenmemek iç in  h içb ir  se­
bep yok.

AH BABACIĞIM, VAH BABACIĞIM, ANNEM SENİ 
DOLABA ASTI BEN NE YAPACAĞIM?

Richard Q u ine 'in  açılış gecesinde gösterHen Ah Babacı­
ğım  vah babacığım , annem seni dolaba astı, ben ne ya- 
pacağım /O  Dad, poor Dad, Mama's hung you in the closet 
and I'm  feeling so sad aslında b ir  kâbustan fa rksız . Ko­

m edi tü ründe ilg inç ç ık ış la rın ı b ild iğ im iz , öze llik le  Ame­
rikan  kom edisi geleneğine bağ lılığ ı ile  bazı f ilm le r i önem 
kazanan Quine yeni sinem acıların modernleşme çabasına 
ayak uydurm ak mı istem iş acaba?... Ö ze llik le  b iç im i de­
ğ iş ik , modern b ir  piyesle yola ç ıkm ış. Piyesin daha çok 
b iç im in in  değişik olduğunu tekra rlaya lım . Yoksa ele al­
dığı t ip le rin , değindiği so run la rın , hatta ana batla rıy la  
buradan çıkan g e rilim in  o r ij in a l sayılabilecek b ir  yanı 
yok. Tennessee W illia m s 'in  kahram anların ı ha tır la tan  b ir ­
tak ım  ruh hastaları de li do lu b ir  kom edi havası içinde 
Ç ıkıyorla r karşım ıza. İk tida rs ız  b ir  baba, cinsel ta tm ins iz ­
l ik  içinde yapm adığını b ırakm am ış, aş ık la rın ın  yanısıra 
oğlu ile de cinsel iliş k ile r  kurm uş, azgın b ir  sapık ka­
d ın  (Rosalind Russell) ve onun köpeği g ib i yanında gez­
d ird iğ i, insandan çok hayvanı andıran, sapık, kab iliye t­
siz, sevimsiz oğlu Jonathan ( Robert M o rs e )... H ikâye ba- ~ 
banın ölüm ünden sonra ana-oğul İle on la rın  hayatına 
karışan b irkaç  k iş i arasında geçiyor. Fakat bu perspektif 
İç indeki o layları insan lık  dışı b ir  açıdan g e liş tir ile re k  
gü ldürü  yapm ak uğruna a lab ild iğ ine çığrından çıkaran 
Quine tek kelim eyle «iğrenç» b ir  iş ortaya koym uş o luyor.

BİRKAÇ FİLM

HollandalI genç yönetmen Franz W eisz'in B ir Düş : Gangs­
te r K ız /H e t Gangstermeisje değişik b ir  h ikâyenin, o  h ikâ­
yeye uygun değişik b ir  d ille  perdeye ak ta rıld ığ ı, modern 
b ir  sinema ça lışm ası... İ lk  f ilm in i çeviren b ir  yönetmen 
iç in  um utveric i sayılabilecek b ir  deneme bazı yan larıy la .
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Ö zellik le  sinema d ilin in  tekn ik  n ite lik le r i v j  oyuncu yöne­
tim i açısından önem li. W illy  K u ran t'ın  siyah-beyaz fotoğ­
ra fla rı da nefis. Fakat keçi boynuzundan farksız  b ir  h i­
kâyeye re jisörün böylesine gözü kapalı tu tu lm ası hayret 
veric i. Yarışm adaki ik i Ita lyan f ilm in in  de başarısız o ldu ­
ğunu b e lirtm ek  zorundayız. Is lık  Çalan B u ru n / l l Fischio 
Al Naso'nun yönetmeni ve başoyuncusu Ugo Tognazzî... 
Toplum sal taşlama o lm ak iddiasında b ir  kara kom ed i... 
Fakat ne taşlama o larak, ne de kara kom edi o la rak do­
yurucu değil. İk i saatlik  usandırıcı b ir  s ık ın tı. . .  A lfredo 
Angeli'n in  Tuhaf G ece /ll Congisliacco adlı f ilm i de başı 
sonu olmayan, nefes nefese b îr  tempo içinde gelişen, b îr 
casusluk serüveninden de daha çapraşık, tatsız, sevimsiz 
b ir  kom ed i... Yönetm eninin tekn ik  cam bazlık ları dışında 

akılda ka lır  b îr  yanı yok.

Yugoslav sinemasının yarışm adaki ik in c i tem silc is i Düş/ 
San aşırı b ir  b iç im  özentisi iç inde h ikâyesin in özünü ze­
deleyen ve konusundan yeterince yararlanamayan, vasat 
b ir  f i lm . . .  İng iliz  sineması adına yarışm a dışı gösterilen 
Sundurma/Penthouse b ir  sadizm testi kısaca... Peter 
Collinson 96 dakika  seyirc in in  asabıyla oynuyor. Genç 
yönetm enin çalışmasında ilg i çeken en önem li öze llik  dö rt 
duvar arasında geçen teatral yapıda b ir  senaryoyu perde­
ye akta rırken  gayet d inam ik  b ir  sinema d ili ku llanm ış 
olması.

BERLİN YARIŞMASI VE TÜRK SİNEMASI

Sözümüzü b itirm eden , b ir. de yarışm a dışı b ir  gösteri d i­
zisinde yer alan «Bitmeyen Yo l» a değ inelim . B ilind iğ i 
g ib i, «Bitmeyen Yo l» Berlin  F ilm  Festiva lin in yarışm a f i lm ­
le rin i seçmekle görevli b îr  ku ru la  sunulmuş, faka t eleme­
y i kazanamadığı iç in  yarışmaya a lınm am ıştı. Ancak, ya­
rışmaya paralel yü rü tü len  « tan ıtıc ı f ilm le r»  gösteri d iz i­
sine kabul ed ild iğ i iç in  T ü rk  sineması da festivalde res­
men tem sil ed ilm iş o ldu. Biz, bu olayı Duygu Sağıroğlu- 
nun film în în  kendi başına taşıdığı önemden çok, bazı 
gerçekleri daha be lirg in  b ir  b iç im de yansıtması açısından 
burada kısaca incelemek istiyoruz.

a —  T ü rk  sinemasının her zaman karşısında olduğu id d i­
asıyla karşılaşan Sinematek, bu y ı lk i Berlin  yarışm asın­
da T ü rk  sinemasının m utlaka b ir  f ilm le  katılm ası iç in  
her o lum lu  çabayı göste rm iştir. Berlin  f ilm  festiva lin in  
yöne tic ile ri T ü rk  sinemasının da b ir  yapıtın ı yarışmaya 
çağırırken S inem atek'în işb ir liğ ine  başvurm uşlar, Sinema­
tek de festival yöne tic ile rine  en iy i seçim im kânını vere­
b ilm ek iç in  üç f ilm in  b irden B erlin 'e  ulaşmasını sağla­
m ış tır.

b —  Türk s inem acıları, T ü rk  aydın ların ın  ve özellik le  
T ü rk  sinema e leştirm ecile rin in  anlayışsız lık ları iddiasında­
d ırla r . F ilm le rin in  on la r tara fından sürek li balta landığını 

ile r i sürerek bugünkü keşmekeşi, çıkm az Örtmeye ça­
lışm akta d ırla r. Fakat, geçen m evsim in en başarılı f ilm le r i 
sayılan üç T ü rk  f ilm i de, uluslararası b ir  yarışm anın 
eleştirm ecilerden meydana gelm iş seçim ku ru lu  tarafından 
aranılan n ite lik te  bu lunam am ıştır. F ilm le ri yargılayan ku­
ru lun  haklı ya da haksız olduğunu tartışm ak m üm kün­
dür. Fakat buradan h içb ir  yere varılm az. Bizce, asıl sorun 
bu tü r ta rtışm aları b ıra k ıp , her işte b ir  ard düşünce ara­

maktan vazgeçip T ü rk  sinemasının bugünkü çıkmazını 
kabul ederek daha iy i film le r  yapmanın b ilinc ine  var­
m aktır. Böyle b ir  b ilin c in  güçlenmesi de, ne Türkiye 'de 
ne de Türk iye  dışında geçerli sayılmayan b ir  sinemanın 
savunuculuğunu yapmakla, eleştirm eciyi suçlayıp ortadaki 
başarısız lık ların asıl sebebi göstermekle olmaz herhalde.

c —  Sinema yap ıtı, temel anlamda, b ir  meslek d is ip li­
nine, k lâsik b ir  sinema kü ltü rüne  sımsıkı bağ lıd ır. Ber­
lin  yarışmasında seyrettiğ im iz f ilm le r  arasında bazı genç 
yönetm enlerin ilk  uzun f ilm le r i sinema d i l i bakım ından 
kusursuz görünüyorsa, bunun nedenini a lt yapıdaki sağ­
lam lık ta  aramak gerekir. Olağanüstü n ite lik le r taşıyan 
film le r i b ir  yana b ıraka lım , ilk  uzun f ilm  denemesi iç in  
yalnızca «um utveric i»  diye niteleyeceğimiz film le r  de as­
garî b ir  a lt yapıdan gelm ektedir. T ü rk  sinemasının b i l i­
me karşı, sinema sevgisine karşı - m illî  ka rakteri kay­
betmemek sloganı içinde yabancı sinemacıların İlginç, 
çağdaş ya da k lâs ik  yap ıtla rın ı Sİnematek'te seyretmeyi 
boykot etmek ve Sinem atek'în çabasını b ir  «beyin yıka­
ma» b iç im inde nitelem ek sinema sevgisine karşı b îr  dav­
ranış değil m î? - yalnızca alaydan yetişme elemanlarla 
bugünün sinemasına ulaşması, uluslararası b îr  yere vara­
bilm esi im kânsızdır. «Bitmeyen Yo l» konusunun sağlam­
lığına, Duygu Sağıroğlu'nun aşırı sinema heyecanına, dü­
rüstlüğüne ve sonraki film le rinde  kaybolan açıkgözlülüğüne 
rağmen istenen ortam a varamamış ise, bu, Sağıroğlu'nun si­
nemacı o larak yetişme o lanaklarındaki sakatlıkla rdan gel­
m ektedir. Sinema d ilin in  tekn ik  aksak lık la rı, senaryonun 
dekupajından görüntü yönetmenini denetlemeye, oyuncu 
yöne tim in i sım sıkı elinde tutmaya kadar çeşitli konularda 
Sağıroğlu'nun karşılaştığı bütün sorunları halledememiş 
olduğu apaçıktır. Bütün bun lar, -yan lış  anlaşılmasın - 
f ilm in  tüm üyle bugünkü T ü rk  sineması İçinde o lum lu 
b ir  çıkış o larak nitelenm esini engellememektedir tab ii. 
Fakat «Bitmeyen Yo l» un T ü rk  sineması içindeki özel du ­
rum unun uluslararası anlamda geçerli olacağını İddia et­
mek yersizd ir. Uluslararası yarışmaya katılacak b ir  f ilm in  
asgarî b ir  tekn ik  standarda sahip bulunması ge rek lid ir.

d —  «Bitmeyen Y o l»  un Berlin 'de seyredilen kopyası çok 
kö tüdür. Bu b îr baskı ve yıkama hatasıdır apaçık. A ffe ­
dilecek b ir  hatâ da değ ild ir. Hadi, Türk iye 'de  gösterilen 
kopyaların alelacele hazırlanarak h içb ir  kontro ldan geçi­
rilm eden piyasaya çıkarılm asına b ir  şey dem iyelim . Fakat 
b îr  festivale gönderilen b îr  f ilm in , hiç olmazsa bu türden 
b ir  hatası bulunmaması gerektir. Ayn i şekilde f ilm in  a lt 
yazıları da, festival boyunca h içb ir  film de  benzerine Tas­
lanmayacak ilk e llik te d ir . Dublaj tekn ik  hatalarla doludur. 
«Bitmeyen Yo l» a, yeniden b e lirte lim , Türk sinemasının 

bugünkü durum u içinde saygı duyuyoruz. Ve böyle b ir  
film le  ilk  çık ış ın ı yapan b ir  yönetm enin daha film in in  
sansürle mücadelesi tamamlanmadan saf değ iş tirip , baş­
langıçta karşı olduğu b ir  yola girm esin i ve böylece ken­
d in i kısa zamanda unutulmaya mahkûm etmesini kolayca 
sîndirem îyoruz. «Bitmeyen Yo l» un Berlin 'de gösterilmesi 
b irta k ım  dersler almaya yarayabilirse, çok faydalı b ir  
deney sayılacaktır şüphesiz. Yoksa, bu hayal k ırık lığ ın ın  
ardından ders alması gerekenler, davranışlarını inatla 
sürdüreceklerse T ü rk  sineması daha yılla rca dışarıda adın­
dan söz ettiremez.
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haberler

fransa’dan...
—  Başoyuncusu M ichel S imon'a son 
Berlin  şenliğinde en iy i erkek oyun­
cu ödü lünü kazandıran Le V ie il 
Homnıe et l'E n fa n t/ İh tiy a r  Adam ve 
Çocuk f ilm in in  yönetm eni Claude
Berri, önüm üzdeki kış İk inc i uzun 
m e tra jlı f ilm in i çevirecek. Komed­
yen olan oğlunun mesleğine özenen 
ve sonunda gerçek b ir  y ıld ız  olma« 
yı başaran b ir  babanın ve yerinde 
sayan oğlunun ö ykü le ri. Claude Ber- 
r i bu f ilm in in  son o tob iyogra fik  de­
nemesi olacağını aç ık lad ı: «Taşra­
da f ilm  çevirm ek is tiyo rum , çünkü 
taşra insanları ben im  iç in  çok çe­
k ic i» .

—  Son f i lm i V iv re  pour V iv re  /  Ya­
şamak iç in  yaşam ak'ın kurgusunu 
tam am lam ak üzere olan Claude
Lelouch, bu f ilm iy le  b ir  öykü an la t­
m ak istem ediğini söylüyor: «Heye­
can anları gösteımek istedim . A ç ık ­
layıcı b ir  f ilm  değ il, l i r ik  b ir  f ilm  
yapm ak istedim . Konuşm alar, f ilm in  
en az önem li kaynağı olacak. B ir 
oyuncunun yüz ifadesi benim  iç in, 
söyleyeceklerinden çok daha önem li.»

•—  İç iş le ri bakanlığınca yasaklanan 
f i lm i La Reiigieuse /  Rahibe nin, bu 
yasak ka lkarak vizyona girm esi üze­
rin e  Jacques Rivette yeni b ir  film e  
başlayacak. F ilm in  adı : L 'Am our
Fou /  Deli Aşk. Başlıca k iş ile r Je­
an - Pierre Kalfon (M am aia, Les 
Idoles) ve Bulle Ogier (Les Idoles). 
Konu b ir i t iy a tro  yönetm eni, diğeri 
oyuncu olan b ir  evli ç if t in ,  sahne­
ye Racine'in Androm aque adlı oyu­

nunu koym aları ve buna koşut ola­
rak de liliğe  varan aşkları. F ilm de 
gerçek oyundan 20 d a k ika lık  b ir  
bölüm  de bulunacak.

—  Serge Roullet adını hemen k im ­
se tan ım ıyor kuşkusuz ama ya k ın ­
da epey gü rü ltü  koparacağa benzi­
yo r. 40  yaşında ve çok hareketli b ir  

sinema geçmişi olan yönetmen, 
F laherty ile  çalışm ış, Jeanne d 'A rc 'ın  
Ç ilesinde Bresson'un ya rd ım c ılığ ın ı 
yapm ış, 1964'te  Cannes'da kısa f i l ­
m i Sillages ile ödül kazanmış b ir  si­
nemacı. İ lk  konu lu f ilm in i çev ird i: 
Sa rtre 'ın  Le M u r/D u va r adlı öykü­
sü. Sartre 'a tüm üyle sadık kalarak 
çevrilen f i lm  her göreni etk ileyerek 
taya çıkışı şöyle : Gerçekleştirem e­
d iğ i tasarıla rından yorgun düşen 
Roullet, Sartre 'a başvurarak öyküsü- 
nü f ilm e  çekm ek iç in  izn in i is tiyo r.

Sartre önce b ir  taslak is tiyo r ve tas­
lağı okuduktan sonra f ilm in  konuş­
m alarına İmza atmayı b ile  kabul e- 
d iyo r. F ilm  çevrild ik ten  sonra görü-- 
şü ise daha da o lum lu . Roullet'ye 
yazdığı b ir  m ektupta, «Bu bunalı­
m ı, ben söylüyordum  yalnızca; siz 
ender b ir  başarı sağlıyor. F ilm in  or- 
onu bize duyuruyorsunuz» d iyor. 
Cannes şenliğine, konusu yüzünden 
Ispanya'yı da rıltm am ak iç in  Fransa 
adına katılm ası kabul edilmeyen 
f ilm  kuşkusuz sonraki şenliklerde 
gösterilerek adını bü tün dünyaya 
duyuracak.

—  Georges Lautner yeni f ilm in in  se­
naryosunu seçti. Vahé Katcha'nın 
(G a lia ) hazırladığı konu, kendisine 
k ö tü lü k  etm iş olan b ir  adamdan, o- 
nu k ö rkü tü k  âşık ederek öc alan b ir 
kadının öyküsünü an la tıyor. F ilm in

LE MUR/DUVAR/SERGE ROULLET



adı : Le» Galets d 'E tré ta t /  Etrétat- 
nın Ç akılla rı. Başoyuncu kolay lık la  
anlaşılacağı g ib i M ire ille  Dars. Er­
kek oyuncu iç in Robert Hossein dü­
şünülüyor.

—  T iya trodaki görevi dekorculuktan 
sinemaya geçen, ve 1964'te  çev ird i­
ği La V ie ille  Dame Indigne /  Densiz 
Yaşlı Kadın ile ilg i çeken René A llio , 
bu kez ilk  f ilm in d e  de oynattığı 
M alka R ibovska'nın başoyuncusu 
olduğu L'Une et l'a u tre  /  B ir i ve di- 
ğe ri'n in  çek im in i b itirm e k  üzere. 
A llio  bu film in d e  garip  ve duyarlı 
b ir  konuyu iş liyo r. Kendisine yardım  
etmeye söz verip  bunu başka yere 
gitm esi gerektiğ i için yerine getire­
meyen kızkardeşin in k iş iliğ in e  bü rü ­
nen b ir  genç kız rolünde Ribovska 
son derece başarılı. F ilm in  öbür k i' 
ş ilen  Philippe N oiret, Claude Dau­
phin, Françoise Prévost, Christian 
A lers ve Marc Cassot.

İtalya’dan...
—  İtalya'da W estern ve A jan f i lm ' 
le rin in  güçlerin i tüke tm e le ri üzerine 
yapım cıla r yeni b ir  alana el a ttıla r: 
İtalyan b iç im i fo to-rom anla r. B ir 
sü red ir İta lya'da W alt D isney'in, 
Hanna ve Barbera'nın çocuklar iç in  
yayım lanan dergi ve k itap la rı yanın­
da ye tişk in le r iç in  de bu tü r  yayın­
lara rastlanmaya başlanm ıştı. Bu 
yayın la rın  b ir  k ısm ın ın  zararsız ve 
zaman ö ldürücü türden olmasına 

karşı b ir  kısm ının  da tu tu lm a la rın ı 
şiddet ve sadizm lerine borç lu  o ld u k ­
la rı b ilinm ekte . Ita lyan sineması 
ha lk ın  is teklerine uyarak, bu tü r 
rom anların  iy ile r in i seçerek yapıma 
geçmekte gecikmedi. Dino de Lau- 
rentiis  bu yolun öncülüğünü yapa­
rak, Italyan fo to-rom anla rım n en 
ünlüsü olan D iabo lik 'i perdeye uyar­
lıyo r. Senaryosunu Dino M a iu ri ve 
M ario  Bava'nın yazdıkla rı ve yönet­
m enliğ in i M ario  Bava'nın yapacağı 
film de  «kara hırsız» D iabolik büyük 
düşmanı kom iser G inko ile  savaşa­
cak. F ilm in  oyuncuları 29 yaşında 

b ir  Am erika lı oyuncu John Ph ilip  
Law ve Mansa M ell. Bu akım ın  da­
ha önce Fransa'da «Barbare lla» y i 
karısı Jane Fonda ile çeviren Roger 
Vadim  tara fından başlatıldığı da b i­
linen b ir  gerçek.

MALKA RİBOVSKA VE MARC CASSOT/L'UNE ET L'AUTRE/BİRİ VE DİĞERİ/ 
RENE ALLİO

MARCELLO MAST ROI ANN I /  LO STRANIERO/YABANCI/LUCHINO VISCONTI
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LANDO BUZZANCA/ESSERE UN MONSTRO/BİR CANAVAR O LM A K / 

ALBERTO LATTUADA

—  «Yorgun yönetmen» Lattuada 
yeni b ir  film e  başladı. «Don Giovan­
ni in S ic ilia» da oynattığ ı Lando 
Buzzanca ile Essere un M ostra  /  B ir 
canavar o lm ak 'ı çev iriyor. F ilm  top ­
lum  k iş ile rinden herhangi b ir i o lab i­
lecek b ir  adamın öyküsünü anlata­
cak. Başarı kazanmak, tan ınm ak is­
teyen b ir  adamın öyküsünü. Sonun­
da adam başarıya ulaşıyor, kend i­
sinden söz e ttir iy o r  ama b ir  cina- 
yètyet işleyerek. Lattuada bu öykü­
nün yard ım ıy la  top lum  yaşayışını 
yöneten çevreleri alaya alm ak niye­
tinde: P o litika , bü rokras i, endüstri, 
rek lâm cılık , sinema vb.

amerika’dan...
—  «Lânetli»  sinemacı Sam Peckİr*. 
pah yakında sinemaya dönüyor. Ma­
jo r  Dundee ve C incinnati K id  başa­
rıs ız lık la rından  sonra b ir  süredir 
f ilm  çeviremeyen yönetmen «artık  
20 yaşımda o lm adığım ı ve anlaşma­
larım a uymam gerektiğ in i anladım . 
K im i zaman olaylara değil, inan­
m ak istediğim ize inanırız . Benim 
iş im  Önce başkalarını an lam aktır. 
Yoksa o n la rınk i beni anlam ak de­
ğ il.»  d iyo r. İk i y ıl önce, işe başla­
dığından b ir  hafta sonra C incinnati 
K id 'in  yapım cısı M a rtin  Ransohoff 
ta ra fından kovularak yönetm enliğe 
Norm an Jewison'un getirilm esinden 
bu yana f ilm  çevirem iyen Peckinpah 
b ir  senaryo yazmış ve televizyon iç in  
f ilm le r  yöne tm işti. K ız ıld e r ili soyun­
dan gelen ve W estern tü rü  f ilm le ­
re büyük ilg i duyan yönetm enin s i­
nemaya dönme olanağına ne zaman

kavuşacağını kendisinden başka 
kim se b ilm iy o r galiba.

ve diğerleri...
—  Ağustos ayı başından y ıl sonu­
na değin yapılacak olan f ilm  şen­
lik le r in in  takv im i ş ö y le : 4 /8 -1 8 /8  
M ontrea l (U luslararası ya rışm a), 
2 0 /8 -3 /9  Edinburg (U luslararası 
ya rışm a ), 2 6 /8 -8 /9  Venedik (U lus­
lararası ya rışm a), 1 7 /9 -2 4 /9  Cork 
(U luslararası f ilm  ha fta s ı), 7 /1 0  - 
1 4 /1 0  Barcelona (U luslararası f ilm  
h a fta s ı), 9 /1 0 -1 4 /1 0  Mannheim 
(K ısa f ilm  şe n liğ i), 1 0 /1 0 -2 2 /1 0  
M exico (K ısa f ilm  şe n liğ i), l l / l l -  
18 /11 Chicago (U luslararası f i lm  
h a fta s ı), 1 4 /1 1 -2 4 /1 1  Acapulco 
(U luslararası ya rışm a ), 18/11  - 
25 /1 1  Leipzig (K ısa F ilm  şe n liğ i), 
2 5 /1 2  - 2 /1  Knokke-Le-Zoute (De­
ney f i lm i ya rışm ası).
—  Polonya sinemasının büyük le ri iy i­
den iy iye tarihsel konulara merak 
sard ıla r. K ü lle r'den sonra W ajda 
önceden tasarladığı Napoiyon Des­
tanından vazgeçerek Haçlı Seferleri* 
ne değin uzandı. Ingilterede M athieu 
C arrere (D er Junge T ö rle ss), Lionel 
Stander (Cul-de-Sac), Ferdy Mayne 
ve Dennis G ilm ore 'la  Cennet Kapı- 
la rı 'n ı çev ird i. Cennet K apıları An- 
d re je nsk i'n in  aynı adlı rom anın ın 
uyarlaması. Sinemaskop ve renk'e 
karşın W ajda, sahte b ir  amaca bü­
tün inançlarıy la bağlanmış insanla­
rın  um utsuz rom antizm in i vereb il­
meyi başarmış.

—  28 M ayıs'ta sinema end üstris i­
nin en ve rim li yara tıc ı-yap ım cıla rın*

dan Andre Debrie 76 yaşında ö ldü. 
Daha 1908 de kendi plânlarına gö­
re yaptığı «Parvo» t ip i a lıcısıyla  bü ­
tün stüdyoları donattı. 28 yaşında, 
fa b rika la rın ın  yönetmeni o larak, si­
nemada ku llan ılan  bütün gereçleri 
ge liş tirm eyi ve her buluşu iç in  pa­
tent üstüne patent almayı sü rdü r­
dü : Yüksek d e v irli a lıc ı, o p tik  bas­
kı m akinası, üçayak, «Truca», «Su- 
per-Parvo», 16 mm. lik  sesli gös­
te ric ile r, üç boyu tlu  f ilm le r  iç in  a lı­
cı, m ik ro film  iç in  a lıc ı, 16 m m . lik  
m anyetik ses, m anyetik ses kayde­
d ic i vb. Debrie'siz sinema herhalde 
bugünkü durum una ulaşmış olmaya­
caktı.
—  Georg W ilhe lm  Pabst Öldü. 1885 
te Avusturya - M acaristan im para­
torluğunun bugün Çekoslovak s ın ır­
la rı içinde kalan b ir  bölgesinde doğ­
du ve önce İsviçre, sonra Almanya- 
da t iya tro  oyuncusu o larak sahneye 
ç ık tı. 1910-1914 arasında New 
Y o rk 'ta , 1918'de Fransa'da bu lun­
du. 1919 da V iyana'da te k ra r sah­
neye ç ık tı ve 1920 de B erlin 'de 
F roe lich 'le  sinema çalışm alarına 
başladı. Önceleri oyuncu id i. 
Sonra senaryo yazmaya ve yönet­
men yard ım cılığ ı yapmaya başladı. 
1923'te  i lk  f i lm in i çev ird i: Hazine, 
İk inc i f i lm i Kontes Donelli'den son­
ra i lk  başyapıtın ı ve rd i: Neşesiz So­
kak. Çok kuvve tli b ir  h ic iv  taşıyan 
bu anarşist f ilm , gösterild iğ i her 
yerde büyük yankıla r yaparak Gre­
ta G arbo'yu sinemada ta n ıttı.  Bun­
dan sonra peşpeşe diğer başyapıtla­
rın ı sıralayan Pabst, Louise Brooks- 
la çevird iğ i Lu lu ve Y it ik  b ir  kızın 
günlüğü ile  sesli sinema öncesinin 
en önem li yapıtla rından  ik is in i ver­
di. Sesli sinem anın gelmesi Pabst'ı 
e tk ilem ed i, Topçuların Dördü, Uç 
Ku ruş luk Opera, Madendeki T ra jed i, 
kardeşliğe, ve güçlülere karşı baş­

kaldırm ağa b ir  çağrı o larak en ba­
şarılı f ilm le rinden  üçü o ldu la r. An­
cak, bundan sonra Pabst'ın düşüş 
çağı geldi. Ç evird iğ i film le rd e  b ir  
sahne, b ir  plân yine de büyük b ir 
us ta 'n  m varlığ ın ı duyu rab iliyo r ama 
her şey bununla ka lıyordu, İk inc i 
Dünya Savaşından sonra h içb ir in i 
sonuçlandıramadığı tasarıla rı ara­
sında sinemadan ayrılan  Pabst, ölü* 
m üyle 25-31 y ılla rın ın  en güçlü yö­
netm enleri arasında sinema ta rih in ­
deki ye rin i a lıyor.
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KAYNAKLAR
15 haziran’dan 
25  temmuz’a 
kadar çevrilen 
türk filimleri 

listesi

agâh özgüç

H A Z İ R A N

9 1 ) NEMLİ DUDAKLAR - Yön. l i ­
m it U tku /  Sen. Safa Önal /  
Gör. Enver Burçkin /  Oy- E. 
d iz  Hun, M uhterem  N ur, Se­
vinç Pekin, Hüseyin Peyda /  
Yap. Kervan Film .

9 2 ) ERKEK ADAM SÖZÜNDE DU­
RUR —  Yön. ve Sen. Mehmet 
Aslan /  Gör. Dinçer Onal /  Oy. 
Tamer Y iğ it, N ilü fe r Aydan, 
M uhterem  N ur, Süleyman Tu­
ran, Baki Tamer /  Yap. Anka­
ra Film .

9 3 ) ASLAN YÜREKLİ REŞAT - Yön. 
ve Sen. Mehmet Aslan /  Gör. 
D inçer Önal /  Oy. Tam er Y iğ it, 
Gönül Yazar, Baki Tamer, B ir­
sen İz, Hayri Caner /  Yap. An­
kara Film .

9 4 ) YAYLA KIZI - Yön. Semih E- 
v in  /  Sen. Fuat Ö zlüer /  Gör. 
Vedat Akd ikm en /  Oy. Göksel 
Arsoy, Y ıld ız  Tezcan, Turgut 
Özatay /  Yap. Roket F ilm .

9 5 ) ANADOLU FATİHİ - Yön. ve 
Sen. Suat Yalaz /  Gör. M usta­
fa Y ılm az /  Oy. Kartal T ibet, 
Esen Püsküllü, Tan ju Gürsu, 
Devlet Devrim , Birsen Ayda /  
Yap. Olcay Prodüksiyon.

9 6 ) GECELERİN KRALI - Yön. Nuri 
Ergün /  Sen. Safa Önal /  Gör. 
Necat O kçugil /  Oy. Ayhan 
Işık, Sema Özcan, N ilü fe r Koç- 
y iğ it, Kuzey Vargın /  Yap. Er 
F ilm .

9 7 ) KUDUZ RECEP - Yön. Duygu Sa- 
ğ ıroğlu /  Sen. Aydın Öner /  
Gör. Cengiz Batuhan /  Oy /  
Y ılm az Güney, Figen Say, Tun- 
cel K u rtiz , M etin  Serezli /  
Yap. Efes Film .

9 8 ) İDAM GUNU - Türker İnanoğlu 
/  Sen. Fuat Ö zlüer /  Gör. Çe­
tin  G ürtop /  Oy. Cüneyt A rk ın , 
Zeynep Aksu, Turgu t Özatay, 
Y ılm az Koksal /  Yap. Erler 
F ilm .

9 9 ) ADEM İLE HAVVA - Yön. ve 
Sen. Nejat Saydam /  Gör. Me­
lih  Sertesen /  Oy. F ik re t Ha­
kan, Sevda Ferdağ, Tanju G ür­
su, Salih Güney, Turgut Öza­
tay, Baki Tamer, Suzan Avcı, 
Devlet Devrim  /  Yap. Acar 
F ilm .

100) KÜLHANBEYLER KRALI - Yön. 
ve Sen. M ümtaz Alpaslan /

Gör. M ü k rim in  Şumlu /  Oy. 
Sibel Göksel, Baki Tamer, Sami 
Hazinses, Lami Özateş /  Yap. 
Dost F ilm .

T E M M U Z

101) ANADOLU KIZI - Yön. ve 
Sen. Hüsnü C antürk /  Gör. 
Cahit Engin /  Oy. Fatma Gi- 
r ik ,  Şahin G ültekin , Önder 
Somer, A li Şen, M eriç Başa­
ran /  Yap. Ku lüp f ilm .

102) MERHAMET - Yön. ve Sen. 
Osman Seden /  Gör. Necati 
İlk taç  /  Oy. Cüneyt Gökçer, 
Selda Al kor, Zeynep Değirmen- 
cioğlu, A t ıf  Kaptan /  Yap. 
Kemâl Film .

103) ZEHİRLİ ÇİÇEK - Yön. Meh­
met D inler /  Sen. Osman Se­
den /  Gör. Nedim Akanlar /  
Oy. Y ıld ız  Tezcan, Efgan Efe- 
kan, Zeynep Değirmencioğlu, 
Reha Yurdaku l /  Yap. Kemâl 
Film .

104) SON KURBAN - Yön. Oksal 
Pekmezoğlu /  Sen. Vecdi Uy­
gun /  Gör. Manasi F ilm eri- 
dis /  Oy. Göksel Arsoy, Figen 
Say, Sevinç Pekin, Y ıld ır ım  
Gencer, Hayati Hamzaoğlu, 
Hüseyin Peyda /  Yap. Okay 
Prodüksiyon.

105) KADINIM - Yön. Bilge Olgaç 
/  Sen. Orhan Ö ztürk /  Gör. 
Kaya Ererez /  Oy. Tam er Y i­
ğ it, Figen Say, Y ıld ır ım  Gen­
cer Necmioğlu /  Yap. Öykü 
Film .

106) ANA - Yön. ve Sen. Lütfü Akad 
/  Gör. A li Uğur - Cengiz Ta- 
cer /  Oy. Türkân Şoray, Y ı l­

maz Duru, Erol Taş, Kadir Sa­
vun /  Yap, Fer F ilm .

107) SAMANYOLU - Yön. Orhan 
Aksoy /  Sen. Ahmet Üstel /  
Gör. ilhan  A rakon /  Oy. Hü l­
ya Koçyiğit, Ediz Hun, Yap. 
Erman Fitm .

108) CANIM ANNEM - Yön. Aram 
Gülyüz /  Sen. Hamdı Değir- 
mencioğiu /  Gör. Memduh
Yükm an /  Oy. Fatma G ir ik , 
Ekrem Bora, Zeynep Değirmen­
cioğlu, Güzin Özipek /  Yap. 
M erro Film .

109) BANA KURŞUN İŞLEMEZ - 
Yön. ve Sen. Y ılm az Güney /  
Gör. Cengiz Batuhan /  Oy. 
Y ılm az Güney, M ine M utlu , 
Ayfer Feray, N ihat Ziyalan,
Tuncel Kurtiz , Naci Erhun /
Yap. Dadaş Film .

110) TURİST ZEHRA - Yön. ve Sen. 
Kayahan Arı kan /  Gör. Fev­
zi Eryılm az - Sami Acun /  Oy. 
Sezer Sezin, Eyüp Uyanıkoğlu 
G ülbin Eray, Mehmet Baha­
d ır, Serap O lguner /  Yap. 
Hakan Film .

111) KARTAL EFE - Yön. Kayahan 
Arıkan /  Sen. Kemalettin 
Çelme /  Gör. Ceylan /  Oy. 
Tunç O ral, Nurlan San, Meh­
met A li Akp ınar /  Yap. Ha­
kan Film .

112) SON SÖZ BENİM - Yön. Yavuz 
Figenli /  Sen. A li Fuat Kal­
kan /  Gör. Yılm az Ceylan /  
Oy. Sevda Ferdağ, Cihat Aş­
kın , Tansu Sayın, Senih Or- 
kan, Feridun Çölgeçen /  Yap. 
Çan Film.

113) İÇLİ KIZ FUNDA - Yön. ve 
Sen. Çetin- Karamanbey /  Gör. 
Fethi M ürenler /  Oy. F ikret 
Hakan, Ayten Gökçer, Funda 
Gürçen, Hüseyin Kemal Gür- 
men /  Yap. Gür F ilm .

114) YÜZBAŞI KEMAL - Yön. ve 
Sen. Y ılm az Atadeniz /  Gör. 
A li Uğur /  Oy. Cüneyt A rkın , 
Birsen Menekşeli, Suzan Avcı, 
Sevinç Pekin /  Yap. Fer F ilm .

115) ÇİFTE TABANCALI DAMAT - 
Yön. N u ri Ergün /  Sen. Safa 
Onal /  Gör. Kenan Kurt /  
Oy. Ö ztürk Serengil, Zeynep 
Aksu, Kadir Savun, M ünür Oz- 
ku l. Vahi Öz /  Yap. Akün 
Film .
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türk sinem asında  
konuşmalar üstüne 
bazı ayk ırı n otlar  

onat kutlar
Ekrem —  Seni seviyorum Ayten... Niye bana acı çek ti­
riyorsun?
Ayten —  Ne yapmamı bekliyorsunuz Ekrem bey?
Ekrem  —  Aşkıma mukabele etmenizi..
Bu iig i çekici konuşmayı ünlü b ir  yönetm enim izin gene 
ünlü b ir  senaryocu ile hazırladık la rı b ir  m etinden a ldım . 
Ekrem ve Ayten, b ir  parti dolayısıyla b ir  k ı r  evinde top ­
lanan ve çoğu ko le jli vs. gençlerden ik is i. B irb ir le r iy le  
böyle konuşuyorlar. S inem acılarım ız, ulusal sinema, halk, 
aydın lar vs. gibi genel konu lar üzerinde düşüncelerin i de- 
r in le ş tir ir le rke n  b ir  yandan da « b ir işi yüze göze bu laştır- 
maksızın yapmanın yo lla rı»  konusunda da b ir  parça de- 
rinleşseler hiç te fena olmazdı diye düşündüm . Ş imdi bu 
konuşm aların neresinden baksanız ile r tu ta r yanı o lm a­
dığını görüyorsunuz. Hangi beğeninin ü rünüdür bu sözler? 
Adnan Veli b ir  m izah hikâyesi yazarken bunca başarılı o la­
m ıyor. Ve bu sözler cidd i,

★
«Le Nouvel Observateur» ün son sayılarında!^ b irinde

Bunuel'le b ir  konuşma.
Soru —  F ilm le rin iz in  senaryoları üzerinde çok ça lış ır m ı­
sınız?
Cevap —  Evet. Her zaman. Ve f ilm  çek im in in  en çok
sevdiğim bö lüm üdür bu. Ama hep b ir  yazara ih tiyacım  
o lu r. Yazarken b ir  sözcüğü tekra rlam ak g ib i b ir  yanlışa 
düşerim  sık sık. Basit b ir  m ektup b ile  yazsam bu hata­
yı yaparım . Şöyle örneğin : «Sevgili dostum , sana ben ya­
zıyorum  çünkü annem bana, sana m ektup yazamadığını 
ya ıd ı ve benim yazmamı is te d i...»  ya da «.. Y o lcu luk çok 
güç, çünkü böyle b ir  yo lcu luk düzeni içinde yo lcu luk im ­
kânsız.»
Ve «Yokedici Melek» ten b ir  konuşma.. L e titia 'n ın  kısa 

ama olağanüstü tirad ı ;
Letitia  —  B ilm iyo ru m ... Daha doğrusu.. Evet. Olağanüs­
tü b ir  şey bu.. Nice zamandanberi buradayız. (S ess iz lik ). 
B ilm iyorum . (O radak ile rin  h e rb ir in i ayrı ayrı inandırm ak 
ister g ib i)  Ama düşünün ne o lu r, bu ko rkunç sonsuzluk 
sırasında k im le r ye rle rin i değ iş tird i?  ( Is ra r lı )  Binlerce 
b irb ir in e  benzemez durum u b ir  b ir  düşünün. Satranç p i­
yadeleri g ib iyd ik . Eşyalar bile .. Yüz defa d eğ iş tird ik  be lk i 
ye rle rin i.. Ama şu anda hep im iz... eşyalar ve biz., o ge­
cenin başladığı andaki yerİm izdeyiz. B ir sanrı m ı acaba 
bütün gördükle rim iz?  Söyle A lvaro.. Söyleyin hep in iz ... 
F ilm in  senaryosunu ve konuşm alarını yazanlar : Luis
Alcoriza ve Luis Bunuel. Bu b irkaç  satır f ilm in  anahtar

söz lerid ir. B ir köşkte verilen ziyafete s ıkışıp  kalan, gün­
ler geçtiği halde oradan çıkam ıyan, çürüyen, hastalanan, 
kokuşan soylu ların b ir  an lık  uyanışlarının k ı r ık  dökük 
m ırıldanm a la rı. Bu sözler üzerine hepsi katedrale g ider­
ler. Oraya kapanırla r. Dışarda g ü rü ltü le r. Ayaklanma. Ve 
ö ldürü len le r. Katedra lin  kapısı aç ılır. İçeriye b ir  koyun 
sürüsü g irer. «Ama şu anda hepim iz aynı yerdeyiz. Ge­
cenin başladığı yerde..»

Düşündüm. Küçük k ıv ılc ım la r bu sözler. G örüntü lere ekle­
nince neleri düşündürüyor.. Nerede şim di İspanya'nın çü­
rüyen soylu ları? Faşist gecenin başladığı yerdeler m i? 

1939'un top sesleri m i yeniden bu g ü rü ltü le r?

Sözle görüntü b ir  anlam zenginliğ i ge tirm ek amacıyla yan- 
yana değilse n iç in  yanyanadır? Ama gene de « b ir  yaza­
ra ih tiyacım  var» diyebilen alçakgönüllü Bunuel'le, yukar- 
daki «aşka mukabele» sa tır la rın ı yazanların idd ia la rın ı, 
kim seleri beğenm eyişlerini yanyana getirince T ü rk  seyirc i­
s in in  neden «acı çektiğ i»  açıkça anlaşılıyor.

Not : Bu cüm len in, «Tü rk  sinem acıları da Bunuel gibi 
konuşmalar yazsın, onun g ib i f ilm le r  yapsın» tarzında 
yorum lanm ası, öze llik le  bazı s inem acılar iç in  yasaktır.

★
İk i tü r  sinema ya p ıla b ilir  yeryüzünde. B iris i «İskele t si­
nema», İk incis i ise ... onu tanım lam ak güç: Kısaca «Ya­
şayan b ir  sinema», be lk i. B irinc is inde önem li olan «şe­
ma» d ır. B ir «en trika» va rd ır ve hem görüntü ler hem de 
konuşm alar basit b ir  ge rilim  üzerine ku ru lm uş olan bu 
en trikayı yürütecek ik i tekerlek o larak düşünü lü r, ku l­
la n ılır.

Yani :

Ekrem A yten 'i, Leyla da Sem ih'i elde etmek istemekte, 
oysa Sem ih'le Ayten b irb ir le r in i sevm ektedirle r. A ra ları 
da b ir  hiç yüzünden a ç ık tır. Ekrem  ve Leyla amaçlarına 
ulaşmak iç in plan kura rla r.

Bu en tr ika 'n ın  b ir  kaç ilke l ve şem atik işlenişi düşünü­
le b ilir .  Ama en ilke li h iç kuşkusuz şudur : Ekrem  Ay- 
ten'e yalvaracak, Leyla Sem ih'i ta h r ik  etmeye çalışacak 
ve sevg ilile rin  arasının açılması ik is in in  de iş lerine gel­
diği iç in  Leyla ile Ekrem aralarında b ir  ç ıka r anlaşması 
yapacaklardır.
Ekrem 'in  Ayten'e nasıl ya lvard ığını yazının ilk  sa tır la rın ­
da gördünüz.
«Leyla» ise «Sem ih'in gelişine memnun o lm uştu r. Yan göz­
le Ayteni süzerek kapıya gider. Sem ih'i içe ri davet eder.»



Leyla —  Aaa Semih gelmiş. Ne hoş b ir  sü rpriz  b u ...  Ne 
duruyorsun kapıda, girsene iç e ri.. .  Bak k im le r var.
Onu elinden tu ta rak içe ri çeker. Sonra koluna g irerek sa* 
lona a lır. ( . . . )  Leyla yan gözle Aytene bakarak, gider, 
işveli b ir  şekilde Sem ih'in koluna g irerek ve herkese du­
yurarak yüksek b ir  tonla :
Leyia —  Gel acıkm ışsındır. B iz im k ile r o rta lığ ı sömürme­
den b irşeyler a t ış t ır . . .»
Ve,. Ekrem 'le  Leyla arasındaki anlaşma sahnesi :
«Ekrem  —  Sem ih'i İçeri buyur etm enin alem i m i vardı? 
(Leyla Ekrem 'e yaklaşır, Onu okşar.)
Leyla —  Ayıp, ayıp.. Toy d e likan lıla r g ib i bozulm ak hiç 
yakışm ıyor sana..
Ekrem  ? Sus Allahaşkına.. Kız zaten bekâret kem eri g ib i. 
A zıcık yum uşatmak iç in  sabahtan beri edebiyat yapıyo­
rum . iş le r tam kıvama g irerken bu sefer de Semih dam­
las ın ...
(Leyla Ekrem» okşayarak)
Leyla —  Ben senin yerinde olsam Sem ih 'in  gelişine se­
v in ird im .
Ekrem —  Yok canım .. Niye?
Leyla —  Onun gelişi işi ko lay laş tırır da ondan... Sen ü- 
zülm e işi bana b ırak . O nların  arasını nasıl açtımsa, Ay- 
teni büsbütün k ıskand ırıp  ik in iz in  arasını da öyle kapıya- 
cağım. Yoksa bana güvenm iyor musun?
(Leylanın gözlerinde şeytani b ir  p ır ı lt ı  v a rd ır)
Ekrem  —  Güveniyorum  am a...
(Leyla ta h r ik  edici b ir  sürtünüşle Ekreme yaklaşarak) 
Leyla —  Aması yok.. Ver b ir  dudak da b a rışa lım ...»
Eh.. İşte böy le ... Bu senaryo'nun da yazarı olan ünlü 
genç yönetm enim izin yazdığına bakılırsa  T ü rk  sineması, 
Am erikan sinemasının e tk is i a ltında « lâfı döndürüp dolaş­
tırm ayan, amaca kısa yoldan varan b ir  anlatım  ve dil 
ku llan ıyo r»  muş. «İskele t en trika»  nın etra fına akla ilk  
gelecek sözleri ve basit gö rün tü le ri doldurunca ortaya f ilm

çık ıyo r. Bu senaryo anlayışında «konuşm alar* ın yeri? 
Kısaca şöyle tan ım lanab ilir bu: G örüntü ler entrikayı resim ­
lerken konuşmalar da olayı anlatıyor. Sinemacı ayrın tıla ­
ra ve gözleme genellik le önem vermediği iç in  küçük, an­
lam lı görüntü ler, ayrın tıla rla  anlatamadığı şeyleri konuş 
ma b iç im inde hikâye ediyor.
B ilm em  k i Çehof'u, S a it'i, V üsat'i m i okutm alı yeniden 
senaryoculara? Oğuz da Bülent O ran da gülecekler bu 
sözlerime. Çünkü Sa it'i de severler, Çehof'u da. Ama yap­
tık la rı işin büyük bölüm ünün b ir  kepazelik olduğunu b i­
lerek ve dürüs tlük le  söyliyerek bunu, devam edecekler. 
Çünkü düzen bunu ge rektiriyo r. Demek k i düzen deği­
şecek.

★
«Yaşayan sinema» da ses'in ve konuşm alar'ın  işlevi ( fo n k ­
siyonu) konusunda çok şeyler yazıldı. 1929 y ılında, ilk  
sesli f ilm le r in  ortaya çıkışı dolayısıyla Eisenstein, Pudov- 
k in  ve Alexandrov'un yayın ladık ları b i ld ir i b e lir li b ir  kay­
g ının ifadesiydi. «Bu tekn ik  buluşun yanlış b ir  yolda ku l­
lanılması yalnızca sinema sanatının gelişmesini engelle­
mekle kalmaz, aynı zamanda bugünkü gerçek anlatım  zen­
g in liğ in i de yokedeb ilir.»  Sözü edilen anlatım  zenginliğ i­
nin temeli ise Sovyet sinemacılarına göre «kurgu» id i. Bu 
yüzden bu büyük sinema düşünürle ri ses ve konuşma öğe­
le rin in  «kurgu» nun yeni b ir  im kânı o larak görülm esin­
den ve öyle kullanılm asından yanaydılar. Ve gene aynı ne­
denden ö tü rü  ses konuşm aların ancak görüntü lerle  anlatı- 
lamıyan şeylerin anlatım ında ve b ir  çeşit «eşlem esizlik/ 
non - synchronisation» ya da genel anlam ıyla «contre­
po in t»  tekniğ iy le  ku llanılm asını is tiyo rla rd ı.
Bu «ses ekonom isi», ilk  sesli f ilm  rezaletlerinden sonra 
Am erika'da bile b e lir li b ir  ölçüde an laşılm ıştır. Ama bu­
rada b ir  küçük parantez açarak «enflasyoncu ye rli sine­
ma» nın bu alandaki inanılm az başarılarına b ir  baka lım :

SELMA GÜNERİ/BİTMEYEN YOL/DUYGU SAGIROĞLU
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EL ANJEL EXTERMINADOR/YOKEDİCİ M ELEK/LUIS BUNUEL

İyice sayılan yönetm enlerin eserlerinde b ile  şu tü rden ga­
r ip lik le re  sık sık rastlan ır : Ayhan İşık Türkân Şoray'ın 
kolundan tu ta r, yürüm eye başlarlar. Seyircinin gözleriy­
le gördüğü bu yürüm e olayına b ir  de konuşma k a tı lır  : 
«Hadi yü rü ye lim ...»
Ama bu konuda verileb ilecek örneklerden en inanılm az 
olanı hiç kuşkusuz «Kasımpaşalı Recep» in başından ge­
çer. Kabadayılardan Kabakçı ve arkadaşları Recep'in «Z il­
li Hayriye» nin oğlu olduğunu sanarak onu tem izlemek 
isterler. Hayriyenin evine giden Kabakçı ile arkadaşları 
b ir  yandan Z ill i ve kızıyla o tu rak  alem i yaparken b ir  
yandan da Recep'i beklerle r. O sırada evin kapısı önünde, 
karan lıkta  gizlenen İk i «kötü adam» görüyoruz. Bu adam­
la rın  orada ne yap tık la rın ı seyirciyle b ir l ik te  m erak eden 
yönetmen olağanüstü b ir  buluşla sorunu çözüveriyor : İk i 
kötü adamdan b ir i öbürüne dönerek : «B iz» d iyo r, «Bu­
rada Kasımpaşalı Recep'i bekliyoruz. Kabakçı a k ıllı  adam.
Bizi buraya koydu. Recep ge lir gelmez onu temizliyece- 
ğ iz ...»  Böylece seyirci m eraktan ku rtu lu yo r. İk i kötü adam 
da oraya n iç in  g iz lend ik le rin i b ild ik le r in e  göre bu konuş­
ma düpedüz seyirciye yap ılıyo r. İlerde f i lm  sayısına pa­
ralel o larak ses ve konuşma enflasyonu da gelişirse se­
y irc i bütün konunun perdedeki oyuncular tara fından ken­
d isine hikâye tarzında an latıld ığına tan ık  o la b ilir .  Benden 
haber vermesi.

★
Sovyet sinemasında sesin vê  konuşmanın genellik le  az k u l­
lanılmasına karşın örneğin Italyan film le rin d e  çok konu­
şu lur. Eserleri büyük b ir  k lasik sağlam lık gösteren Vis- 
con ti'd e  b ile  gösterişçi M ilano 'lunun, geveze N a po li'lîn in  
✓e ateşli-uyurgezer S ic ilya lı'n ın  m üzikal m ır ıltıs ın ı bütün 
f ilm  boyunca duyarsınız. Ama operacı V isconti bu konuş­
m aları Pudovkin 'in  deyim iyle  öylesine b îr «orkestra con- 
tre p o in t'i»  ile düzen lem iştir k i, b ir  tek konuşmayı çıka-

r ıp  atamazsınız.
T ü rk le r çok konuşmazlar be lk i. Anadolu halkı suskundur. 
Ama her Akdeniz ülkesi g ib i ü lkem izde de tek tek çok 
anlatıcı (express if) olmayan konuşm alar ya p ılır . B ir göz­
lem iş id ir  bu. Ve Hüseyin Rahmi bu konuda «uydurm a 
yeşilçam ağzını» yaratanlardan çok ile rded ir. Oysa b ir  par­
ça dü rüs tlük , b ir  parça seyirciye saygı b ir  çok şeyi çö- 
zer. Bunun o lum lu  örneklerinden b ir i «B itmeyen Yo l» 
dur. Sinema anlatım ı yönünden kusurla rı ne olursa olsun 
dürüst b ir  f ilm d ir  «Bitmeyen Yo l». Çekimden önce f ilm  
k iş ile r in in  «gerçek p ro to tip »  le ri ince lenm iştir. G iysile ri, 
a lışkan lık la rı ve öze llik le  konuşm aları. Gülhane pa rk ın ­
da, Haşan, Ahmet ve A li E kber'in  başından geçen üçkâğıt­
ç ılara para kaptırm a olayı, konuşma ve görün tü le rin in  acı 
alayı ve öze llik le  «orkestrasyonu» yönünden ilg inç sayı­
la b ilir .
Genç ve çok zengin geleneği olmayan b ir  sinema en azın­
dan, ha lk ın  konuştuğu d ili d ikka tle  izleyerek, görüntü le­
r in i m üm kün olduğu kadar anlatıcı kılm aya çalışıp ko­
nuşmalara sadece görüntünün yetersiz kaldığı yerlerde 
başvurarak hiç olmazsa yadırgatm ayan b ir  konuşma dü­
zeni ku ra b ilir .  «1960 'la rda T ü rk  sinemasının d i l i vardı 
ama ne söyliyeceğini b ilm iyo rd u »  demeye ge tir iyo r b ir  
yönetmen - yazar. Oysa bu d il (g ö rün tü  d ilin i b ir  yana 
b ıra k a lım ), en idd ia lı sinemacılarda b ile  taham m ül ed il­
mez aksak lık la r gösteriyordu. İşte M etin  Erksan'ın  b ir  
film inden  b ir  konuşma :

Cevat —  O zaman bütün bütüne kaybo lurum  H akkı. Za­
ten son d irenm ele rim i yapıyorum . B ir  zaman sonra ben 
de teslim  olacağımı b iliyo rum . Hatta film le rd e  f igü ran lı­
ğa başladım bile. Bugün k ırk  lira  kazandım. Ya lnız herşey- 
den önce kend im i inandırm am , a lış tırm am  lâzım  bu du­
rum a. Budala tiya troy la  cahil sinemaya kolay uyam ıyor 
insan. (B irden  patla r g ib i konuşmaya başlar. Ö fke li ve 
s in ir lid ir .  B ir tü r lü  teslim  olm ayı İstem ez) Peki ama, bun-
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larla  biz uğraşmazsak k im  uğraşacak? K im  gerçek sanatı 
yapacak bu memlekette.»
Bu tira d , b ir  «darülbedayi» t ira d ıd ır. O yun'la sinemayı 
b irb irin d e n  ayıran en önem li nokta konuşm alardır. M uh­
sin Bey'i en sert b iç im de eleştiren (çoğun luk la  haklı ola* 
ra k )  Erksan ne yapıyor? Y ukardaki konuşmanın b irkaç 
sa tır a ltın ı okuya lım  :
(H akk ı Cevat'ın e lindeki k itap la  ilg ile n ir. Cevat'ın k itap  
tutan e lin i tu ta r  k a ld ır ır .  K itab ın  İsm in i tekra r o k u r) 
Hakkı —  Bakayım ne okuyorsun? Gogol'ün m üfe ttiş i. Ha, 
b iliy o r  m usun k i b ir  senedenberi b ir  sa tır okuyam adım . 
V a ktim  yok.
«Ha, b iliy o r  musun k i. . .»  diye başlıyan cüm le konuşma 
d ilin de  bulunm adığı g ib i, doğru dürüst b ir  Türkçe b ile  
değ ild ir. Ve bu sahne'nin sinemayla ilg is i de çok su 
gö tü rü r. Herşeyi m ükem m el farzederek yalnızca bu konuş­
mayı, gün lük  d ile  uydura lım  :
Hakkı —  (C evat'ın  e lindeki k itab ı tu tup  ka ld ıra ra k ) Go- 
gol. M ü fe ttiş . (B ir  an lık  du rak lam a) B ir y ı ld ır  b ir  sa tır  
okuyamadım .
H â kk l'n ın  Cevat'a «Ne okuyorsun bakayım » dîye sor­
ması gereksizdir. K itap Cevat'ın elinde bulunduğuna göre 
seyirci, k itabı onun okum akta olduğunu b ilm ekte d ir. «Ha, 
b iliy o r  musun kî..»  de düpedüz gereksiz, «V aktim  yok.» ta. 
Seyirc ile r İçin eğlenceli b îr  çalışma : S eyre ttik le ri f ilm le r ­
de gereksiz cüm le leri ve ke lim eleri saymak. Bakalım  han­
gi f ilm  Bölükbaşı'n ın rekorunu kıracak?
Ya Le tittia?  diyeceksin iz. Onun konuşması da uzun de­
ğ il m î?
Sanırım  burada b ir  başka sorunun da kapısı açılm ış o lu ­
yo r. Sinema ve ş iir , ya da «ep ik sinema». Genç b ir  Ma­
car sinemacısının, Ferenc Kosa'nın «On b in  güneş» in i 
düşünüyorum . G örün tü le rin  olağanüstü tü rküsüyle, «on bin 
güneş benîm iç in  doğacak..» sözleriyle denizin gürü ltüsü­
ne karışan ş iir in  tü rküsünü b îr arada düşünüyorum .

Epik sînema'da konuşma, dram atik  b ir  öge olm aktan çı­
kar. B ir atmosfer ya ra tır. Coşturur seyirc iy i. M üziğin ka­
tına u laşır. Ş iir in  katına. «B izim  amacımız duyarlık la  
düşünce arasındaki ik iliğ i ka ld ırıp  halkı coştu rm aktır»  d i­
yen Eîsenstein'in eserlerinde bu yüzden oyuncular «konuş­
m azlar», eski yunan tragedyalarında olduğu g ib i « tü rkü ­
sünü söylerler sözlerin».
Y e rli sinemada «epik» denemeler yok m udur? V a rd ır el­
bette. Ve gerçek b ir  yazara gereksinme duyacak kadar al­
çakgönüllü b ir  yönetmen yapm ıştır bun ların  çoğunu : A tıf  
Y ılm az. «Karacaoğlan», «Alageyik» böyle f ilm le rd ir . B ir­
lik te  çalıştığı yazar ise, d ili coşkunluğa ye te rli, ş iire  ye­
te rli b ir  yazarım ızdır : Yaşar Kemal. Ne var k i A t ıf  Y ı l­
maz Epik sinema'nın adamı değ ild ir. Küçük kasaba'nın 
alaycı havasını bulm akta ona yardım cı olan gözlem leri 
destanı yaratm akta bücür ka lıyor. Bu «uyuşmaz ev liliğ in»  
son ürünü «Ö lüm  Tarlası» d ır. Yaşar Kemal ses bandın­
da, b ir  halk ozanı gibi konuşurken A t ıf  Y ılm az küçük ka- 
saba'nın gündelik t ip le rin i c ılız  renkle rle  çizmekte. Böyle- 
ce Mamo b îr  halk m îtos'u olm aktan ç ık ıp  ö ldürü len her­
hangi b îr  kaçakçı o luyor. Lahm acun'cular, Şerbet'çîler ve 
ayakkabı boyacılarıyla b ir  küçük kasaba pazarının havası, 
rem il atan ve gelecekten haber veren kara çarşaflı masal 
kadınını gö türm üyor. F ilm in  başarılı yönlerine rağmen bu 
uyuşm azlık f ilm le rim izd e k i d il ve konuşmalar konusunun 
hangî yönleriy le  ele alınması gerektiğ in i gösteren b ir  baş­

ka örnek ortaya çık ıyor.
Sistem atik b îr yazı yazmak istemedim. Amacım b e lir li b ir  
konuda, konuşmalar konusunda ye rli sinemanın sorun ları­
nı içerden kavramaya çalışan bazı iz len im leri sıralamak­
tı. Dileğim , genç sinema yazarlarının bu senaryoları te­
ker teker ele a lıp , genel yargılara göre değil de o se- 
naryo'nun getirm ek istedik lerine göre yapıla rını incele­
m eleri, sonuçlara varm aları.
Sanırım  a rtık  bu noktaya geldik.
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tanıtma yazıları: 
sinemada grafik sanat 
ve saul bass

artun yeres
Sinema g ra fik  sanatların f ilm  yapım ındaki ge rek liliğ in i 
kabul etmek iç in  50 y ıl bekledi. Sinemada g ra fik  sa­
natlara önce f ilm  afişlerinde rastlandı. 1950 y ılında  ilk  
g ra fik  sanat ü rün le ri f ilm  afiş lerinde görü ldü. Bu sırada­
k i özel çabalar sürdürenler Fransa'da Vertés, Ingiltere- 
:1e Bawden ve Searle, Polonya'da Lenica ve Tom asfewski 
id i. Bu çabalar sonucu b irkaç yapım cı ve yönetmen f i l ­
m in ana temasını tek b ir  görüntü ile  özetlemek iç in 
kalem ve fırça  sanatçıları ile  b irleş tile r.

A fiş le r yoluyla sinemaya g iren g ra fik , daha sonraları f i lm ­
le rin  tanıtm a görüntü lerinde (G énérique) ku lla n ıld ı. Bu 
şekilde sunulan ilk  film le rde n  b ir i Saul Bass'in resim led iğ i 
O tto  P rem inger'in Carmen Jones'u (S iyah Karmen /  1955) 
-oldu.- Bundan sonra bazı yapım cı ve yönetm enler de bu 
yöntem i ku llanarak M aurice B inder, R ichard W illiam s, 
Tom Bailey ve John W ilson g ib i sanatçılara g ra fik le r in i 
ku llanm ak için yeni b ir  alan sağladılar. Bunun sonucu 
günümüzde film le r in  g ra fik  yoldan tanıtılm ası g ra fik  sa­
natlarda yeni b ir  alan ortaya ç ıka rd ı. G ra fiğ in  tanıtm a 
görüntü lerinde ku llan ılm asın ın  sinema - televizyon çatış­
masıyla aynı dönemde görülm esi b ir  raslantı sonucu de­
ğ ild ir . Sinema yap ım cıla rı, televizyonun ortaya çıkması 
ile azalan sinema seyircisin i tekra r kazanmak iç in  üs­
tün yapım lara ve akademik ekrandan geniş perde sistem­
lerine geçtiler. Böylece sinema yeni b iç im le r kazandı. Res­
sama olan gereksinme günümüzde en çok büyük ekran­
lı f ilm le rde  duyu luyor. Geniş ekranlı f ilm le r  istenen so­
nuca varmak iç in, yeni ve özel te kn ik  a raştırm a la r 
yapmaya ressamı zorlam aktadır. Büyük ekran la rın  amacı, 
seyirciye eylemin içinde olduğu duygusunu ve rm e k tir. Ge­
niş açılı yeni kam eralar opera tör ta ra fından nesnel ola­
rak ku llan ıld ığ ında seyirciye bu duyguyu kend iliğ inden sağ­
lam aktadır. Bu kam eraların görüş açısı hemen hemen 
insan gözünün görüş açısına e ş itt ir  ve büyük ekranda yan­
s ıtıld ığ ında aslına çok sadıktır.

Tanıtm a görün tü le rin in  çekim i ise d e ğ iş ik tir . A ra lık lı ve 
d ikey b ir  sistem k u lla n ılır .  Bu sistem hareket bak ım ın ­
dan s ın ır lı o lup , başka tekn ik  b ir  İlkeye dayanır. E tk i­
le rin  çoğu yapaydır. Desende bükü lm elere önem v e r il ir .

Büyük ekranın öze llik le rinden b ir i ,  herşeyi daha büyük 
gösterm esid ir. Ressam bunu d ikka te  alarak çerçeveleme­
sinde ön p lândaki boyu tla rıy la  d e rin liğ in i b e lir tm e lid ir. 
Boyutları açığa çıkarm ak ve boşluk duygusunu yara tab il­
mek iç in , çizgisiyle yansıttığ ı f ig ü r le r i hareketli tu ta r ve 
d inam izm i sağlayabilmesi iç in  de fo rm la rı iç ine doğru 
hareke tlend irir.

G ra fik  tanıtm a gö rün tü le rin in  seyirciyi f ilm e  hazırlama 
bakım ından üç amacı va rd ır :

1 ) F ilm in  ana temasını verm ek,

2 )  B ir s til tan ıtm ak,

3 )  G erekli ise eylem i b irkaç  simgesel ve soyut dayan­
ma noktası (Referans) ile açıklam ak.
Bu üç amacı yansıtan bazı f ilm le r  öze llik le  tanıtm a gö­
rü n tü le r i ile d ikka ti çekm iş le rd ir. Ö rneğin; 80 günde dev- 

r iâ lem , Exodus, Pembe Panter g ib i. ..

VE SAUL BASS.

G ra fik ç iliğ i sinem atografik görüntüye bağlayan Saul Bass 
bu konuda yap ıtla rı İle öncülüğü sürdürm e kted ir. Onun 
yap ıtla rın ı incelemekten b ıkılm az, çünkü, a raştırm a lar, ö r­

nek b ir  sü re k lilik te d ir .

Geleneksel opera, seyirciyi gün lük uğraşlarından ku rta ­
rıp , sahnenin büyüsüne kap tırab ilm ek iç in  (u v e rtü rü )  ku l­
landı. K itaplarsa önsözden ya ra rlan ırla r, sinema ise, 
Saul Bass'la seyirc iy i kazandı. Saul Bass b iz le ri kend ini
adadığı sıkı düzen (d is ip lin )  olan hareketsiz - hareket

ve hareketli - hareketsiz lik  dünyasının içine sokar.
Batı Yakasının Hikâyesi'nde M odrianîvari çizgi büzm eleri­
nin perdede ya lıtıp  seyirc iy i New Y o rk 'a  götüren hareket­
siz cazibesi. Aynı film d e , ku lis le r boyunca b ir  eşya veya 
b ir  eski duvar. Tesadüfen rastlanan b ir  pankart üzerinde­
k i yazıları sü rek li b ir  kaydırm a. İşte hareketsiz sekanslar­
dan kuru lan Saul Bass. Fakat Bass'la b ir  sekans düş 
veya anı da devînimsiz k a la b il ir  m i?.

E lsenstein 'nin ansıttığ ı üç bağ lantılı Japon yazısından (1 )  
a fiş le ri, hem de tanıtm a görüntüsü meydana geldi.
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(Su +  Göz =  H üzün). Ve böylece Bass'ın yara tıc ılığ ı 
ile çiçeklerin  yaprak ları gözyaşına dönüştü.

Saul Bass f ilm le r in i g ra fik  savaşının aleti olan kendi 
e liy le  önsözleyip, serüveni kendi idare eder ve onu dolu 
dizgin yaşar. Her duyguyu en İyi şekilde yansıtan ve duy­
gusallığı insancıl açıdan dengeleyen, iy i an la tılm ış görün­
tü tutkusunu, her tü r lü  in ce lik le ri b ile rek , en kısa sü­
rede an la tılm ak istenen tüm  b ild ir iy i ile tebilm e özelliğ in­
de, g ra fik  tanıtm a görüntüsünün yaratıcısı kadar hiç k im ­
se yetenekli değ ild ir. Resimdeki ustalığı, yeni b irçok  tek­
niği uygulaması, fo toğ ra f, fo to -m o n ta j,  ve animasyon İle 
dengeli b ir  bü tün sağlaması, g ra fik  sanatların bu dalında 
Saul Bass'ın ka tkısı o larak kabul e d ilm iş tir . ( 2 )

Saull Bass örneği halen İngilte re 'de M aurice B inder, Robert 
B row n jo lin  ve Trevor Bond, Am erika'da John W ilson, 
David De Patie ve F ritz  Freleng tarafından iz lenm ektedir. 
Beyaz perdenin, sinema b ilg is i ve f ik i r  zenginliğ ine sahip 
ressam'dan kazanacağı çok şeyler va rd ır.

( 1 )  E isenstein 'nin ansıttığı üç bağ lantılı Japon yazısı: 
merkeze yak laştırıc ı hareket, görüşünü doğrulam ak için 
Eisenstein «D uyum ların senkronize» olması iç in  Japon harf­
le rin i ve Çin m anzaralarını h a tır la tır. Yani görm e, işitm e

Solda : Saul Bass'ın Günaydın Hüzün İçin hazırladığı ta­
nıtm a yazıları.

Yukarıda : Polonya'lı Jan Lenicka'nın Sonsuz Sokaklar için 
hazırladığı afiş.

ve dokunma duyusunun, bu duyum lardan gelen tüm  coş­
kun luk la rı b ir  organik bütün içinde birleştirecek- düzen­
leyici b ir  öğe gerekir.

( 2 )  Saul Bass'ın tanıtm a yazılarından bazıları :

Siyah Karmen (Carm en Jones- 1955)

Büyük Bıçak (The Big K n ife - 1955)

A ltın  Ko llu  Adam (The Golden A r m - 1956)

80 Günde Devrialem (A round  The W orld in  80 Days - 

1956)

G uru r Ve İh tiras (The Pride And The Passion - 1957) 

Kovboy ( Cowboy - 1958)

Günaydın Hüzün (B o n jo u r Tristesse - 1958)

Büyük Ülke (B ig  Country - 1958)

B ir Cinayetin T a h lili (Anatom y O f A M u rd e r-  1959) 

Sapık ( Psycho - 1960)
Exodus (Exodus - 1961)
Spartaküs ( Spartacus - 1961)
Batı Yakasının Hikâyesi (W est Side Story -1 9 6 1 )
Ramaya Dokuz Saat (N ine Hours To Rama)
B ir, İk i, Üç (One, Two, Three.)
It's  A Mad Mad Mad Mad W orld (Ç ılg ın , Çılgın, Dünya- 

1965).
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B ir görüntünün tek başına değer taşım adığı, sinema eleş­
t ir is in in  bey lik  yarg ıs ıd ır. N itek im , f ilm in  en küçük b î­
r im i görüntü değil, çek im d ir den ir. ( 1 ) .  Son derece e tk i­
li b ir  film den veya çekimden bahseden b ir  yazıyı res im ­
lemek isterseniz, tek görüntülerden ç ıka rıla n  fo toğ ra fla r 
anlamsız: ka lab ilir le r. Bu yargıyı haklı çıkaran f ilm le r  - k i 
bun lar be lli b ir  tü r  f i lm le rd ir -  va rd ır. Ama haksız k ı­
lanlar, fo tog ra fik  yönden güzel ve anlam lı fo toğ ra fla rdan 
ku ru lu  f ilm le r  değ ild ir. Bunu anlam ak iç in , fo toğ ra fla , s i­
nema fotoğrafı arasındaki fa rk ı ansımak yeter. Tek kare­
nin güçlülüğü, yalnızca, tek tek kare le rin  bütün le  olan 
iliş k ile r in in  yapısına bağlı b ir  o laydır. Bu il iş k ile r  sine­
m adaki izm lerin  temel ka rş ıtlığ ın ı o luştu racak den li önem­
lid ir .

Bu ka rş ıtlık  - k i genel o larak s tilis t ik  ik i l ik  d e n e b ilir -  s i­
nemayla beraber başlam am ıştır. Sanat ta rih in in  her dev­
resinde ayrı adlar altında da olsa va rd ır. K las ik  - rom an­
t ik ,  rönesans - barok, deko ra tif - ekspressif ya da hepsi­
ne yaygın o larak rasyonel - irrasyonel. Çağımızda bunu 

çok daha somut o larak b iç im  ve içe rik  İk ilis ine  ge tireb i­
lir iz .

Sinema daha 1915 lerde büyük b ir  a ç ık lık la  bu ik i l i ­
ğ in içersinde id i. N itek im  sinemanın ge rçekç ilik  ve dışa­
vu rum culuk diye ad landırılan İk i temel ve ka rş ıt eğ ili­
m in i André Bazin «gerçeğe inanan yönetm enler ile görün­
tüye inanan yönetm enler» b iç im inde tanım ladığ ı zaman, gö­
rün tü  sözcüğünden anlaşılan, kendi ifadesiyle, çok genel 
o larak, tem sil edilen nesneye, perde üzerindeki tem si­
l in in  katabileceği her şeydir. Bu katkı ise, ik i o lay la r top ­
lu luğunda irde len ir.

G örüntünün plâstiğ i ve görün tü le rin  zaman içinde düzen­
lenişi : G örüntünün plastiğ i sözü, ku llanılagelen anlam ıy­

la, çerçevelemeyle sonuçlanan düzenleme içinde, dekoru,

( 1 ) N ija t Özön, Sinema el k itab ı, sayfa 265.

oyuncuyu, aydın latm ayı, makyaja kadar inen detaylarıy la 
kapsar. G örüntünün zaman içinde düzenlenişiyle ise deko­
run ve oyuncunun görüntüsü, süre iç indeki değ iş im in in 
görüntüsü durum una g e t ir ilm iş tir  ve çek im ler ardarda ek­
lendiğ inde, kurgu on la rın  nesnel o la rak sahip o lduk la rı 
anlamı ortadan k a ld ır ır .  Onun yerine a ra la rındaki i l iş k i­
lerden k u ru lu  b ir  içe rik  g e tir ir .  Burada Pudovkin 'in  s i­
nema oyuncusu M osjuk in 'e  a it b ir  baş çekim inden, ku r­
guya dayanarak, acıkma üzüntü ve sevinç ifade le rin i elde 
ediş in i ansıyalım .

Sinemaya böyle b ir  yaklaşma içinde, görün tü le rin , değil 
tek kare o larak, tek çekim  o larak b ile  anlam taşım am aları 
o lağandır. N ite k im  yukardaki deneme, b ir  yandan da bize 
bunu tan ıtlam aktad ır. Burada anlam , kurgu yo luyla  se­
y irc in in  b ilin c inde  ya ra tılacak tır. BÖylece, kurgunun görün­
tüyü bazı sinem atografik n ite lik le rin d e n  ya lıtm asıyla , ku r­
gunun ve yalnızca p lastiğ i ile  görüntünün tem e lin i o luş­
turduğu b ir  sinema gerçekleşm iştir k i bu eğ ilim  sessiz s i­
nema devrin in  genel an layış ıd ır. Tab ii S troheim  ve Fla- 
herty  g ib i ka rş ıt düşüncede o lan la rı, bu arada, anmak 
gerekir. Sessiz sinema süresince te kn ik  koşu lla r da bu du­
rum u desteklem işlerd ir. Ö rneğin em ülsyon duya rlığ ın ın  
ye tersiz liğ i, öze llik le  iç sahnelerde, d iya fram ı kısmayı ola­
naksız k ılm akta yd ı. Açık  d iya fram larda, konuya yaklaş­
tıkça teh like li biçimde/ daralan n e tlik  d e r in lik le r i, d e rin liğ i­
ne düzenlem eleri, zor işlem ler durum una g e tir iyo r, alıcıyı 
bütünün parçalarına teker teker odaklam ak zorunlu luğu ne­
deniyle, gerçeğe, parçalanm ış çek im lerle  yaklaşmak, daha 
kolay b ir  işlem oluyordu. A lıc ı devinm esini sınırlayan 
tekn ik  zo rlu k la r, çek im le rin  süresi kısaldıkça ha fifliyo rdu . 
O te yandan ise, nokta lam a lar önem kazanıyor ve çeşitli 
noktalama te kn ik le r i deneniyordu, Ne var k i bü tün  bu 
kurguya dayanan an la tım , önce lik le , kurgunun p las tik  ya­
pısına uygunluğun sonucu îd i. Yoksa bu basamaktaki tek­
n ik  zo run lu luk la r, f ilm in  d i lin i b içim lend irm ede, böylesl- 
ne e tk il i o lam azlardı. Sessiz sinemada, çek im le rin  sayısı­
nın, sesli sinemadakine oranla, pek fazla olduğunu b ili-



yöruz. Ne var k i, bu azalma yalnızca sesin sinemaya ka­
tılış ına  bağlı b ir  sonuç değ ild ir. N itek im , daha sonra ren­
gin ka tılış ıy la , bu sayının daha da azaldığı, hatta sine­
maskop işlem iyle, bu azalmanın devam e ttiğ i b ir  gerçek­
t ir .  Bu azalmaların renk li ve sinemaskop işlem lerde nok­
ta lam aların zorlaşması g ib i, tekn ik  nedenleri de va rd ır. 
Ama gene de bu azalma, her şeyden daha fazla, sahne 
düzeninin değişmesi sonucudur ve b ir  görüntü düzenleme 
sorunudur. Ote yandan sessiz sinemanın kısa çek im le ri ve 
çeşitli noktalam aları perdedeki görüntüyle seyirc in in  ara­
sında a lıcın ın  va rlığ ın ı ortaya koydukça da sinemanın 
inandırm a gücünden söz etmek zorlaşıyordu. Bu inand ırı­
cılığ ı gerekli yapan geçici olanı ka lıcı k ılm ak  çabası, za­
manın yok edişine ve ölüm e karşı öylesine b ir  d ire n iş tir  
k i insanlık ta rih in in  başlangıcından bu yana yalnızca d in ­
lere b iç im  verm ekle kalm ayıp p las tik  sanatlara da ağır­
lığ ın ı koym uştur. N itek im  p lastik  sanatlarda perspektifle , 
rönesansta güçlenen barokta o lanakların ın  s ın ırında iste­
r ik  b ir  patlamaya ulaşan benzerlik tu tkusu fo toğ ra f ve 
sinemanın doğuşuyladır k i p las tik  sanatların yakasını b ı­
ra km ış tır. Sinema böyle b ir  ka lıt 'a  s ırtın ı dönmedikçe 
de - k i henüz bu konuda hiç b ir  c idd i çıkış yo k tu r - gö­
rüntünün inand ırc ılığ ın ı zedelemek sinemaya b ir  şey ka­
zandıracak g ib i görünm em ektedir.

G örüntünün kurgu karşısında sağlam b ir  durum a nasıl

geçebildiğin! göstermek İçin sahne düzeninin 1940 dan 
sonra geçird iği gelişmeyi örnek vereb ilir iz . ( 2 )  Bu değiş­
meyi yainızca alan de rin liğ i g ib i sinemanın en önem li 
o lanaklarından b ir in in  ge liş tirilm esi ya da kurgunun gö­
rüntünün p lastiğ i içine yerleştirilm esi yoluyla yeni b ir  si­
nema d ili yaratılması diye tanım lam ak b ile  bu devre yö­
netm enleri iç in büyük b ir  onu rdu r. Fakat bun la rın  yanı 
sıra değişmenin temelinde yatan önem li b ir  unsur vard ır 
k i bu o lay ların  zaman içinde oluşan b ir  mekân aracılı- 
ğüe anlatılm akta o luşudur. Bu an la tım ın  en büyük kozu 
merceğin kend is id ir.

G örüntü başlığının altında çerçeveleme, çekim  Ölçeği, alı- 
c yönü, görüş noktası, aydınlatm a g ib i önem li konular 
uzun uzun an la tılırken  m ercekle ilg il i o larak yalnızca çer­
çevelemede mercek değ iştirerek a lıcıyı k ım ıldatm adan çe­
kim  ölçeğini değiştirm e işlem inden ya da alıcı devinmesi 
konusunda, alıcıyı konuya yak laş tırıp  uzaklaştırm ak ye­
rine  değişen odak uzaklık lı m erceklerin  (zoom ) olanak­
la rın ı ku llanm aktan söz e d ilir.  Merceğin görüntüde, dola­
yısıyla da sinemada gerçek önem ini anlamak iç in  ise ik i 
konuda açıklama yapmak gerekir. B irinc is i sessiz sinema­
da kurgu ile ulaşılan s inem atografik mekân yerine gö­
rüntünün düzenlenişiyle erişilen mekân kavram ının açık­
lanması, İk incis i merceğin gerçekten nesnel o lup o lm adı­
ğ ının ta rtış ılm ası.

ORSON WELLES/CITIZEN KANE/YURTTAŞ KANE/ORSON WELLES
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G örüntü çerçevesinin sın ırlad ığ ı 3 /4  o ranındaki düzlem 
iç in  k lasik sinemanın b irçok  düzenleme ku ra lla rı va rd ır. 
Bu d ik  dörtgeni bölen ç izg ile rin  ve bu bölünm e ile be li­
ren kesişme nokta ların ın  kuvvet değerleri görüntünün dü­
zenlenişinin tem e lin i o lu ş tu ru r la r. Sinema burada resim 
sanatından yararlanm aktadır. Resmin a lt yapısın ın rÖne- 

sanstan bu yana b ilin ç li ku llan ılış ı ve tin b ilim se l e tk iy i 
a rttır ıc ı o larak değerlendirilm esi k las ik  sahne düzeni için 
herşeyiyle hazır b ir  deneyler bü tünüdür. Keza k lâs ik  sine­
mada u fuk çizg isin in ve bakış noktasının değerlend iriliş i 
ve aydınlatm a, resmin ik i boyu tlu  düzenlemesiyle üstüste 
düşerler.

Derinlemesine sahne düzenlemesiyle ik i boyuttan ku rtu lu p  
üçüncü boyuta geçişin, süre içinde b iç im lenm e İle dö r­
düncü boyuta ve sesle beşinci boyuta ulaşması sonucu 
ayrı b ir  sinem atografik mekân kavram ı ortaya ç ıkm ış tır . 
P lastik sanatlarda mekân o luştu rm ak en geniş anlam ı İle 
doğadaki mekanın insan gözü tara fından d ilinen  biçim de 
kavranacak kadarını s ınırlam ak dem ektir.
Mekânın görünür değerleri yani m atem atik  o la rak açıkla­
nabilen ö lçü le ri yanında, mekânı gerçekte belirleyen ve 
onu o luşturan yüzey ve b iç im le rle  kendisi arasındaki bas­
k ı ve g e rilim le n n  düzenidir.
Bu baskı ve g e rilim le rin  kuvvet ç izg ile ri a rtık  resimde 
yüzeyi bölen çizg ile re eşdeğer değ ild ir. F ilm in  b ir  tek gö­
rüntüsünde b ile  açıkça görülebileceği g ib i bun la r sahne 
düzeniyle yara tılan  d ram a tik  bölgeleri b irleş tire n  ç izg ile r­
d ir. Ve görüntünün a lt yapısın ı, s inem atografik mekânın 
da doğurucu b iç im in ! o lu ş tu ru rla r. Ö rneğin b ir  çemberi

a la lım . Çember tek başına s ın ır la ya b ilir  ve mekân o luş­
tu ra b il ir .  Once bunu kendi çapının belgilediği çap çevre­
sinde hızla döndüre lim . Gözümüz iç in  yeni b ir  mekân 
o luşm uştu r: Küre m ekânı. Bu döndürm e süresinde çem­
beri başka b ir  yönde de çevire lim . Bu ik in c i hızlı devin­
me ile küren ink inden ayrı yeni b ir  mekân o luşacaktır. 
Bütün bun lar süresince çem berin ış ık  kaynağına göre 
durum u da değişmekte olduğundan sonuç o larak elde ed i­
len mekânın geometri p rensip lerine göre belirlenen b iç im i 
o p tik  geometride ışık kaynağının yerine ve rengine gö­
re tamamen değişecektir. Ayrıca bu devinm e esnasında b ir  
hava dalgalanışı yani b ir  ses de meydana geleceğinde^ de­
vinm en in  hızına göre değişen ses şiddeti de belirlenen 
olayın d ram a tik  g e rilim in i etkileyecek ve yara tılan  me­
kan iz len im in i b ir  öncekinden daha fa rk lı k ı la ca k tır . Bü­
tün bu düzenlemenin sinema iç in hazırlandığını düşünür­
sek gerçekten var olan b ir  tek çem berd ir ve her şey çem­
berin süre içinde b ir  öncekine göre başka d u rum la r a l­
ması sonucu ortaya ç ıkm aktad ır. Ve çember yalnızca tek 
tek görün tü le rin  üzerinde kendi gerçeğiyle yani çember 
olarak va rd ır ve doğurucu b iç im d ir. K lasik sinemanın 
resmin yüzey düzenlemesinden esinlenmiş fakat ayrı o la­
ra k  kurduğu sahne düzenlemesi çağdaş sinemaya geçer­
ken büyük değişmeler geçirm iş ve hatta gayet sağlam gö­
rünen bazı temel ku ra lla rı b ile  tersyüz e tm iş tir. Bunu 
açıklayan b ir  örneği André Bazin'in kalem inden W illiam  

W yle r'in  «yaşam ım ızın en güzel y ılla rı»  adlı f ilm in e  ait 
şu açıklam asında b u la b ilir iz : «Dana Andrew ile  Teresa 
W rig h t'in  b irb ir le r iy le  İ liş k ile r in i kesmeleri sahnesi: Ay­
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rım  b ir  barda geçer. Fredric M arch, kızıyla iliş iğ in i kes­
meye arkadaşını ka n d ırır  ve kızına hemen telefon etme­
sin i söyler. Dana Andrews ka lk ıp  salonun öbür ucunda 
kapının yanında bulunan telefon kabinesine yo llan ır. 
Fredric M arch ön sıradaki piyanoya eğilerek parm ak iş in i 
gören çengellerle piyano çalmayı öğrenmeye çalışan tak­
ma ko llu  çavuşun tem rin le riy le  ilg ilen iyorm uş g ib i yapar. 
A lıc ın ın  alanı piyano tuş la rın ın  om uz çekim inden başlar, 
F redric M arch 'ı d iz  çekim inde a lır , bü tün meyhaneyi kap­
sar ve d ip te  telefon kulübesindeki Dana Andrewsin kü­
çücük de olsa iyice a y ırt edilm esin i sağlar. Bu çekim 
açıkça ik i d ram a tik  ku tup ve üç k iş i üzerine ku ru lm uştu r. 
On sıradaki devinme ilg inç ve a lış ılm ad ık n ite lik  taşıdı­
ğı, üste lik perdede üstün b ir  yer ve yüzey kapladığı iç in  
d ikka tim iz i daha çok çekmesi gerektiğ i halde ik inc i dere­
cededir. Tersine bu b e lir li anda olayın kesin dönüm nok­
tasını meydana getiren gerçek devinm e salonun dibinde 
küçücük b ir  d ikdörtgende hemen hemen gizlice geçer.»

Bu sahnenin ağ ırlık  noktasını o luşturan ve seyirciyi esas 
ilg ilend iren  olay telefon konuşm asıdır. Fredric M arch 'ın  
görüntüsü d ram a tik  önem inin az oluşuna ka rş ılık  k lasik 
sinema ku ra lla rın ın  tersine Önde ve daha büyük b ir  plâs­
t ik  yapıda y e r le ş tir ilm iş tir .  Bütün bu alışılagelene göre 
ters düzenlemelerle son derece güçlü b ir  sonuca u laşıl­
ması k lasik sinema ku ra lla rın ın  yanlışlığ ından değil, gö­
rün tü  düzenlemesiyle ulaşılan b ir  sinem atografik mekân 
kavram ının sinemaya yerleşm iş o lm asındandır.

Mercekle i lg il i gelişme iç in  ise önce şu örneği vere lim .

Hem Orson W elles'in «Yurttaş Kane» f ilm inde  hem de 
W iliam  W yler ile «Yaşamımızın en güzel y ı lla rı»  f ilm in ­
de çalışan görüntü yönetmeni Gregg Toland değerli ve k i­
ş ilik  sahibi b ir  sanatçı olmasına karşın ik i yönetmenin 
alan derin liğ i tekn ik le rindek i başkalık sonucu alıcı yönet­
meni o larak ayrı anlatım lara u laşm ıştır. Bu konuda « ik i 
tekniğ in karşıtlığ ı en iy i b içim de ku llan ılan  m erceklerin 
ayrılığ ında kavranır»  d iyo r André Bazin. «Y urttaş Kane» 
in geniş açılı m ercekleri perspektifle ri iyiden iyiye bozu­
yor ve Orson Weiles dekorun uzama etkisinden yararla­
nıyordu. «Yaşamımızın en güzel y ılla rı»  nın norm al b ir  
görüşün geometrisine daha uygun olan m ercekleri, uzun 
odaklarından dolayı daha çok sahneyi ezmeğe, yani sah­
neyi perdenin yüzeyi üzerinde yaymaya yöneliyordu.

Başka b ir  örneği de Raymond Durgnat ve riyor : David 
Lean'in (G reat Expectations/Büyük ü m itle r 1946) inde 
Pip, çocuk olarak Miss Havisham'a g ittiğ inde kadının oda­
sı kocaman mağara gibi b ir  ye rd ir. Pip, b ir  erkek ola­
rak (John M ills )  ayni yere uğradığında İse havasız ve 
daracık. Oda aynı odadır. A lıc ın ın  m erceklerid ir değişen. 
Merceği bu derece güçlü k ılan nedir?

B ilin ir  k i b ir  nesnenin boyu ile insan gözündeki görün­
tüsünün boyu arasındaki oran yalnızca gözün nesneye 
uzaklığına bağ lıd ır. Dolayısıyla aynı boyda ik i nesne göze 
eşit uzaklıkta iken eşit boyda görünürle r. Fakat bu ik i 
nesne gözümüze göre arka arkaya duruyorlarsa göze olan 
mesafeleriyle ters o ran tılı o larak b irb irle rind en  ayrı boy­

larda görünürler. (Ç iz im  I ) .
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FC/DE =  AC/AE FC/BC =  AC/AE

İk i nesnenin kendi a ra la rındaki uzaklık la rı 10 m t, göze 
olan uzaklık la rı da 10 ve 20 m t. ise FC/BC =  1 0 /2 0  =  
1 /2  d ir. Demek k i bu ik i nesnenin bu bakış açısına gö­
re oranları 1 /2  o lup, b ir i d iğe rin in  ik i katı görünür. İk i 
nesnenin ara larındaki 10 m t. lik  uzaklığı değiştirmeden 
göz noktasını nesnelerin 150 ve 160 m t gerisine a la lım . 
Ayn i fo rm ü lle  ölçü 14 /1 5  oranında o lacaktır. Gerçekte 
eşit ölçüde olan nesneleri ayrı ö lçülerde görm em izle be­
liren  d e rin lik  duygusu demek k i yalnızca görüş noktasına 
olan uzaklığa bağ lıdır.

A lıcıda görüntü boyu şu fa k tö rle rle  b e lir le n ir . (Ç iz im  2 )  
Ç izim deki üçgenlerin eşitliğ inden B /A  =  F /K  d ir .  B /A  
küçülm e o ran ıd ır. Bunu K ile göstere lim .. K =  F /L  d ir. 
Yani küçülm e nesneye olan uzaklığa bağlı o lduğu denli 
o b je k tif in  F ile gösterilen odak uzaklığına da bağ lıd ır. 
Eğer biz görüş noktasını değiştirm eden alıcıya değişik 
b ir  odak uzaklık lı o b je k tif  takarsak uzaklık  değişmediği 
iç in  d e rin lik  duygusu da değişmeyecek buna ka rş ılık  F e

bağlı o larak küçülme oranı, sonuçta da görüntü  boyu de­
ğişecektir.

O b je k tif i değiştirmeden görüş noktasının nesneye olan u- 
zakltğını değ iş tird iğ im izde hem görüntü  boyu hem de 
d e rin lik  duygusu gerçekte olduğu g ib i b irb ir in e  bağlı o la­
rak değişeceği halde, uzaklığı değiştirm eden yalnızca ob­
je k tif in  odak uzaklığ ını değ iş tirirsek görüntü  boyu deği­
şecek buna karşın d e r in lik  duygusu değişm eyecektir. Böy- 
lece mercek b ir  nesne karşısında insan gözünün ayrı ba­
kış nokta larından elde e ttiğ i gö rün tü le ri b ileşenlerine ay ır­
m ış ve bu fa rk lı görüntü lere  a it b ileşenlerden yeni b ir  
görüntü  ya ra tm ış tır. Bu b ireşim  en b ilinen  tanım lam asıy­
la kurgunun kend is id ir. Bu kurgunun görüntünün bünye­
sinde gerçekleşmesidir ve bu kurgu tek tek görün tü le rin  
her b irinde  gerçek fo rm u ile va rd ır.

G örün tü le r içe rik  bakım ından ne denli zengin o lursa o l­
sun 1 /4 8  saniyede görünüp kaybo lm aları yani sinemanın 
norm al temposu iç indeki öm ürsüzlük le ri bu içe rik  zengin­
liğ in i ayırdedilm ez durum a g e t ir ir  d e n ile b ilir . Bu yalnız­
ca insanın göz denen örgeni iç in  öne m lid ir. İnsan beyni 
iç in  değil. Şu deneme göste rm iş tir k i 1 /4 8  saniye beliren 
b ir  görüntüyü insan gözü ayırdedemez faka t insan beyni 
kaydeder. Şöyle k i b ir  f ilm in  her 20 karesin in arasına 
üzerinde b ir  reklâm  cüm lesi bulunan b ir  tek kare yerleş­
t ir ip  seyirciye gösterild iğ inde sey irc ile r 20 karede b ir  ge­
çen bu cüm leyi görem em işler faka t fa rk ında  olmadan et­
k ile n m iş le rd ir. Çünkü gözün görm ediğ in i beyin kaydetm iş­
t ir .  Göz iç ve dış dünya arasında b ir  sürü organ ik  ve 
m ekanik aracılardan en önem lis i de olsa yalnızca b ir id ir .

Bu nedenledir k i süre içinde düzenlemeye dayanan b ir  
kurguyla sinema sanatını yalnızca gözün s ın ır lı o lanakla­
rına  yarg ılı k ılm a k  olsa olsa b ir  geçici Önleme o lab i­
lird i.  N itek im  de öyle o lm uştur.

( 2 )  Bu konuda savaş sonrası e leştirm elere , öze llik le  
Bazin 'in yazılarına başvu ru lab ilir.
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TANIMLAMA

KURGU —  (F r. m ontage), (İn g . ed iting ; m ontage) B ir f i l ­
m in çevriliş i sırasında elde edilen çekim ler arasında se­
ç im  yapm ak, bun ları çev irim  senaryosundaki sıraya göre 
yerleştirm ek, b e lir li b ir  amacı sağlıyacak b iç im de b ir ­
leştirm ek ve düzün ( r i tm )  elde etmek sanatı. (A.B.D. nde) 
Görsel b ir  e tk i yaratmak* üzere kısa ve çarpıcı çek im lerin  
b ir le ş tir ilm e s i; bu b irleştirm eden doğan durum  (bunun 
iç in  A.B.D. nde yalnız «montage» te rim i k u lla n ılır , asıl 
kurgu «ed iting» ile  a n la tılır .)  ( 1 ) .

KURGU —  B ir f ilm in  çek im le rin i b ir  araya getirm ek, ses­
lend irm e (söz, gü rü ltü , özel e tk ile r)  ile eşlemesinden ve 
çeşitli çev irim le rin  arasında seçilmesinden sonra her çe­
k im in  anonslardan (k la k e t)  tem izlen ip ardı ardına, akı­
c ılığ ın  içinde, b irleş tirilm es i. Bu şekilde elde edilen f ilim , 
çek im le rin  dizisine gereken düzün'ü verebilm ek iç in , yeni­
den b ir  işlemden geçer. Kesin kurgu, veya «iş kopyası», gö- 
rün tü-negatifin  ç ıkarılm asına örnek teşkil eder. ( 2 ) .  
KURGU —  Kurgu sayesinde f ilm in  düzün'ü tayin e d ilir.  Çe­

k im le rin  uzunluğuna göre f i l im  hızlı veya durgun o lu r. 
Çekim senaryosunda öngörülen kurgudan değişik olan k u r­
gu b ir  sahnenin anlam ını değiştirerek, sonradan, oyunu 
e tk il iy e b ilir ,  k iş ile rin  hareketle rine ve davranışla rına de­
ğ iş ik anlam lar kazandırab ilir. ( 3 ) .

TARİHSEL BAKIŞ

1900 —  James W illiam son «A ttack on a China M ission» 
(C indeki M isyon'a S a ld ırı) - değişik yerlerde geçen sah­
neler b ir  o layın an la tılış ında ku lla n ılıyo r :

—  Brighton O ku lu  ( In g ilte re ) ;  ayrı çek im le rin  aynı f i l im ­
de yer alması; ay ırım  (sekans) ın başlangıcı,

—  Georges M6lies ve k ro n o lo jik  kurgu.
1902 —  Edwin S. Porter, The Life  o f An American Fire­
man» (B ir  Am erikan itfa iyec is in in  haya tı)

1903 —  Edwin S. Porter «The Great T ra in  Robbery» (B ü ­
yük Tren Soygunu); d ram atik  kurgu denemeleri,

1 90 8 /15  —  David G riff ith  - kurgunun sinemadaki önem­
li yeri b e lir iyo r; çapraz kurgu, kısa çek im lerin  kurgusu, 
191 5 /16  —  «The B irth  o f a Nation» (B ir  Ulusun Do­
ğuşu) ve «Intolerance» (H oşgörürsüzlük) —  G riff ith  her 
planın (ç e k im in )  ayrı ayrı ku llan ılış  yeri o lduğunu b i l i­
yordu. B ir sahneyi b irçok  planlara (çek im le re ) bölerek 
ona can lılık , anlatım a a k ıc ılık  ve ta b ii lik  veriyordu. Her 
planın uzunluğunu iyice ö lçüp b iç iyo r, böy le lik le  yeni b ir 
düzün elde ediyordu. Paralei gelşime ile h ikâyenin anla­
tışına yeni b iç im le r ge tiriyo r, f ilm in  akışında gerilim  ve 
gevşeme nokta ların ın  ortaya çıkm asını, böy le lik le  de se­
y irc in in  ilg is in in  sonuna kadar uyanık tu tu lm asını sağ­
lıyordu. ( 4 ) .

191 9 /20  —  Lev Kuleşov'un b ilim se l kurgu kavram ı; Ku- 
leşov/Pudovkin İk ilis in in  denemeleri;
A )  Kurgu yo lu  ile ideal veya yaratıcı coğrafya denemesi,
1 —  B ir de likan lı soldan sağa gider,
2 —  B ir genç kız sağdan sol'a,
3 —  Karşılaşıp el s ık ış ıyorla r, de likan lı e li ile  b ir  yeri 
gösteriyor,
4 —  Beyaz, geniş m erd ivenli b ir  bina görü lüyor,
5 —  İk i k iş i m erdivenlerden yukarı ç ıka rla r.
Değişik yerlerde (ayrı rus m ahallelerinde, Washington'da 
Beyaz Saray'da, b ir  rus ka tedra lin in  önünde) çekilen bu 
çek im le rin  b ir  araya getirilm esile  seyirci sahneyi ayni yer­
de geçen b ir  olay diye kabu llen ir. ( 5 ) .
B) Kurguda çek im lerin  yeri değ iştirilince, araya ayrı çe­
k im le r eklenince, görüntülerden çıkan anlamın değişmesi.

M osjukin  örneği

Kuleşov ile Pudovkin, M o s juk in 'in  yüzünü büyük planda 
gösteren b irkaç f ilm  . parçası a lıyorla r. Bütün bu plan­
larda oyuncunun yüz ifadesi b irb ir in e  benzemekte, son 
derece belirs iz b ir  durum  ortaya koym aktadır. Bundan 
sonra üç başka sahneyi gösteren üç planı (Masa üstün­
deki çorba tabağı; içinde ölü kadının bulunduğu tabut; 
oyuncağıyla oynıyan küçük çocuk) M os juk in 'in  bu bü­
yük planlarına ek liyor. Böylece :
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(a )  M o s ju k in 'in  büyük planı
( 1 ) Çorba tabağı
(a )  M o s ju k in 'in  büyük planı
(2 )  O lü kadın
(a )  M o s juk in 'in  büyük planı
(3 )  Oynıyan çocuk
düzeni elde ed iliyo r. Böylece elde edilen f ilim ,  yapılan 
işlemden habersiz seyircilere gösterild iğ i vak it, sey irc i­
le r, oyuncunun başka başka duyguları canlandırm aktaki 
yeteneğine hayran o lm uşlar ve çorba tabağı önündeki du­
rum unu acıkan insanı, cenaze önündeki durum u kederli 
insanı, oynıyan çocuk karşısındaki durum unu da sevinçli 
insanı yankıladığını sanm ışlardır. ( 6 ) .

1923 —  Fransa'da Louis Delluc, ilk  defa o larak, kurgu 
(m ontage) sözünü ku llan ıyo r (b k . Drames de Cinéma, 
Ed. du Monde Nouveau, Paris 1923).

192 6 /28  —  Pudovkin, Eisenstein ve kurgu kavram ı;

1930 —  Bela Balazs, Rudolf A rnhe im , Paul Rotha ve Ön­
ceki kuramsal ku ra lla rın  eleştirilm esi veya genişletilm esi;

—  Balazs sesli kurgunun çeş itle rin i s ıra lıyo r: asenkron - 
panoram ik kurgu, öznel ses kurgusu, bütün ( to ta l)  ses 
kurgusu (b k . Der Geist des Film s, Halle, W ilhe lm  Knapp 
1930);

—  Arnheim  Pudovkin 'in  ku ram la rın ı e leş tiriyo r (b k . 
Film s als Kunst, Berlin , Ernst Rowahlt Verlag 1932),

—  Rotha Pudovkin 'in  ku ram la rın ı savunup aç ık lıyo r (b k . 
The F ilm  T ill Now. A Survey o f the Cinéma, New Y o rk , 
London, Toronto, Jonathan Cape and H arrison Sm ith 
1930),

1958 den sonra —  Yeni ak ım la r, geleneksel kurgunun 
özgürlüğe kavuşması - Yeni Dalga, Özgür Sinema, Yeni Si­
nemada kişisel denemeler.

KURGU TEKNİĞİ

F ilim  çek ild ik ten  sonra çalışm anın merkezi a rtık  stüdyo 
olm ayıp stüdyonun b ir  bö lüm ündeki kurgu odalarında ya 
da, gerçek b ir  f i l im  bask.sı fabrikası olan, basın labo- 
ra tuvarı o luyor. B ir kurgu odasının başlıca makinesi 
«m ovio la» (ku rg u  m asası) d ı r . . .Kurguyu gerçekleştirm ek 
iç in  b ir  ayni çek im in  çeşitli te k ra rla rın ı seçmek gerek.

Bu seçim yönetmen tara fından ya ön gösteriler sırasında 
ya da, kurgucunun yard ım ı ile , laboratuvarda ya p ılır . 
Kurgu ilk  o larak b in lerce f i l im  parçasının ayrılm ası, se­
çilm esi ve ya p ış tır ılm a s ıd ır...  Kurgucu, çekim  senaryosun­
daki çekim  num ara la rın ın  sırasını iz liyerek her görüntü 

kuşağına ilg il i ses kuşağını e k le r...  Seçim ve ay ırım  iş­
lem in in  sonunda f i l im  parçaları, ayırım la ra  göre, yap ış tı­
r ı l ı r . . .  Kurgu gerçek dakikalam ayı tayin edip, önem li 
nokta larda, o r ij in a l çekim  senaryosunu d e ğ iş tir ir . ( 7 ) .

NOKTALAMA VE ÇEŞİTLERİ

Noktalama, b ir  f ilm in  çekim , sahne, ayrım , bölüm  g ib i çe­
ş it li parçalarının b irb ir in e  bağlanma b iç im le rin e  d e n ir ...  
Ve çeşitleri :

Kesme —  B ir görüntüden öbür görüntüye doğrudan doğ­
ruya geçiş,

7 'ncîrlem e —  b ir  çek im in  görün tü le ri vavas vavas belir-

BIRTH OF A NA TİO N /B IR  ULUSUN DOĞUŞU/D.W. GRIFFITH
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sizleşirken, sonraki çekim in görün tü le rin in  yavaş yavaş be­
lirm esi.
Kararm a —  görün tü le rin  karararak görünmez hale gelme­
le ri.
Açılm a —  görün tü le rin  aydınlanarak ye rin i b e lir li görün- 
tü lere bırakm ası.
S ilinm e —  ik in c i çek im in  görüntüsü perdenin herhangi 
b ir  köşesinden b e lir ir ,  ilk  çekim in görüntüsünü herhangi 
b ir  b iç im de (düz, eğri, k ı r ık ,  ya tık  ç iz g ile r. .. )  silerek 

y e rin i a lır.
S ilinm e li kararm a —  s ilinm e ile kararm a yapılması.
S ilinm e li açılm a —  silinm e ile açılma yapılması.
N okta lı açılma —  kapka ran lık  b i r  görüntünün ortasında 
açılan b îr nokta büyür ve ye rin i görüntü lere b ıra k ır .
Nokta lı kararm a —  görüntü nokta şeklinde küçü lü r ve 
karararak görünmez o lu r.
Y ıld ır ım  geçiş —  b ir  çek im in  sonunda a lıcın ın  hızlı b ir  
çevrinm e yapması, sonraki çek im in  de gene hızlı b îr  çev- 
rinm e ile başlaması.
Bu ve bu g ib i f ilim  h ile le ri kurgucu tarafından «Truka» 
(o p t ik  basım ayg ıtı) da gerçek leştirir. ( 8 )

KURGU İLE İLGİLİ KAVRAMLAR

Her sanatta ilk in  b ir  malzemenin sonra da o malzeme­
y i şekillendirecek b ir  yöntem in, o b e lir li sanata özgü b ir  
yöntem in, bulunm ası gerekiyor. Müzisyen zamanda beste-

ledîği sesi malzeme o larak ku llan ıyor. Ressamın malzeme­
si tablosunda b ir  araya getird iğ i renk le rd ir. Ya yönetme­
nin malzemesi nedir, bu malzemenin bileşme yöntem i ne­
d ir?  Malzeme sadece çekilm iş f ilim  parçalarından ve b i­
leşme yöntem i de bun ları yaratıcı b ir  sıraya göre birleş­
tirm eden ib a re tt ir .. .  Sinema sanatı oyuncuların ve tekil 
sahnelerin çekim i değil; bu sadece malzemenin hazırla- 
n ış ıd ır. F ilim  sanatı yönetmenin çekilm iş f i l im  parça­
la rını b ir  düzene sokması ile  başlar. ( 9 ) .

Lev V lad im irov iç  Kuleşov 

E tk ili b îr  çekim  ye te rli değ il, çünkü sadece onunla per­
dede b ir  objenîn tüm  anlamı ifade edilemez. Ve bu an­
lam, işin sonunda, sadece çeşitli detayların b e lir li b irleş- 
mesîle, tamamlamasile, entegrasyonu île açık landabîlir: 
kısacası kürgu ile. B ir f ilm in  yaratıcı süreçinin son bö­
lüm ü, tamamlayıcı işlem i, kurgudur.
B ir tablodaki b ir  renk lekesinin anlamı tüm  yapıtı des- 
tekliyen îç ilişk ile rden doğduğu tak tird e  anlaşılıp değer­
le n d ir ile b ilir . B ir m elodideki b îr  ton 'un, veya b ir  cümlede­
k i b ir  kelim enin anlamı iç in  aynı şey d e n ile b ilir : melodi­
nin veya cüm lenin gerçekleşmiş ve tamamlanmış bütünün­
den çık tığ ı taktirde  an laşılab ilir. B ir f ilm in  içindeki te­
k il görüntü ler, te k il çekim ler ayni anlamdalar. (1 0 ) .

Bela Balazs

Seyircinin d ikka tin in , gelişen olgu içindeki çeşitli öğele­
re yöne ltilm esi, genellikle , f ilm in  n ite liğ id ir , f ilm in  temel
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yön tem id ir. B ir sahnenin, hatta bazan b ir  insanın hare­
ke tin in  perde üzerinde ayrı ayrı parçalardan kuru lduğu­
nu görm üştük. Ancak, f ilim  sadece çeşitli sahnelerin b ir  
koleksiyonu değ ild ir. Sahneleri meydana getirm ek iç in  b ir  
araya ge tir ilen  parçaların be lli b ir  olgusu olduğu g ib i, 
tam b îr ayrım  meydana getirm ek üzere kümelenen ayrı 
ayrı sahnelerin de be lli b ir  olgusu v a rd ır. ..  Kurgunun 
gerçekte seyirc in in düşünce ve çağrış ım ların ın  zorunlu ve 
kasıtlı b ir  şekilde yedilmesî olduğunu b ilm ek gerekir. 
Kurgu, çeşitli parçaların düzensiz o larak b ir le ş tirilm e s in ­
den ibaret olursa, seyirci bundan hiç b ir  şey anlamıya- 
ca k tır ; fakat bu parçalar o layların b e lir li akışına ya da 
be lli b ir  kavrama göre b irleş tirilm iş le rse , ister hareketli 
ister sakin olsun, seyirc iy i ya heyecanlandıracak ya da 
ya tış tıracak tır. (1 1 ) .

V. I. Pudovkîn

Yanyana konulm uş herhangi ik i f i l im  parçası kaçınılm az 
b ir  şekilde, bu yaklaşmadan doğan, yeni b îr  kavram da, 
yeni b ir  değerde kayna şırla r... Çekim h iç  b îr  şekilde 
kurgunun b îr öğesi değil. Çekim kurgunun b ir  h ü c re s id ir ... 
Oysa kurgu, ve dolayısile hücresi olan çekim  nasıl ıra la­
n ır?  Çarpışma ile. B irb ir in e  ka rş ıt olan ik i parçanın ça­
tışması ile. Çarpışma ile. Çatışma ile . ..  Kurgu sayesinde 
seyirci yara tıcın ın  duyduğu g ib i görüntü  doğuşunun d i­
nam ik süresini duyu yo r... Kurgunun her öğesi, tüm  çekim ­
le r arasında taksim  edilen, genel temanın özel b îr  tan ı­
tım ı o lm a lı...  Önem li olan duygusal b ir  hareketi doğu­
ran ve b ir  düşünce dizisine yol açan b ir  görüntü  d iz is i­
ni ku rm a k tır. Hareket görüntüden duyguya ve duygudan 
savunulan sav'a g id e r... (1 2 ) .

S. M. Eisenstein
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savunu ve övgüsü 

derleyen î 
jak şalom

Günümüzün bütün tekn ik  olanaklarından yararlanan sine­
masında, b ir  f ilm in  odio-visuel, yani kulağa ve göze yö­
nelm iş b ir  iletişm e aracı olduğu pek az sinemacının d ik ­
k a tin i çekm iş, ya da pek az sinemacı f ilm in  bu özelliğ i­
ni göz önünde tu ta rak  yap ıtla rın ı ve rm iş le rd ir. B ir A 
Nous la L iberté, b ir  H iroshim a Mon Am our, b ir  P ierrot 
le Fou, kuşkusuz, değerlerin in  b ir  kısm ını ses bandlarına 
borç lu du rla r. Karan lık  salon seslerinin; konuşm aların, gü­
rü ltü  - seslerin ve m üziğin yalnızca görüntü  destekleyici 
unsurla r o lm ad ık la rı bugün herkes tarafından kabul ed il­

mesine karşın uygulamada bu öğelerin görevlerin i tam o- 
la rak yap tık la rı f ilm le r  parm akla g ö s te rileb ilir (1 ). Bu 
sayılan öğelerden m üziğin ro lünü  ise, hem çağdaş sinema­
daki du rum , hem de Güneydoğu Anadolu yaylalarında 
Cavalleria Rusticana ezgileriyle a t koşturtan T ü rk  Sine­
masındaki durum  göz önüne a lındığında, İncelemenin zo­
run lu luğu kend iliğ inden ortaya çıkar.

Aşağıdaki yazı sinemaya kurgucu luktan geçen, dolayısıy­
la, görüntü ve ses b ileş im i konusunda yoğun b ir  çalışması 
bulunan, H iroshim a Mon A m our'un  kurgusunu yapan, Une 
Aussi Longue Absence ve Codine 'in yönetmeni Henri Colpi- 
n in Défense et Illu s tra tio n  de la M usique dans la F ilm / 
F ilm de m üziğin savunu ve övgüsü (Société d 'éd ition , de 
recherches et de documentation Cinématographiques, 
Lyon. 456 sayfa), adlı k itab ın ın  özetlenerek derlenmesin­
den hazırlanm ıştır. Colpi k itab ın ı 8 bölüm e ayırm ış ve 
bu bö lüm lere sırasıyla Sesli f ilm in  başlangıcı, Saptamalar, 
Uygulama, B ir kuram ın taslağı, K anıtla r, Genel bakış, 
M ü z ik li f ilm  ve 1960'ta durum , başlık la rın ı ve rm iş tir . - J..Ş

( 1 ) G örüntünün b ir  f ilm in  ne dereceye değin temel öğesi 
olduğu araştırılm aya değer b ir  konudur. Jean-Luc G odard'ın 
sondan b ir  önceki f ilm i olan Le Plus V ieux M étie r du 
M onde/Dünyam n en eski m esleği'nin son skecinde (A n­
tic ip a tion  ou l'A m o ur en l'an  200 0 ) yapmakta olduğu 
deney bu yönden son derece ilg inç. Çeşitli laboratuar iş­
lem leriy le  oyuncuların «net» lik le r in i bozan Godard, bu­
lanık  b ir  görüntüye karşın f ilm in  zedelenmeyeceğini o r­
taya koym uştur. Ancak bunun böyle olabilm esi, çok kuv­
ve tli b ir  ses bandının varlığ ıy la  o lanak lıd ır.

I. Sesli F ilm in  Başlangıcı

1889 da, Edison'un sinema çalışm aları sesli olmasına kar­
şın, yara tıc ıs ın ın  perde üzerinde gösterilen film le rden  ü - 
m it li olmaması yüzünden Kinetoscope üstünde toplanmış­
tı. Böylece bugünkü sinemayı ortaya çıkarm a onuru 
Lum ière kardeşlere ka lm ış o luyordu. Sinemanın ilk  y ı l­
larında görüntüyü sesle bütünlem e çabaları acemi eşle­
me (senkron izm ) lerden öteye geçmeyerek 1914 te ta­
mamen terkedilm eye kadar ulaştı. Günün ses kay ıt koşul­
la rı sesin fo toğ ra fik  kaydını ancak 1925 yılında olanaklı 
k ıld ığ ı için bu ta rihe  değin başarılı çalışm alar yapılama­
dı. 1920 de sesin fo toğ ra fik  kaydının i lk  kez H .-G . Har- 
rison tarafından Bell laboratuarlarında başarılmasından 
sonra ge liş tirilen  yöntem 1925'te fo rm ü lün  W arner Kar­
deşler tarafından satın alınmasına yol açtı. Bu tarih te, 
John Barrym ore 'un oynadığı Don Juan'dan sonra Manhat- 
tan'da b ir  stüdyo kira layan W arner'ler bu f ilm in  müzi­
ğ in i ve b irçok kısa m e tra jlı f ilm i gerçekleştirerek 6 A- 
ğustos 1926 da ilk  sesli f ilm  gösterisin i yapmışlarda. 
Ancak bu ses, m üzik dem ekti. Yoksa, henüz kimse söz­
lü f ilm in  varolabileceğini düşünüyor değild i. W arner’ ler 
kapı kapı dolaşarak bunu da başardılar. Hollywood'da b ir  
stüdyo kira layarak, m üzikhol y ıld ızı Al Jolson'la anlaştı­

la r ve 6 Ekim 1927 de, oyuncuların konuşup şarkı söy­
le d ik le ri f ilm le r in  ilk i yara tılm ış oldu. The Jazz Singer/ 
Jazz Şarkıcısı'nda Al Jolson'un b irkaç sözü ve ik i ro­
mansı halkı çılgına çevirmeye ye tti. 1928 de The Singing 
Foo l/Ç ılg ın  Şarkıcı ile  devrim  yerleşti. Am erikan sinema 
endüstrisi bu f ilm le  darm adağın, Warner Bros ise en bü­
yük f ilm  yapım  o rta k lık la rın dan  b ir i o ldu. 1929 da tek­
n ik  güç lük le rin  b ir  çoğunun üstesinden gelinm iş ve alıcı 
eski devingenliğ ini tekra r kazanmıştı. Dublaj tekniğ inin 
de: ge liş tirilm esiy le  1932 de ses, tekniğ in esiri o luyordu. 
Ancak, saniyede 24 görüntü hızıyla geçen sesli f ilm , 16 
görüntü hızıyla geçen sessiz f ilm i ö ldü rüyor ve bütün 
te kn ik  gereçlerini, a lıc ıla rı, gösteric ileri ve ek ie rin i ku l­
lanılm az durum a sokuyordu. H ız 'ın  değişmesinin nedeni 
m ü z ik 'ti. Söz ve gü rü ltü le r iç in  saniyede 16 görüntü h ı­
zıyla geçmenin b ir  sakıncası yoktu , ama m üzik için du­
rum  değ iş ik ti. K a lite li b ir  kayıt iç in  daha yüksek b ir
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geçiş hızı gerek liyd i, Bugün bu hız 36 ya da 48 g ö rü n tü / 
sn. değilse, bunun nedeni sesli-sessiz sinemalar arasında­
ki çukuru uçurum a çevirm em e kaygısıd ır.

M üzik böylece eski dostu sessiz sinemayı arkadan vurm uş 
oluyordu. Eski arkadaşı, çünkü sessiz sinema h içb ir  za­
man m üziksiz o lm am ıştı. Daha 1888 de Emile Reynaud'nun 
Théâtre O ptique 'inde canlı resim  bandlarına piyano eşlik 
ediyordu. 1896 da Berlin 'de Oscar Messter program larına 

«phonographe» in eş lik  e ttiğ in i ilân ediyordu. Bununla be­
raber f ilm  için özet o larak hazırlanm ış b ir  m üzik par­
tisyonu uzun y ılla r  sonra gerçekleşiyor, 1908 de l'Assassinat 
du Duc de G uise/Duc de G uise'in K a tli iç in  Saint-Saens'in 
müziğine başvuruluyordu. 5 y ıl sonra C abiria 'n ın  b ir  bö­
lümü iç in  Pizzetti'ye b ir  «Ateş Senfonisi» haz ır la tılıyo r­
du. Bu y ılla rda çoğalan partisyon la r içinde en ünlüsü 
1926 da Edmund M eisel'in  B erlin 'de Potemkin Z ırh lıs ı 
iç in  hazırlam ış olduğu m üz ik ti. Bugün yokolm uş olan bu 
m üzik sayfalan konusunda söylenenlerin günümüze de­

ğ in, gücünden b ir  şey y itirm eden  gelebild iğine bakılırsa , 
« ta h rik  edici» bulunan bu m üziğin yabancı ü lkelerde ve 
hatta A lm anya'nın bazı kentle rinde çalınm asının yasaklan­
ması olayı daha iy i an laşılab ilm ekted ir. Oysa film , sessiz 
o larak serbestçe geçebiliyordu.

Kurgunun Sovyet sineması tara fından ön plâna ç ık a rı l­
masıyla kurgucunun makasına a rtık  m etronom  eşlik etme­
ye başlam ıştı. Daha ile r i giden bazı a raştırm acıla r, gö­
rü n tü le r i yapay olarak, resim  masasında elde etm enin yo­
lunu tu tm uşla rd ı. Nokta lar ve ç izg ilere verilen devingen­
lik le  b îr  m üzik temposuna varılm ak isteniyordu. Vertika le, 
H orizontale, Diagonale Symphonie, W ik ing  Eggelîng'în 1925 
te verd iğ i bu tü r  b ir  yap ıttı. Hans Richter ve W alter 
Rutmann bu yolda çalışan ların adları anılm ası gereken 
k iş ile rindend i. Ancak bu oku lun en ünlü k iş is i Oskar

Fischinger'd i. E tüd 'le ri iç in  g ra fik  çizg ile r kullanan sa­
natçı, Brahm s'ın 5. Dansı'n ı, M ozart'ın  M enuet's in i (1 9 3 1 ) , 
G efshv/in 'in  Rhapsody in Blue'sunu (1 9 3 6 )  b ir  r itm  gös­
teris i o la rak  sunuyordu. Sessiz sinema a rtık  m üzik ge­
reksinm esini duyuyordu. Ve W arner bombası p a tla d ı...

Al Jolson'un dudak hareketle rine uygun b iç im de duyulan 
sesi beş sözcük ve ik i şarkı, sözlü sinemanın devrim in i 
bü tün led i. Ama bu kez de 1895'te «devindiğ i» iç in  ç ı l­
gına dönen seyirci, «konuştuğu» iç in yeniden tansık  o lu ­

yordu perdenin ürün lerine . Söylenen sözlerin önemi yok­
tu. Ö nem li olan «konuşulm ası» id i. Ve Chaplin «sözlü 
film den  nefret e ttiğ in i»  b ild ir irk e n , ortaya b ir  sürü tu ­
tarsız f i lm  ç ık ıyo r, Ha lle lu jah 'a  gelinceye dek. K ing V idor 
bu f ilm le , kaydedilm iş sesin ilk  başyapıtın ı veriyordu. 

Avrupa sinem aları iç inde en ilg inç gelişm e Sovyet sine­
masında görü lm üştü . 1929 da Eİsenstein, Pudovkin ve 
A lexandrof yayın lad ık la rı b ir  b ild ir id e  «sesin ancak 
contrepo in t o la rak kurguda kullan ılm asıy la  bu sonuncu­
sunun gelişmesi iç in  yeni o lanaklar haz ırlanab ilir»  den i­
yordu. O n lar iç in  sinema sanatı, temelde kurgu sanatına 
bağ lıydı. Eisenstein 'in sesli sinemaya geçmesi iç in  1938'î 
beklemek gerekiyordu.

II. Saptamalar

Sesli sinema k iş ile r in in  başını derde sokmuştu. İzlene­
cek yol neydi? Kavram o larak sinema nasıl b ir  şeydi? 
Alelacele yapılan b ir  tanım lam a ile b ir  yedinci sanat es­
tetiğ i hazırlanıyor ve sinemanın herşeyden Önce gerçek­
çi olduğuna kara r ve riliyo rdu . Öyleyse m üzik de aynı yo­
lu izleyecek, gerçekçi olmayan b ir  m üzik  perdeden s il i­
necekti. M üzikho l, gece ku lüp le ri sahneleri perdede gö­
zükeb ilird i. Bunun dışında müziğe yer yoktu . Bu durum a 
senaryo yazarları çare bulmağa gecikm ediler. F ilm lere  sık



sık bu g ib i sahneler ekleniyo r, m üziğin varlığ ı doğrulan­
mış o luyordu. Ancak zaman zaman koyun ların ı o tla tırken  
kaval çalan b ir  çobana 50 k iş ilik  b ir  orkestran ın  eşlik 
etmesine de rastlanıyordu. Önem li olan m üzik kaynağının 
perdede görünm esiydi. Çalanların sayısı değil. M üzik bun­
dan başka je ne rik 'te  ve f ilm in  sonunda da kaçınılm az 
b ir  b iç im de yer a lıyordu ve 1931 de durum  buydu.
1937 de b ir  Fransız bestecisi, M aurice Jaubert şunları v 
yazıyordu : «Y önetm en lerim izin çoğu m üzikten ne is tiyo r­
lar? Once, şu ya da bu nedenden b îr bö lüm 'ün  fazla «ses­
siz» kalması ya da yönetm enin görüntüye sesi ge rek tir­
meyecek b ir  n ite lik  verememesi yüzünden, ses «de lik»  le- 
r in î tıkam asını. Bu ilke l anlayış üzerinde durmayacağız. 
Daha genel b îr b iç im de, m üzikten b ir  olayı yorum lam ası 
istenm ekted ir. Sahne t ra j ik  m id ir?  B irkaç trom bon no­
tası görüntünün karan lığ ın ın  a ltın ı çizecektir. Duygulu b ir 
sahnede, b ir  keman solosu kahram anın aşk ilân ın ı des­
tekleyecektir.» Jaubert'in  suçlamaları genellik le  bu b iç im ­
de f ilm  m üziği yazan Max S teiner'î hedef tu tuyordu . 1933 
ten beri «Steiner» varî m üzik yazmak çok yaygınlaşan 
b ir  olaydı.
Kesin b ir  tanım lam a yapmadan deneb ilir k i, m üziğin ro ­
lü, gö rün tü le rin  uyandırdığı duyguları kuvve tlend irm ektir. 
H içb ir  kuram  ya da kura l koymadan, m üzik görsel izle­
nime b ir  sesli iz lenim  ka tm a lıd ır, deneb ilir. Ancak bu­
nunla Steiner’ in «%  100 m üzik» prensibi de geri it ilm iş  
bu lunm aktad ır. Gerçekten uzun y ı lla r  beyaz perde par­
tisyon la rı, b ir  ya da b irkaç  ana tema çevresinde düzen­
lenmiş uzun senfonik parçalar o larak gözüktüler. F ilm in  
gü ldürü , dram  ya da tarihsel olması b ir  şey değ iş tirm i­
yordu. Bütün bun la rın  yanında V . H enry 'n in , Picasso Es- 
ra rı 'n ın  partisyon la rı, senfonik parçaların film e  katabi­
leceği şeylere b ire r  örnek o larak karşım ıza ç ık ıyordu. 
Buna ka rş ılık  Carol Reed Üçüncü Adam 'ında tek b ir  
(c y th a re ). Clément Yasak O yunlar'ında b ir  g îta r'la  ye ti­
neb iliyo rla rd ı.

I II .  Uygulama

Fotoğrafik kaydın icadıyla sinema, p lâk kaydında ku lla ­
nılan yöntem ler dah il, bü tün ses kayıt yöntem lerin i ge­
ride  b ıra km ış tı. 30 y ıl sonra, bu başlangıç noktası he­
nüz geçileb ilm iş değ ild ir. Oysa, p lâk la r, radyo, televizyon 
bu alanda sinemadan kat kat ile r i b ir  yere u laşm ışlardır. 
Bu tekn ik  saptama dışında, m üzik yazarla rının f ilm  m ü­
ziği yazm alarının k im i avanta jları ve dezavanta jları var­
d ır. M üzik yazarına b ir  f ilm  müziği sipariş e d ilm iş tir . 
Besteci, ilg inç b ir  çalışma ortaya koyacağını, yaratıcı b ir  
ka tkıda bulunacağını düşünür. Bunun dışında sinemada 
b irçok  sanatın b ir  b ireş im in i görür. F ilm  m üziğ in in i l­
g inç deneyler yapabilme olanağını kendisine tanıd ığını 
b i l ir .  N ota larını ça ld ırm ak iç in  bu den li güç harcayan 
besteci, sinema sayesinde yazdık la rın ı d inlem e ve d in ­
letm e olanağına kavuşur. Bestelediğini b ir  daha, b ir  da­
ha d in leye b ilir canı isterse. Üstelik, b ir  f ilm  müziği için 
aldığı ücret en azından kend isin i geçi nd irebilecek ka­
dar olduğundan, özel çalışm alarını geçim kaygısından ku r­
tu lm uş o larak yü rü teb ilecektir.
Ancak, bü tün bun la rın  yanında, iş in  öbür yüzü va rd ır. 
Besteci, sürek li o larak, yapım cıyla, yönetmenle ve diğer 
ilg ilile r le  çarpışm ak zorundadır. Gerçek b ir  olay buna iyi

b ir  örnek o lacaktır. İngiltere 'de çevrilen b ir  ta rih i f ilm in  
m üzik kaydını dinleyen yapım cı, müziği yeterince « B ri­
tanya» lı bulm adığ ını b e lir ir ,  bu e tk in in  yaratılabilm esi 
iç in  de orkestra 'ya üç-dört korangle (co r anglais) katm a­
sını besteciden ister.

IV. B ir ku ram 'ın  taslağı

Beyaz perdede m üzik diye b ir  sorun ya da sorunlar var 
m ıd ır?  Kuşkusuz evet. Ancak çoğu zaman bu sorunlar 
ortaya kötü soru lar b iç im inde a tılm aktad ır. Bu soruların 
ilk i «m üzik yedinci sanatın vazgeçilmez b ir  unsuru mu­
dur?» o lacaktır. Bu soruya kötü film le r  iç in  o lum lu  ce­
vap ve rile b ilir . Ancak önem li olan kötü f ilm le r  değ ild ir. 
Gerçekte, görsel d iya lektiğ i sağlam olan b ir  f ilm in  m üzik 
gereksinmesini duyup duym adığının saptanması önem li­
d ir .  Hemen söylemek gerekir kî hayır. Böyle b îr  f ilm  mü­
ziksiz de o lab ilir.

Notalar film e  b ir  katkıda bulunuyorlarsa bu kez b ir  baş­
ka soru ç ıka r ortaya. M üzik sinema yasalarına uyab ilir 
m İ? Bin y ı l lık  b ir  sanat, e lli y ı l lık  b ir  sanata boyun eğe­
b i l ir  m i? M üziğin lir izm i sinemanın gerçekçiliğ ine ne 
denli uyab ilir?  M üzik b ir  zaman sanatıdır. Sinema ise 
hem süre hem de zaman sanatları arasında sayılm akta­
d ır. Abartılm am ak şartıyla bu benzerliğe önem vermek 
gerekir. Bütün sanatlar b ir  heyecan uyandırmağa yöne lir­
ler. B ir m üzik ölçüsü, ku lak tarafından duyulduğunda, 
tek başına pek fazla şey ifade etmez. Zaten kalıcı da 
değ ild ir. Y e rin i yeni ö lçü ler a lır  ve bun ların  süre içinde­
ki gelişmesi istenen heyecanı ya ra tır. Sinemada b îr plân 
göz tara fından ay ırd ed ilîr ama genellik le o da kalıcı de­
ğ ild ir . B irb ir i arkasından gelen ik i,  on plân tarafından 
iz len ir. Heyecan, m üzikte olduğu g ib i, böyle b ir  gelişme­
nin sonucudur.

Son sözü İsveçli besteci Lars-Erik Sanner söylüyor galiba 
bu konuda : «Sanat tü rle r i o la rak, f ilm  ve m üziğin b ir ­
b ir le ri ile iliş k ile r i zay ıftır. Bununla beraber sinema içîn 
iyi m üzik partisyonları yazmak ve bun ların  film dek i varo­
luş larım  b ir  nedene bağlamak o lanaklıd ır.»

Birçok f ilm , k lâsik müziği seçm iştir, kend ile rine eşlik et­
mesi için. Bu yolu seçmeye yönelten nedenler kabaca üç 
noktada top la nab ilir :
1 —  M üziğin heyecansı içeriği o sahneye uym aktadır. 
Ö rn e k le r: Senso (1 9 5 4 , V iscon ti) Anton Bruckner'in  ye­
d inc i senfonisi. Les Amants (1958 , L. M a lle ), Brahms.
2 —  Klâsik partisyon f ilm e  b îr devrin havasını g e tir ir, 
atm osfer ro lü  oynar. Ö rnekler : La Marseillaise ( 1937, 
Renoir) M ozart, G ré try ve ih tilâ l şarkıla rı. W erther 
( 1937, Max O phüls) G ré try , Bach, Mozart, Schubert, 
Beethoven.
3 —  Entellektüel ve estetik b ir  uyum m üzikle f ilm i b ir ­
b irle rine  bağiar. Ö rn e k le r: Le carosse d 'o r (1951 , 
Renoir) Commedia d e ll' arte, Magnani ve V iva ld i'n in  
müziği. Les Enfants Terrib les (1949 , M e lv ille ) Dargelos'un 
serüvenleri ve Vivaldi-Bach. Pickpocket (1959 , Bresson) 
Hırsız, yalnız insan ve L u lli 'n în  müziği.
Sonuç olarak söylenebilir k i, k lâsik m üzik film le rde  ayrık 
b ir  durum dur. Özgün film  m üzik le rin in  tu ttuğu yer çok 
daha önem lid ir. Böyle b ir  m üzik iç in  de en başta b ir 
bestecinin bulunması gerekir. Bestecinin seçimi f ilm in  en
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önem li olaylarından b ir id ir  ve yönetm enin müzik-sinema 
anlayışını ortaya koyar. G örüntünün s tili ve r itm i b ir  bes­
tecinin diğerine yeğ görülm esi iç in  tek ve ye te rli b ir  ne­
dendir. B ir yönetmen her f ilm i iç in  ayrı b ir  besteciye 
başvurab ild iğ i g ib i, aynı besteciyle uzun y ılla r  çalışmış 
yönetm enler de va rd ır ama bu sonuncuların işb ir liğ i her 
zaman başarılı o lab ilm iş  değ ild ir. Ancak böyle b ir  işb ir­
liğ in in , yönetmenle bestecinin b irb ir le r in i tan ım aları, an­
lamaları bakım ından yararı vard ır.

F ilm  m üziğ in in işlevine gelince, b ir  f ilm  m üziği m ut­
laka işlevsel o lm a lıd ır. F ilm  m üziği önceden bel­
li b ir  görevi yerine getirm iyorsa, gereksiz, hatta za ra rlı­
d ır . F ilm  m üziği, perdede dram atik  yapının yanında ye­
r in i a lmakla işlevsel olmağa başlar. B ir başka deyiş­
le «background» müziği bu anlayışın dışında b ıra k ılm a k­
tadır. F ilm  müziği yapıcı o lm a lıd ır. B ir sahneyi hazırla­
yacak ya da ondan b irta k ım  sonuçlar ç ıka racaktır. Bu 
konuda tüm üyle yanlış olan b ir  düşünceyi de be lirtm ek  
gerek ir: «M üzik kend in i ne denli az be lli ederse...»  Bu 
açıdan bakılırsa, «yönetim  kend ini ne den li az be lli eder­
se ..,» , «görün tü ler kend ile rin i ne denli az be lli ederlerse..» 
g ib i düşünceler de raha tlık la  ile r i sü rü le b ilir . M üzik, b ir  
f ilm i oluşturan diğer öğeler g ib i ve on lar kadar kend ini 
be lli e tm e lid ir. Seyirci sinemaya m üzik «dinlemeye» g it­
mez ama onu sinemaya m üzik «duym ak» iç in  gitm esin i 
h içb ir  şey engellemez. Ve m üzik «duyulduğu» iç in d ir  k i, 
üzerinde konuşulm aktadır. Ve konuşulduğu iç in d ir  k i, ku­
ram lar konm aktadır. Bunların kan ıtla rı da yok değ ild ir.

V. K anıtla r

Yedinci sanat üzerinde 9 y ıl süren b ir  düşünme devresi;

yarıda kalan Que V iva Mexico ve Bejin Ç ayırı; M osko­
va Sinema Enstitüsünde öğre tm en lik ; ik i k itap  ve aynı 
zamanda hem kuram cı, hem( de çözüm leyici b ir  yönetmen: 
Sergei M iha ilov iç  Eisenstein. Kurgu onun iç in  başlıca si­
nem atografik öğe id i. Sesin gelmesi ile bu öğe odio-visuel 
kurgu b iç im in i a lıyordu. M üziği bu bağlam içinde anla­
yan Eisenstein «sessiz ve m üziğin eşlik e ttiğ i film den  ye­
ni b ir  alana g ir iliy o rd u : sesli f ilm »  d iyo rdu . (M a rie  Seaton: 
Eisenstein)

İ lk  sesli f ilm i A leksandr Nevski id i. «Bu film d e  P roko fie f'in  
müziği ko rkunç derecede p lâs tik  b ir  n ite lik  taşıyordu. 
H içb ir  anda görün tü le ri destekleyici o la rak ka lm ıyor, o la­
yın iç  devingenliğ in i görkem li b ir  b iç im de ortaya koyu­
yordu.» (E isenste in ). F ilm  Sense'te ise Eisenstein şunları 
a ç ık lıyo r : «Oyle sekanslar var k i f ilm de , p lân la r önce­
den kaydedilm iş b ir  müziğe) göre b irb ir le r in e  bağlanıyordu. 
O yle sekanslar da var k i, gö rün tü le rin  sonsal kurgusuna 
göre bütün b ir  m üz ik  parçası yazılm ıştı. Ve öyle sekanslar 
var k i, bu ik is in in  b ireş im in i taşım aktad ırla r» . P rokofie f - 
Eisenstein işb ir liğ i Korkunç İvan'da da sürdü. Bunda ge­
nel görünüş b ir  operayı and ırıyordu. M üz ik li bö lüm lerin  
çokluğu ve koroya ayrılan  bö lüm ler f ilm e  b ir  opera görü­
nüşü ve riyo rdu . Son o larak b e lirtm ek  gerek ir k i, sesli 
f ilm le r in  uluslararası ta rih inde, P rokofie f ile Eisenstein 'l 
b irb ir in e  bağlayan yara tıcı dostluk ilişk is inden daha kuv­
ve tli b ir  ö rnek gösterilemez.
Daha yüzlerce f ilm  m üziğin sinemaya katkısına örnek ola­
rak g ö s te rileb ilir. Burada üç örnek ve rilecek tir, ku ram la rı 
desteklemek için. B irinc is i, perdenin büyük b ir  besteci­
siyle, M aurice Jaubert'le  ilg il id ir .  İk in c is i, İng iliz  sine­
masıyla. Uçüncüsü de b ir  f ilm in  a y rın tılı çözüm lem esidir.

(Sonu gelecek sayıda)

IVAN G RO ZNY/KORKUNÇ IVAN /S .M . EISENSTEIN
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sinemada 
dekor ve giysi 
sorunları (1)

sezer 
tansuğ

Dekor sorunu sinemadaki anlatım  --Öğelerinin arasında ge­
r i planda g ib i görünen ama gerçekte duya rlık  mekaniz­
masını harekete geçirm ekte başta gelen n ite lik le rden  b i­
r in i kapsayan ik i yanlı b ir  kavram  çözümlemesini gerek­
t ir iy o r .  B ir sahne sunuluşunun, b ir  aksiyonun çerçevesini 
teşkil eden dekor ayni zamanda olan b iten in  içinde geç­
t iğ i b ir  çevre yaratışı düşünüşünü de kapsıyor. Dekor sa­
dece az çok gerçekçi b ir  tarzda b ir  çevre yaratm akla ka l­
m ıyor, öze llik le  s inem atografik anlatım da aksiyonun bağ­
lı bulunduğu p s iko lo jik  a*tmosferi de yaratm akla görevli 
k ılın ıyo r.

Dekor ya doğal, gerçek aktüel çevre ya da yapma b ir  
kcnstrüksiyon n ite liğ i taşıyor. Aydınlatm a işi de bu arada 
dekorun ayrı ayrı değerlerin i be lirtm ek  görevini yük­
leniyor.

Dekor şüphesiz önce tiya tro  kavram ına sıkı sıkıya bağlı 
bu lunuyordu. Yunan ve Roma'da t iya tro  dekoru tek b ir  
dekor n ite liğ indeyd i, bunu orta çağ dinsel oyun ların ın  e ş ­
zamanlı dekoru izledi. Sonra da rom a n tik  ve çağdaş t i­
ya tronun b ir ib ir in i izleyen sürek li dekoru yer aldı ve bu 
dekor n ite liğ i sinem atografik anlatım la be lli ölçüde bağ­
daştı.

T iya tro  ve sinema dekorunun giderek fa rk lı hemen he­
men karş ıt anlayışlara bağtı bulunduğu görü lüyor. Bu 
fa rk lı l ık  ya da ka rş ıtlığ ın  dekorun gerçekçi ya da stilize b ir 
b iç im de ele alınışından ve bu dekor anlayış ların ın her 
b irinde  ya salt b ir  p lâs tik  kaygıya ya da p s iko lo jik  b ir  
isteğe yönelme eğ ilim inden doğuşu d ikka ti çekiyor. De­
kor konusunda öyle çeşitli eğ ilim le r b e lir iyo r k i fan tastik  
b iç im lend irm e le r b ile  dekor anlayışı içinde yer b u la b ili­
yo rla r.

Genel o larak sinema sahnesinin dış dekoru tiya tro  sah­
nesinin boyanmış fon anlayışı ile  kökten çatışıyor. Boyan­
mış fon la rın  ye rin i b e lir li ö lçülerde yapılan ve b e lir li 
mesafelerde ku llan ılan  fo tog ra fik  fon la rın  alması sinema­
togra fik  amaca uygun düşüyor. Be lli b ir  süredir sinema 
ve televizyon t iya tro  dekorasyonuna bağlı olan anlayışı de­
ğ iş tird i. Sinema çekim lerine bağlı olan ve ilk  doğuş im ­
kân larım  tiya tro  dekorunda bulan yeni anlayış bugün he­

men hemen tam b ir  a rtis tik  özgürlük kazanmış bu lunu­
yor. Büyük ölçüde ve istenen mesafeden çekilm iş fotoğ­
ra fla r d e r in lik  duygusu veren acayip perspektifli resim ­
ler yerine ku lla n ılıyo r a rtık . Her vasat stüdyo b ir  dekor 
inşa atölyesine sahip bu lunuyor ayrıca. Bu atölye lerin 
yönetim i yalnız dekoratör ve m im arlara değil, mühendis­
lere de teslim  ed iliyo r. Böylece dekor atölye lerinde mo­
notonluğu zevk kısırlaşmasını yenen b ir  çeşit iş b ir liğ i 
sağlanıyor. Bugün stüdyo çekim lerinde f ilm in  aksiyonu ba­
kım ından norm al hacimde deko rla r ku rm ak gerekiyor. 
Böylece duvarla r ve nadiren tavan ister be lli b ir  yerin 
tam kopyası ister dekora tör'ün  o r ij in a l b ir  mekân yara­
tışı o larak önem kazanıyor. T aşınab ilir parçalardan mey­
dana gelen bu deko rla r yerleri değ iş tir ilm ek suretiyle ka­
m eranın değişik açılarda çalışmasına im kân verecek şe­
k ilde  tesbit e d ileb iIiyo rla r. G enellik le stüdyoların tarihsel 
ve. fo lk lo r ik  belgeleri kapsayan k itap la rı dekorculara ge­
niş ölçüde yardım cı oluyor.

T iya tro  dekoru nasıl be ili sahne ve seyir mekânı bakım ın­
dan hazırlanıyor ve sık sık dekorda kasti büyütm elere gi­
d iliy o r  ve bu da b îr bakıma teatral oyunla ayni anlamı 
taşıyorsa, sinema dekoru göz aldatmacasını terkederek 
gerçekçiliğe yöneliyor. Sinemanın bu gelişmesi çok kısa 
b îr zamana sığıyor. Oysa sinema da başlangıçta boyalı 
tu al i- fon o larak kullanm aktaydı. Tiyatroda böylece b ir  
hayâl söz konusu olduğu halde sinema gerçeğin çok ya­

kınında bulunuyor.

Başlangıçta sinema doğal dekor içinde b ir  çok deneyler­
den sonra yapma dekor île dış arasında b îr çeşit a l­
te rn a tif uygulamaya başlamış ve sinemanın dekor gerçek­
ç iliğ i doğal peysajla boyalı tual arasındaki uyuşmazlığın 
b îr sonucu o lm uştur. B ir takım  az çok bilim sel deney­
lerden ve doğal dekor içinde çalışılan b îr devreden sonra 
sinema hızla tiya tro  tarzı film e  yöne lm iştir. Bu arada 
tiya tro  dekorcuları büyük ölçüde göz aldatmacalı boyan­
mış fon la rı sinem atografik fon o larak meydana getirmek 
im kânını bu lm uşlard ır.

1897 den itibaren sinema alanını kendi in isya tifi altına 
alan G. Melies ( 1861-1938) M ontreu il'de  b ir  çekim  atÖİ-
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yesi ku rdu rdu  ve bu atölye 1902 ye kadar önem li deği­
ş ik lik le re  uğradı.. M éliès'in  b ir  çok f ilm le r i bu atölyede 
yapıld ı ve kend is iy le  b ir l ik te  Claudel, Colas, Lecointe gi­
bi dekorcular ça lış tıla r. M akina trü k le r i,  hareketli çek im ­
ler daha çok C laudel'in eseri o lm uşlardı.

Ayni çağda Vincenne'da Charles Pathé stüdyosunda da 
Fabrère, Vasseur v.b. g ib i ressam dekorcular çalışm ak­
ta id ile r. Ama dekor alanında b irçok  trüka jdan  yara rla ­
nan ilk  yönetm enin Méliès'den başkası olm adığı ile r i sü­
rü le b ilir .  Yarbay Cousteau'nun Sessiz Dünya'sından daha 

e lli y ıl Önce Méliès trü ka j yoluyla, akvaryum lardan yara r­
lanarak, fon la r ku llanarak deniz d ip le r in i f ilm e  çek iyor­
du. Onun k iş ile r i gök boşluğunda b ile  at koş tu ruyorla r, 
y ıld ız la rı koparıp s igara larını yak ıyo rla r, ayı b ir  çörek 
g ibi d iş liyo rla rd ı.

1898 e doğru dekorda na tü ra lis t e ğ ilim le rin  başgöster- 
d iğ in i gözlüyoruz ve bunu 1900 den sonraki gelişme­
ler iz liyor.

1914 de Fransa'da tamamen kontrap lâktan inşa edilm iş 
sinema dekorları görülmeye başlandı. Yeni malzemeler 
dekpr tekniğ in i kökten değ iş tir iyo r ve bu alana sinema 
dekorunda uzmanlaşması istenen k iş ile r i çağırıyordu. 
1908 ile 1914 arasında b ir  çeşit avant-garde sinema doğ­
muş ve Rus, Ita lyan, İsveç, A lman sinemaları bu alan­
da e tk ile rin i duyurm uşla rd ı. Bu f ilm le rd e  oyun, m akyaj, 
giysi, dekor be lli b ir  üslûbu, be lli b ir  estetiği bazı edebi­
yat ve resim  ak ım la rın ın  (expressionism e, cubisme, sur­
réalisme g ib i)  anlayışı içinde yansıtıyo rla rd ı.

1918 e kadar dekor, tiya tro  dekoru ya da boyalı fon 
o lm aktan pek ile r i g itt i sayılamaz. İlk  s tüdyolar bazı pen­
cereli hangarlardı ve onlara gerekli ışığı güneş sağlıyor­
du. Günde a ltı tane kısa m etra j f ilm  b ile  çevrileb iliyo r- 
du o stüdyolarda. Uç yanlı dekoru göz aldatmacalı resim 
fon la rı ve gerekli m obilya teşkil etm ekteydi. Yere bile, 
ka ld ırım  taşların ı, parke leri ta k lit  eden boyalı fon la r ko­
nuluyordu.

1920 y ılla rında  Rusya'dan iltica  eden sinema adam ları ve 
deko rcu ların ın  örneğin Fransız sineması üzerinde e tk ile ri 
görü lüyor. Bu sıralarda çevrilen Şehrazad, Mişel Strogof, 
Kazanova, Beyaz Şeytan g ib i f ilm le r in  başarısı b ir  doğu 
fantezisi iç inde hazırlanm ış lüks dekorlarından ile r i ge li­
yordu. Rus deko ra tö rle ri arasında öze llik le  Lochakoff A l­
man ve Fransız sinemasını e tk iled i ve o güne kadar b ir  
çok dekorcunun reddettiğ i yeni araçları ku llanm aktan ka­
çınmadı.

B irin c i Dünya Savaşı ertesinde sinem atografin in en geliş­
tiğ i ü lke A.B.D. olm uş ve bunda büyük ve pahalı dekor­
la rın  yapılm asını m üm kün k ılan  büyük yapım  koşulla­
rı önem li b ir  ro l oynamıştı. A.B.D. deki be lli başlı de­
ko rcu la r M aurice Tourneur, Léonce Perret, A lbert Capel- 
lani v.b. id ile r ve bun la rın  çoğu Am erika kıtasında çalış­
makta olan avrupa lıla rd ı. Ayn i y ılla rda  İtalyada da bü­
yük dekorlu  spektaküler f ilm le r in  yapıld ığı görü lm ekte­
d ir  (C ab iria , Jül Sezar v.b. g ib i)

1923 de A lmanya'da F ritz  Lang'ın yaptığı Niebelungen'le- 
rin  trü k a j dekorları ve tiya tro  sahnesi m ekaniğini ku lla ­
nışı bakım ından d ikka ti çeken b ir  sahnesinde b ir  Çin mo­
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t ifinden  esinlenerek yapılm ış ve içinde dört figüranın  
bulunduğu dragon'la S iegfried 'in  “kavgası yeterince ilg i çe­
k ic id ir .  Sular üzerindeki bale sahnesi de trü ka j dekor 
bakım ından büyük b ir  önem taşım aktadır.
1924 de Mallet-Stevens'in araştırm a ları sayesinde dekor­
cu la r işleri üzerinde b ilinçlenm ekte  oldukça büyük e tk ile r 
kazandılar. Jean Perrier bun lardan b iris iyd i. A r tık  deko­
run f ilm in  sahneye konuş Ö zellik le rin i ve çekim  açılarını 
önceden gözönüne alan b ir  tu tum dan hareket etmesi ge­
rek iyo r ve uygulama ancak bundan sonra m üm kün o lu­
yordu. Böylece dekor sinema eserin in organik bünyesi 
içinde asıl tamamlayıcı ye rin i almaya başlayacaktı.
1925 de «Les Cahiers du M ois» derg is in in b ir  sayısı si­
nemaya ay rılıyo r ve m im ar Mallet-Stevens modern m im a­
r in in  aslında fotoğrafa ya tk ın  olduğunu, büyük plânla­
rın , doğru ç izg ile rin , d ir i b îr  süslemenin ışık-gölge ara­
sındaki kesin z ıtlığ ın  harekete ve hayata bağlı b ir  fon 
teşkil e ttiğ in i belirtm eye çalışıyordu. M odern m im ari böy­
lece yalnız sinem atografik b ir  dekor o lm akla ka lm ıyor, 
ayni zamanda b ir  sahneye konuş düşünüsünü de yansıtı­
yordu.
Derginin ayni sayısında Fernand Léger o günkü sinema­
nın olum suz yanını konuda, edebiyatta, duygu lu lukta  ve 
tiya troy la  yarışmasında görüyor ve gerçek sinemanın gö­
zün henüz tanım adığı b ir  nesnenin görüntüsünü sunmak 
olduğunu yazıyordu. Bu b ir  usta lık işiydi ve bu ustalığa 
az çok sahip k iş ile r arasında b ir  Marcel L 'H erb ier, b ir 
René C la ir gös te rileb ilird i.
1927 de sesli ve sözlü sinemanın keşfiyle dekor tiya tro  
n ite lik le rinden , boyalı fon lardan tüm üyle kurtu lm aya baş­

ladı. René C la ir ve Jacques Feyder'in dekoratörü olan 
Lazare Avteerson Sous Les Toits de Parts ve La Kermesse 
Héroïque gibi film le r in  başartstnt sağlayan dekor (art uy­
gulam aktan geri kalm adı. Dem iri, cam ı, çim entoyu b ir  
b ir l ik  halinde sinema dekorculuğunun hizm etine sokuverdi. 
1939 a kadar göz aldatmacalı boyalı fon la rın , bazan b ir  
tren ya da hareket halinde b ir  arabadan görü iü r gibi 
m ekanik b ir  dönme sistemi üzerinde ku llan ıld ık la rı görü­
lüyor. Ama b ir  y irm i beş yıldan faz lad ır büyütülm üş fo­
toğ ra fla r boyalı fon la rın  ye rin i tamamen a lm ış tır. T iyat­
roda sey irc in in  sahneyi sağdan sola, soldan sağa izlemesi­
ne ka rş ılık  sinema seyircisin in gözü oyuncuların peşine 
tak ılıyo r, kapıdan ç ık ıyo r, m erd ivenleri in iyo r b irlik te . 
Bu esasa göre de sinema dekoru aksiyonun ve çekim açı­
la rın ın  tamamen karşılanabileceği, sesin ve ışığın tam 
yerine oturabileceği özel b ir  düzen gerek tiriyo r. Bu ba­
kımdan sineme dekorcusunun m im arın , illüstrasyon ya- 

-panın ya da tiya tro  dekorcusunun anlayışla pek az il in ­
tis i bu lunuyor. Sinema dekoru, doküm anterler ve bazı bü­
yük  gösteriler b ir  yana b ıra k ılırsa  seyirc in in  gözünde 
beşinci sırayı a lıyor, b ir  f ilm in  seyrediliş i sırasında. (Ö n ­
ce oyuncular, aksiyon ya da hareket, konuşmalar, m üzik 
ve en sonda d e ko r). Bu arada büyük seyirci yığ ın ın ın  
b ir  f ilm  içindeki dekoru «görm eksizin» onun yarattığ ı a t­
mosferden b ir  duya rlık  payı çıkardığı tereddütsüzce söy­
leneb ilir. Gerçektekiyle k ıyas lanab ilir b ir  e tk i elde et­
mek için dekorun göze batar b ir  hale getirilm esinde d i­
renmek gerekiyor. Bunun iç in  de en t ip ik  öğeleri seçmek 
ve bun ları be lli b ir  düzene koym ak, görüntü lerin  p lâstik 
düzenine katılan ve aksiyonun içinde geçtiği kadar düze­
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ninde bu öğelerin d ik k a ti çeken parçalar olmasını sağla­
mak kaçınılm az o luyor. Bununla beraber dekorun a rtis ­
t ik  değerler taşıdıkça m utlak  ku ra lla rın  dışında kalması 

zorunlu luğu da açık b ir  o lgudur.
Dekor b ir  f ilm in  genel atm osferine en büyük hizm eti 
yaptığı ve d ram a tik  b ir  düşüncenin ilk  maddeleşmesini 
sağladığı halde tiya tro  dekorunun aksine kendi başına b ir  
varlığ ı o lmaksızın aksiyona bağlı olan b ir  öğedir. Seyir­
ci onu çözüm lemeyi düşünmeden, hattâ onu gördüğünün 
b ile  fa rk ına varm aksızın duyup yaşayabilmektedir.
Senaryo okunduktan sonra dekor m ake tle rin in , aksiyonu 
göz önüne alarak hazırlanması yönetmeni karşılaşacağı 
b ir  çok güçlük ve tehlikelerden korum akta , ona çekim  açı­
la rı ve dram atik  atm osfer yönünde çeşitli im kân la r, ipuç­
la rı verm ekted ir. Ayrıca «dış sahne» deko rla rın ın  stüd- 
yo'da hazırlanması da çeşitli olumsuz e tk ile r yüzünden 
(ulaşm a güçlüğü, kötü mevsim, gü rü ltü  v .b .)  zorunlu 
olagelm ektedir. Ö zellik le  ta rih i film le rd e  bütün modern ' 
görüntü ler hak ik i dıştan çok hazırlanm ış d ış 'ı gerekli k ı l­
m aktadır. Daha 1928 de Leon Moussinac «doğal dekorda 
çalışmak b ir  raslantı iş id ir  ama stüdyoda çalışm ak gü­
v e n lik t ir ;  raslan tın ın  m u tlu lu k  olm adığını b ilm ek, serü­
venin güvenlikten daha değerli o lm adığını anlamak g i­
b id ir»  diye yazıyordu.
Sinema deko rcu ların ın  çalışma o lanakları stüdyo Ölçüle­
r iy le  s ın ırlanm ış bu lunuyor. A lmanya, İta lya, A.B.D. , Ja­
ponya g ib i ü lkelerde 100 X  50 m. lik  p la to la r va rd ır. 
Bu ö lçü le r Fransada 30 X  15 m. ye düşer. Dekorlu sah­
neler b ir  tek gün içinde çe k ilip  b itir ile b ifd iğ i halde kon- 
s trüksiyon süresi 10-40 gün arasında değişir. Hattâ büyük 
dokor inşaları bazan üç ay lık  b ir  çalışma süresini gerek­
t ire b il ir .  H a z ırlık  devresi uzun ve yorucu b ir  devre­
d ir  dekor inşaı iç in ; ayrıca gezileri, fo toğ ra f çe k im le ri­
ni ve esaslı b ir  dokümantasyonu g e re k tir ir . Eserin bü tü ­
nünden yönetmenin kendisi sorum lu ve bütün yaratm a işi

ona a it olduğu halde dekorcu çok kez ona yön veren 
y e n ilik le r i,  bu luşla rı g e tir ip  ortaya koyab ilm ekted ir. De­
kor m asra fları genellik le  b ir  f ilm  iç in  harcanan paranın 
altıda b ir id ir .  Bazı süperprodüksiyonlarda bu masraf 

dö rtte  b ire  kadar yükse leb ilir.
Günümüzün dekorcu ları b ir  ge rçekç ilik  anlayışı içinde 
çalışm alarını sü rdürüyorla r. M ankievvicz'in K leopatra'sı 
tamamen stüdyo içinde gerçekleşti. Oz büyücüsü f ilm inde  
renk li b ir  sahne iç in  40.000 ge lincik çiçeğinin kâğıttan 
hazırlanıp stüdyo içinde b ir  ge linc ik  tarlası halinde ku l­
lanılm ış olması ilg i çe k ic id ir. N ew -York 'un batı kesim in­
deki b ir  işçi mahallesi stüdyo içinde inşa ed ilm iş  ve 
M ichael C u rtİz 'in  K ir l i Yüzlü M e lek le r'i orada çek ilm iş ­
t ir .  Bu örnek le r b ir  hayli çoğa ltılab ilir.
S inem atografik dekor kam eranın görsel kayıt esası üzeri­
ne gerçek leş tiriliyo r. B ilind iğ i g ib i kam eranın görsel açı­
sı gen iş lik  ve yüksek lik  bakım ından s ın ır lıd ır . G örün tü ­
nün netliğ i ve kad ra jın  d e rin liğ in i bu açı sağlar. Bazı 
16 m m. doküm anterle r istisna sayılırsa büyük ve ağır ka­
m era ların hak ik i « iç» lerde çalışabilm esi hemen hemen 
im kânsız g ib id ir. Bunun nedenleri çekim  açılarından baş­
ka aydınlatm a sorunlarına da gelip dayanır. Norm al ö lçü­
le rdeki b ir  reel oda içinde kamera gene llik le  m üşkül b ir  
du rum dadır. Bundan başka ışık ku llan ıld ığ ı zaman p ro ­
je k tö r le rin  çekim  alanı dışında kalması ya da yukardan 
yön lend irilm esi gerekir. Buna da ne norm al ö lçü le r ne de 
tavan im kân vermez. Zaten tavan başlı başına b ir  p rob ­
lem dir. Hazırlanan dekorda gene llik le  ya tavan y o k tu r ya 
da sökülüp takılan  cinsten tavan va rd ır. Bütün bu sorun­
la r iç  sahne çek im le rin in  stüdyoya ile tilm es in i zorun lu  k ı l­
m aktadır. S inem atografik harekete yeterince im kân veren 
reel bina iç le rin in  ender o lduğu, ayrıca bütün  ek ib i ora­
ya taşıma güçlüğü de bu sorunlara ka tıla b ilir .  
S inem atografik dekora üç ilke  h â k im d ir: bun lardan b i­
rinc is i sahneye konuş öze llik le rine  bağ lıd ır ve kam eranın
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ve oynayan k iş ile rin  hareketine im kân verme amacını ta­
şır. İk inc i ilke  aydınlatm a sorunlarıy la i lg il id ir  ve p ro ­
je k tö r le rin  istenen yerlere konu labilm esi amacını taşır. 
Üçüncü ilke  çekim  açılarıy la  ilg il id ir  ve dekorun sökü lür 
ta k ılır  o lm asıyla bu İm kân ların  a rttır ılm a s ı amacını taşır. 
S inem atografik dekorda g ittikçe  hak ik i malzemenin ku l­
lanım ı da b ir  amaç haline ge lm ekted ir, (Ç eş itli maden­
le r, taş, tuğla v .b .) Ağaç,* kon trp lâk  ve alçı ku llan ılış ı 
bu m alzem elerin her tü r lü  tak lide  im kân vermesi yüzün­
den halâ büyük b ir  Önem taşım aktadır. P lâstik malzeme­
nin de günden güne stüdyolarda ku llan ılış ı a rtm aktad ır. 
Dekorda renklend irm e, boya ların ku llan ılış ı da g ittikçe  

gelişen pe likü l öze llik le rine  ve çekimden alınan sonuca 
bağlı o lagelm ektedir Öteden beri. Dekor inşaı ve çekim 
sırasında çalışan dekor işç ile rin in  sayısı 50-200 arasın­
da değ iş ir ve bun lardan hünerli o lm ak kadar sü ra tli ça­
lışma da beklenm ektedir. Bu bakım dan stüdyoların dekor 
işç ile ri tamamen ka lif iye  o lm ak zorundadırla r.

Şüphesiz dekorla b ir l ik te  gelen önem li b ir  malzeme so­
rununu da f ilm in  aksesuarı ve bunun hazırlanması ya da 
sağlanması teşk il e tm ekted ir. Aksesuar bazan s tüdyolar­
da im al ed ild iğ i g ib i bazan da dışardan uzmanlara ısm ar­
lanıp ya p tır ılm a k ta d ır.
Dekor konusunda çok İtina lı ve d ik k a tli b ir  çalışma bek­
leyen background tekn iğ i önem li b ir  alan teşkil ed iyor. 
Ö rneğin Fransa'da ku llan ım ı s ın ır lı  olan bu te kn ik  A.B.D. 
ile S.S.C.B. de geniş ölçüde ele a lınm aktad ır. Background 
t rü k a jı sabit deko rla r önünde uygulanm akta ve geri p lâ­
na harp, yangın, deprem  v.b. g ib i hazırlanması zor du­
ru m la r kolayca g e tir ileb ilm ek te d ir. G enellik le background 
küçük model ya da m aketlerle  hazırlanıp içte ya da dış­
ta geçen ve oyuncu ların  ön plânda göründüğü norm al b ir  
aksiyonla ko lay lık la  b ir le ş tir ilm e k te d ir.
Dekor trü k a jı ayrıca ayarlanmış mesafelere bağlı o larak 
m aket ku lla n ılış ın ı, aşırı pe rspektif a raştırm a ların ı ve 
kar, yağm ur, f ır tın a  g ib i bazı hallerde dekoru tamam ­
layan öğelerin çeşitli yo lla rla  elde edilmesi g ib i sorunla­
rı da kapsam aktadır.

Dekor sorununun yam sıra giysi konusunda, f ilm in  bu 
yanıyla uğraşan kim selerin  de dekorcu ve yönetmenle, hat­
tâ b ir  bakıma görüntü yönetm eniyle de işb ir liğ i etmesi bek­
lenm ekted ir. F ilm in  gerek görsel gerek p s iko lo jik  bü tün­
lüğü açısından g iys ile r be lli b ir  rol oynam aktadır k i bu 
alanda sorum lu k iş ile rin  açık b ir  a rtis tik  zevke ve tek­
niğe sahip o lm aları zorun ludur. Giysi bazı durum larda 
b ir  oyuncunun yeteri kadar tam am layıcısıd ır. Onu gerçe­
ğe yaklaştırm ak ya da fantastik, hayâli b ir  durum a yönelt­
medeki ro lü  inkâr edilm ez b ir  değer taşır.

T ü rk  sinemasında dekor ve giysi sorun ların ın  ne durum ­
da olduğu düşünülürse bu alanda da T ü rk  sinemasının 
değil p s iko lo jik  b ir  atm osfer yaratm ak kaygısı taşımak, 
acınası b ir  derme çatm a lık  içinde bulunduğu b e llid ir . Ba­
zı durum larda küçük p lâto larda iy i dekorla r yapılmasına 
çalışıld ığı halde, bun ları yapanların a rtis tik  b ir  zevkten 
yoksun o lduk la rı ve alınan sonucun başarısız olduğu gö­
rü lü r. Doğal dekorda ya da hak ik i iç 'le rde çalışm alar da 
e tk il i b ir  sonuca varm am aktadır. Bundaki nedenlerin ba­
şında işi ucuz ku rta rm ak  kaygısı olduğu kadar yer seç­
m edeki acemi, duyarlıksız k iş i isabetsizliği de ge lir. De­
kor anlayışı T ü rk  sinemasında genellik le gülünç b ir  se­
v iyes iz lik  içinde bulunm akta ve diğer alanlarda olduğu g i­
bi bu alanda da açık ve kesin b ir  gelişme n iyeti göze 
çarpm am aktadır. Durum böyle olduğu halde, T ü rk  sine­
ması başlı başına b ir  olgu n ite liğ i taşıdığı iç in  diğer so­
run la rı g ib i dekor sorununun da başlı başına b ir  incele­
meye konu olması gerekir. T ü rk  sineması kendi kendisi­
ni ifadeden aciz b ir  o rtam ı teşkil e ttiğ i ve içinde bulun­
duğu acık lı durum u sadece dem agojiyle kurtarm aya mey­
le ttiğ i İçin elbette gerçek aydınlar bu sinemayı açık ve 
kesin İncelemelere, değerlendirm elere bağlıyacaklar ve bu 
yoldan, bu iy i n iye tli yoldan elbet b ir  gün bu yetersiz­
lik  kaçağı alanın kuyruğunu kıs tırıve rcek le rd ir.

( 1 ) Bu yazının hazırlanmasında yararlanılan eser : 
M aurice Bessy-Jean Louis Chardans - D ictionnaire du 
Cinéma et de la Télévision C ilt  I I.  s. 25-45.
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Nâzım H ikm e t'in , ş iir  o larak «yeni b ir  tü rü n  başlangıç; 
sayılabilecek» M em leketim den İnsan M anıa ra la rı kitabın» 
okuyanlar, bu «destan» ın ya da «uzun ş iir»  in baştanba­
şa sinema d ilin in  b ild ik  ö ze llik le rin i taşıdığını gö rürle r. 
Çekim - sahne - ayrım  - bölüm  ve olgu d iz ilenm esln in (ö r-  
gü lenm çsin in ) ya lın  da olsa özel b ir  kurgu anlayışıyla, 
yap ıld ığ ın ı, öğeleri açıkça ayırdederler. T inb illm se l eylem ­
ler, oluşum , kavram  ve düşünceler b ile  çok luk  nesnelere, 
eşyalara bağlı dev in im le rle  ca n la n d ırılm ış tır. Her d ize 'n in 
ya da d ize 'le r bü tününün (ya da her tüm cen in ) sanki 
perdede b ir  görüntü b iç im inde p las tik  o larak görüleceği 
hesaplanm ıştır, amaçlı. Bu yüzdend ir k i Nâzım H ikm e t'in  
ş iir  yap ıtla rı içersinde sinem alık n ite lik le r i,  -çek im den 
çekim 'e kopuşsuz a k ıc ılık la rın ı, çeş itli im ge lerin in  alan 
d e r in lik le r in i, devingen ve ta rtım lı kurgusunu özellik le  
gözönünde bu lundurarak - be lk i en be lirg in  olanı M emle­
ketim den İnsan M anzara la rad ır d iyo rum . Bunun yanında 
ünlü Simavne Kadısı Oğlu Şeyh Bedreddin Destanı iç in  
de aynı şey, aynı konum  düşü nü leb ilir; bu açıdan oyun­
la rın ı ş im d ilik  dışarda b ırakm am ız gerekiyor, rom anların ı 
da. Yeni konu (Nâzım  H ikm et ve sinema ve M em leketim ­
den İnsan M anzarala rı) sinema ve gökçeyazın eleştirm en­
le rin in  ilg is in i çekm e lid ir, yönetm enlerin  de; a raştırm a lar 
ve incelemeler b ir  deneme çerçevesinde kalsa b ile  yap ıl­
m alı. İlg inç sonuçlara v a r ıla b ilir ,  ş iir  sanatına da sinema 
sanatına da yeni görüngeler g e tir ile b ilir .  H iç değilse o ku r­
lara. Çıkan durum a bakarsanız, Nâzım H ikm e t'in  yalnız 
M em leketim den İnsan M anzaraları değ il, bü tün  ş iir le r in in  
değerlendirilm esi ve algılanması onun sinemayla şu «teh­
likesiz iliş k ile r»  i b ilinm eden yapılam azdır.

B ilg i ve olgulara göre, sinemayla ilg ilenen ilk  T ü rk  oza­
nı o larak Nâzım H ikm e t'in  adı karşım ıza ç ık ıyo r. Bugü­
ne dek de böyle uzun süreli ve iç li d ış lı b ir  iliş k iy i baş­
ka b ir  ozan sü rdü rm e m iş tir b iliyo ruz  Türk iye 'de. Ve ya­
p ıtla rında  sinem alık öze llik le ri onun kadar yüzeye vu rdu­
rarak kullanan başka b ir  ozan bu lunm adığın ı da.

Belki b ir  raslantıy la , kazancını sağlamak uğruna seçm iştir

sinemada çalışmayı Nâzım H ikm et. Ki herhangi b ir  b ilinç- 
l i l ik le  olm adığını söyllyenler de va rd ır bu g ir iş im in  (baş­
la ng ıc ın ). B ir bakım a doğru da o la b il ir ,  o lup  b iten le r Öy­

le gösteriyor çünkü. Ama sonuçta - bizi de sonuçlar ilg i­
lend ird iğ ine  g ö re - Nâzım H ikm e t'in  ş iir i sinemadan yeni 
anlatım  o lanakları, açılar, m ercekler, yöntem  ve bakışla r 
elde e tm iş tir. Önem li olan da budur bence. Değişik araç­
la rla  kuşanmış o larak ş iir in i don a tm ış tır; ş iir  tü rünün  
kend in i yaşadığı çağın koşu lla rına özgü b ir  b iç im de ye­
nilemesi gerektiğ in i kavradığı iç in . Doğan yap ıtı ise, ya­

ni M em leketim den İnsan M anzaraları'n ı «civciv» diye ad­
la nd ırıyo r (bunun  b îr a lçakgönü llü lük olm adığı kanısın­
d a y ım ), ve «horoz» un gelecek kuşaklara düştüğünü yazı­
yo r b ir  m ektubunda.

A yrın tıla rıy la  değilse b ile , benim  b ild iğ im  kadarıy la  olgu 
şu : Nâzım H ikm e t'in  sinema alanına g irm esinde oyuncu - 
yönetmen - sözlendirm eci Ferdi Tayfu r'un  a rac ılığ ıd ır. A r­
kadaştırla r. Ferdi Tay fu r'la  Adalet C im coz'un f i l im le ri söz- 
lend irm e 'de ça lış tık la rı y ı lla rd ır .  1931 ya da 1932, ke­
s in lik le  bulam adım  ta rih i. Nâzım H ikm et de b ir  takım  
sözlendirm e çalışm alarına k a tılıyo r, iş. Bu arada rusça 
fiI im le r in  türkçeye çevrilm esi, y in e  iş.. M uhsin E rtuğru l'un  
arka arkaya f ilim le r  yaptığı b ir  dönem dir.. Yapım cı ve 
stüdyo başkanı İhsan İpekçi ve İpek F ilm .. Muhsîn Er- 
tuğru l .iç in b irkaç  senaryo hazırlıyo r. Sonra onunla b i r l ik ­
te C ici Berber'i ( 1 9 3 3 )  yöne tiyor, senaryosunu almanca- 
dan uyarla m ış tır. Ve üç kısa f i l im  yapıyor, yönetmen ola­
rak : Düğün Gecesi - Kanlı N igâr ( 1 9 3 3 ); İstanbul Senfo­
nis i ( 1 9 3 4 ) ;  Bursa Senfonisi ( 193 4 ). İ lk i b ir  ortaoyu- 
nudur; oyuncular (zam anın ü n lü le r i)  Hâzım KÖrmükçü, 
Fahri G ülünç, Halide P işkin, Nâşît Özcan, Kavuklu A li. 
Son ik is i belge fîlim le rd ir . .  Y ine İpek F ilm  hesabına, se­
naryosunu yazıp yöne tm enliğ in i yaptığ ı Güneşe Doğru 
(1 9 3 7 ) ;  Ferdi Tayfur başoyuncudur.. Ve sinemadan da, 
yaşamdan ve özgürlükten de 12 y ı llık  b ir  büyük ayrılış , 
hap istedir.. Türk iye 'de  son o larak Baha Gelenbevi'nîn 
Barbaros H ayre ttin  Paşa (1 9 5 1 )  ile 1002 nci Gece - Ba­
lık ç ı Güzeli (1 9 5 3 )  f ilim le r ln în  senaryolarını yazıyor; î l­
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k in in  çalışm alarına ka tıld ığ ı da o lm uştu r. (E ks iks iz  ve 
a y r ın tı lı ,  daha doğrusu yüzdeyüz geçerli b ir  döküm ü si­
nema tarihç is ine  ya da eleştirm ene b ıra km a lı.)
Ben, M em leketim den İnsan Manzaraları istenirse b e lir li 
b ir  çalışmayla çev irim  senaryosu durum una g e tire b ilir  d i­
yorum . Çünkü ş iir  o larak bu «yeni tü r» , bu «destan» 
b irçok  şipşak fo toğ ra fın  yanyana d iz iliş inden meydana gel­
m em iştir. Y ukarıda da değindiğim  g ib i ç e k im -s a h n e - 
a y r ım -b ö lü m  ve olgu basamakları k itab ın  adeta özgün b ir  
senaryo olduğu gerçeğini, ortada, gösteriyor. Ayrıca, Nâ­
zım  H ikm e t'in , V ertov 'un Sinema - Göz ak ım ın ın  görüşle­
rinden yararland ığ ın ı be lirten  verile r de va rd ır yer yer, 
gerçekçiliğe doğru b ir  adım  deneyi.

« ...  H ikâyelerin  f ilm in i yapm alı. Meselâ Sabahattin A li '­
nin h ikâye le rin i.. İk i k ıs ım lık  ik i k ıs ım lık  filim le r .. 
Hikâyelerden sonra ş iir le r in  f ilim le r in i yapm alı. Ya halk 
tü rkü le r i, b iz im  ha lk  tü rkü le r im iz .. Nasıl o lu r ama o câ-< 
m m  tü rkü le r.. Küçük küçük f i l im le r . . .»  tasarılarını ger- 
çekleştirem iyorsa da, başladığı (1 9 3 9  y ı l ı )  M em leketim ­
den İnsan M anzaraları iç in şunları yazıyor; b ir  m ektup: 
« . . K itap  benim  yazı hayatımda b ir  dönüm noktası ola­
b ilir . .  Bana öyle geliyor k i, roman ve hikâye nasıl ken­
d ilerinden önce olan şiirden faydalanm ışlar, faka t yeni 
b ir  keyfiye t o la rak taazzuv etm işlerse, bugünkü sosyal 
şa rtla rın  gelişmesi de romandan, şiirden, hikâyeden, se­
naryodan fila n  faydalanacak olan, faka t yepyeni yepyeni

b ir  keyfiyet halinde ortaya çıkacak yeni b ir  yazıyla sanat 
tarzını gerçekleştirecektir..»  Öyle sanıyorum k i, Nâzım 
H ikm et, M ayakovski'n in sinema sanatıyla, sinema kuram ­
la rıy la  ilg ilen iş in i de genel ç izg ile riy le  y ılla r  öncesinden 
b ilm ekte d ir. M ayakovski'n in, sinemaya öze! b ir  yer veren, 
ku ram la rın ı ve sorunlarını sayfalarında yayınlıyan Lef a- 
dındaki dergisini de izlemiş o la b ilir .  L. Trauberg ile G. 
Kozintsev'in yap tık la rı O k tiab rina 'n ın  Serüvenleri (1 9 2 4 ) 
film in d e  M ayakovski ş iir in in  e tk ile rin i, yansımasını görmüş 
ya da iş itm iş tir ;  o la b il ir lik le r  bun lar tab ii. Ama sinema­
nın kalabalık lara açılm asının sinemanın sevinci, bu du 
rum  karşısında şiirinse üzüntüsü olduğunu kesin lik le  an­
lıyo rdu . Galiba biraz da onun iç in d ir  k i,  a lışılm am ış b ir 
ta rtım ı, «yeni b ir  yaz ı»y ı öylesine öz'üyordu, «halkla 
en karşı karşıya sanat, bu».

E leştirm enleri konuya çağırırken, ayrın tı da olsa Nâzım 
H ikm e t'in  sinemadaki y ı lla rı, senaryoları ve f i l  im le ri 
üzerine özel b ilg ile r i, yazıya geçmemiş b ild ik le r i olanla­
rın  da yardım cı olm aları is tenir. Böyle b ir  sinema ş iir 
alış veriş i, ş im dilerde Pier Paolo Pasolin i'n in  Ş iirsel Sine­
ma savının, akım ın ın  yü rü r lü k te  bulunuşundan ö tü rü  so­
runu daha ilg inç k ıla r g ib im e ge lir. Şöyle yazıyor P. P. 
Pasolini de : «B ir yazar bağımsız b ir  yapıt yaratm ak için 
senaryo tekn iğ in i benimsemiye karar verirse, «çevrilecek 
olan» b ir  sinema yapıtına anıştırm a yapmayı kabullen­
m iş tir.»

" ah güzel İstanbul „ bordighera’da ödül kazandı
Her y ıl İta lya 'n ın  Bordighera kasabasında yapılm akta olan «Uluslararası Mizah Şenliği» sırasında 
düzenlenen «K om ik  ve M izahi F ilm le r»  yarışmasında A tıf  Y ılm az 'ın  yönettiğ i «Ah Güzel İstanbul», 
:ür< özel armağanı olan «Gümüş Ağaç Ö dülü» nü kazandı.
F ilm in  şenlikteki gösterisinde T ü rk iye 'y i başkadın ro lünü oynayan Ayla Algan temsil e tti. Daha çok 
«gag» lı gü ldü rü le rin  ka tıld ığ ı yarışmada f ilm in  ülkemize özgü b ir  taşlama, ya da «kara güldürü» 
türünden b ir  f ilm  olması üzerinde duru ldu.
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sinematek 
haberleri
T ürk  Sinematek Derneği'nin de ya­
zışma üyesi bulunduğu Uluslararası 
F ilm  A rş iv le ri Federasyonu (F IA F) 
tn 23. genel ku ru l top lantısı Hazi­
ran ayı İçinde Doğu Berlin 'de  yapıI- 
Hı ve yönetim  kuru lum uz ik i üyesi, 
Cevat Çapan ve Hüseyin Hacıbaşıoğ- 
lu dernek adına kongreye ka tıld ıla r. 
23. FIAF kongresine 40 ü lke  adına 
60'a yakın delege ka tıld ı. 6 gün 
süren kongrede sinema yap ıtla rın ın  
korunm ası ile  ilg il i temel sorun lar 
görüşüldü, çeşitli ü lke le rin  f i lm  ar­
ş iv le rin in  y ı l lık  çalışma raporla rı o- 
kundu, f ilm le rin  korunm asıyla İlg i­
li yeni önerile r, buluş ve tasarıla r 
raporla r halinde kongreye sunuldu. 
F ilm  kaynağı bakım ından fedajrasy 
yon üye lerin in , f ilm  değiş - tokuşu 
gibi b irb ir le r iy le  olan il iş k ile r i he­
nüz gelişmemiş o lan la rın ın , öze llik ­
le genç sinem ateklerin , a rş iv le ri 
zengin olan sinem atekler tarafından 
desteklenm eleri, bu ya rd ım ın  da ö- 
ze llik le  sinema k lâ s ik le ri konusun­
da olması ka ra r altına a lınd ı. Güzel 
Sanatlar Akademisinde çalışm alarını 
sürdüren T ü rk  F ilm  A rş iv i'n in  de 
yazışma üyesi o larak FİAF'a ka tıl* 
masını kararlaştıran  kongre, bu ko­
nuda aldığı kararda Türk iye 'dek i ik i 
kurluşun uyum lu b ir  çalışma sür­
dü rm e le rin i ve çabalarının ağırlığ ın ı 
arşiv konusunda olduğu gfbi k lâs ik  
film le r in  daha büyük sayıda göste. 
rllm esinde duyurm ala rın ı sa lık  
verd i. Kongre 'n in çalışm aları, 24. 
top lan tın ın  önümüzdeki y ıl Londra- 
da yapılm asına ka ra r verilm esiyle 
sonuçlandı.

* * *

üye le rin in  büyük ilg ile r i sayesinde 
güç sınavlardan başarı ile  geçmiş o- 
lan T ü rk  Sinematek Derneği -önü*

m üzdeki aylar içinde 1967-68 kış 
dönem i çalışm alarına başlayacak. 
Gösteri düzeni, program  n ite liğ i ve 

bun la rı tam am layıcı çalışm alarla 
dernek Öteki y ılla ra  oranla daha ba­
şarılı o lm ayı ve bu çalışm aları da­
ha güçlü b ir  b iç im de duyurm ayı d i­
lem ektedir.

Sinema sanatının temel yap ıtla rın ı 
Türk iye 'de  ilk  o larak, top lu  gösteri, 
yayın, konferans, sergi eşliğinde ü- 
yelerine sunan Sinematek, önümüz­
deki çalışma döneminde sinema klâ­
s ik le rine  olduğu den li, çağdaş sine­
ma ü rün le rine  de önem vererek pro- 
gram  düzenini hazırlayacaktır. Ay­
r ın tıla r ı  önümüzdeki hafta larda 
saptanacak olan bu program lardan 
b irkaç ı şöyledir :

S inemanın öncülerinden ve bugünkü 
te kn ik  ya rd ım ıy la  yüzbin lerce do lar 
harcanarak ya ra tılan  haya l-b llim  
f ilm le r in i ya rım  yüzyıl önce, hemen 
hemen tek başına ve son derece İl­
kel araçlarla meydana getiren Mölfes 
top lu  gösterisi. Bu top lu  gösteri ay­
nı konuda b ir  sergi ve konferansla 
bütün lenecektir.

Sinemada yeni ve taze b ir  güç o l­
duğuna a r tık  k im sen in  kuşkusu ka l­
mayan Çağdaş Çek Sineması top lu 
gösterisi. Bu top lu  gösteri de, ünlü 
kuk la  f ilm le r i yaratıcısı J ir i Trnka 
sergisi ve Çekoslovak sinema yazarı 
ve e leştirm ecile ri ta ra fından verile ­
cek konferanslarla  bütün lenecektir. 
S inem atek'in İ lk  çalışma dönem in­
de üyelere tan ıtılan  İsveç sineması, 
bu y ıl,  iç inde öze llik le  Ingm ar Ber- 
gm an'ın f ilm le r in in  yer aldığı b ir  
top lu gösteri ile  yeniden program la­
rım ızda kendisinden söz e ttire cek tir.

Sinema k lâ s ik le ri konusunda ik i ge­

niş gösteri program ı ş im d ilik  düşü­
nülen çalışm aların başında yer ala­
cak tır. Renoir, Carné, V igo ve C lalr 
g ib i Fransız sinemasının en ünlü 
yöne tm enlerin in  f ilm le r i yanında 
Eisenstein ve Donskoi'un yap ıtla rı 
bu program larda yer a lacaktır.

Çağdaş sinema ü rün le ri konusunda 
hazırlanm akta olan p rogram lar ara­
sında b ir  tanesi sinematekte yalnız­
ca b ir  f ilm i gösterilen b ir  ü lkenin 
yap ıtla rına  ay rıld ı. Bu top lu  göste­
ri sayesinde sinematek üyeleri, p iya­
sadaki bü tün  tica ri ü rün le riy le  ta­
nıdığı İng iliz  sinemasını, bu kez b ir 
başka açıdan izleyecek.

Diğer çağdaş sinema göste rile ri ara­
sında Yugoslavya, Romanya, İtalya, 
M acaristan, Polonya ve Bulgaristan 
sinem a ların ın  f ilm le r i p rog ram la rı­
mızda yer a lacaktır.

Ç a lışm alarının yalnızca arşiv alanın­
da ve f ilm  gösterile ri yapm ak o lm a­
d ığın ı göz önünde bu lunduran Türk 
Sinematek Derneği, T ü rk  Sinemasını 
dış ülke lerde tanıtm a konusnda yap­
tığı çalışm aların b ir  k ısm ını so­
nuçlandırm ak üzeredir. Kesinleşen 
gösterile r Yeni Sinema a racılığ ıy la  
üyelere duyu ru lacak tır.

* * *

Derneğinizin k itap lığ ı FIAF üyesi 
s inem ateklerin  uydukları yönteme 
göre yeniden düzenlenm ektedir. 
Türkçe'den başka b irço k  yabancı 
d ilde  k itab ı bulunduran k itap lık tan  
sinematek üyeleri, k itap  sayısı göz- 
Önünde bu lunduru la rak , ş im d ilik  ya l­
nız sinematek iç inde ya ra rlana b il­
m ekted irle r. Yeni düzenleme ile  ü- 
ye lerin  d ile d ik le r i k ita p  ya da de r­
g iy i daha kolay b ir  b içim de bula­
cak ların ı sanıyoruz.
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FİTAŞ F ilm c il ik  T . A . Ş . n i n  1967 /68  Sinema m evsim inde sunacağı 
film le rd e n  bazıları

FİLM İN ADI ORIJINAL ADI OYUNCULARI YÖNETMENİ

HARP VE SULH WAR AND PEACE Irina  Scobtseva 
L ioudm ila Savelina

Serguei Bondartchouk

DR. JİVAGO DR. ZHIVAGO O m ar Sherif 
Ju lie  Christie

David Lean

UTANÇ DUVARINDA THE SPY WHO CAME IN Richart Burton M artin  R itt

CASUSLUK FROM COLD Claire Bloom

KRALA KARŞI BECKET Richard Burton 
Peter 0 'Too!e

Peter G lenville

ÜMİTSİZ AŞK THE SANDPIPER Richard Burton 
Elizabshth Taylor

V incente M ine lli

M İKELANJ'IN MACERALARI AGORY AND ECSTASY Charlton Heston 
Rex Harrison

Carol Reed

SONSUZ UÇUŞ FLIGHT OF THE PHOENIX James Stewart Robert A ldrich
Richard Attenborough

ÖLÜM EMRİ THE BLUE MAX George Peppard 
James Mason

John G u ille rm in

VAHŞİ MELEKLER W ILD ANGELS Peter Fonda 
Nancy Sinatra

Roger Corman

DÜN BUGÜN YARIN HIER AUJOURD'HUI 
ET DEMAIN

Sofia Loren 
M arce llo  M astrioanni

V itto r io  De Sica

KAZANOVANIN CASANOVA 70 M arcello M astrioanni M ario M onicelli

MACERALARI V irna Lisi

İTALYAN USULÜ EVLENME MARIAGE A L'lTALIENNE M arcello M astrioanni 
Sophia Loren

V itto r io  De Sica

ÜÇ AŞKIN HİKÂYESİ BOCACCIO 70 Romy Schneider Luchino Visconti

An ita Ekberg 
Sophia Loren

Federico Fellini 
V itto r io  De Sica

KOTULUK YOLLARI IN HARM'S WAY John Wayne 
K irk  Douglas

O tto Preminger

KUMARBAZLAR KRALI CINCINNATI KID Sieve McQueen 
Karl Malden

Norman Jewison

HEYECANLI GÜNLER 7 DAYS IN MAY K irk  Douglas 
Burt Lancester

John Frankenheimer

ESRARENGİZ YOLCULUK FANTASTIC VOYAGE Stephen Boyd 
Raquel Welsh

Richard Fleisher

ÖLÜM TARLASI F ikret Hakan A tıf  Yılmaz

Suna Keskin




